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Preface 

All praise and thanks be to Allah, and may blessings and peace 
be upon our Prophet صلى الله عليه وسلم, his family, his companions, and those who 
support him and follow his guidance. To proceed: 

This is a compilation of selected verses regarding various topics 
from the Noble Qur’an with the Tafseer of Shaykh ‘Abdur-Rahman 
ibn Nasir as-Sa’di (may Allah have mercy on him) taken from Taysir 
al-Karim ar-Rahman Fi Tafsir Kalam al-Mannan. While reading the 
Book of Allah and the Tafseer of Imam as-Sa’di, there are several 
verses whose explanations we found to be gems. Therefore, we 
compiled and arranged them, hoping this would be a concise and 
easy explanation of selected verses to benefit the reader.  

Many may find it challenging to read Taysir al-Karim ar-
Rahman Fi Tafsir Kalam al-Mannan due to its length, as well as 
Tayseer al-Lateef al-Manaan. However, this compilation differs from 
Tayseer al-Lateef al-Manaan in that it is a compilation of selected 
verses regarding various topics with their explanations taken from 
Taysir al-Karim ar-Rahman Fi Tafsir Kalam al-Mannan. The 
translation of the Tafseer was taken from Tafseer as-Sa’di 
(International Islamic Publishing House).  

We ask Allah the Exalted to bring about benefit by way of this 
book, to attach our hearts to the Book of Allah, to raise us by way of 
it, to make it a proof for us and not against us, and to make us from 
the people of the Qur’an.    
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The Basmalah 

حِ�مِ  حْمن� الرَّ  ِ�سْمِ اللهِ الرَّ

In the name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful. 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{In the name of Allah, the Most Gracious, the Most 
Merciful} that is, I begin with every name of Allah (Subhanahu 
wa Ta'ala - Glorified and Exalted is He); this includes all the 
(beautiful) names of Allah. 

{Allah} - He is the One Who is worshipped, the only One 
Who deserves to be worshipped, because of the divine 
attributes He has, which are attributes of perfection. 

{the Most Gracious, the Most Merciful}. These two names 
indicate that He possesses great mercy that encompasses all 
things and includes all living beings, and He has decreed it for the 
pious, the followers of His Prophets and Messengers. Absolute 
mercy is for them; others have a share of it. 

It should be noted that one of the basic principles on which 
the early generations of the Ummah and its leading scholars are 
agreed is belief in the names and attributes of Allah and how 
those attributes are manifested. For example, they believe that 
He is Most Gracious, Most Merciful; He possesses mercy that is 
one of His attributes and this mercy has an impact on His 
creation. So all types of blessings are signs of His mercy. The 



19 
 

same applies to all of His names. We may say concerning the All-
Knowing that He has (unlimited) knowledge, by means of which 
He knows all things. Similarly, the All-Powerful is possessed of 
might and has power over all things.  
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(1) Surah al-Fatihah 

 قال الله تعا�

حَمْدُ ٱ
�
ِ رَبِّ  ل

نَ ٱِ�� مِني
�
عَٰ�ل

�
حْمَٰ�ن� ٱ*  ل حِ�مِ ٱ لرَّ ين� ٱ* مَٰ�لِكِ يَوْمِ  لرَّ اكَ  لدِّ * إِ�َّ

نُ *  سْتَعِني
َ
اكَ � عْبُدُ وَِ��َّ

َ
ا ٱن

َ
طَ ٱ هْدِن ٰ َ مُسْتَقِ�مَ ٱ ل�ِّ

�
طَ  ل ٰ ذِينَ ٱ* ِ�َ

�
 ل

*  �
ْ �ي
َ
يْهِمْ * غ

�
عَمْتَ عَل

ْ
ن
�
ضُوبِ ٱأ

ْ
مَغ

�
  ل

َ
يْهِمْ وَ�

�
نَ ٱعَل ني

�
ل
�
ا لضَّ   

 [سورة الفاتحة]

Praise be to Allah, the Lord of the worlds * The Most Gracious, 
the Most Merciful * Master of the Day of Judgement * You 

[alone] we worship, and You [alone] we ask for help * Guide 
us to the straight path * The path of those whom You have 

blessed * Not of those who have incurred Your wrath, nor of 
those who have gone astray *  

[Surah al-Fatihah] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Praise be to Allah}. This refers to praising Allah for the 
attributes of perfection and for His actions that are based on 
generosity and justice. So to Him be perfect praise in all ways. 

{the Lord of the worlds}. The Lord is the One Who sustains 
all creatures - which refers to all beings other than Allah - 
because He created them, granted them everything that they 
need and bestowed great blessings upon them; if they were 
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deprived of those blessings they would not be able to survive, 
for whatever blessings they enjoy come from Him. 

He sustains His creation in two ways, general and specific: 

- In general terms, this refers to His creation of all creatures, 
His granting of provision to them and His guiding them to that 
which is in their best interests, which enables them to survive in 
this world. 

- In specific terms, it refers to His cherishing of His close 
friends, by means of instilling faith in their hearts, guiding them 
to it, perfecting it for them and warding off from them 
distractions and obstacles that come between them and faith. In 
real terms, this means guiding them to everything that is good 
and protecting them from everything that is bad. Perhaps it is for 
this reason that most of the supplications of the Prophets used 
the word Lord (Rabb), since all their requests and needs came 
under His special cherishing. 

The phrase {the Lord of the worlds} indicates that He alone 
has the power to create, and He alone controls His creation, 
bestows blessings and is completely independent of means, 
whilst all of creation is dependent upon Him in all respects. 

{Master of the Day of Judgement} The Master (Malik) is the 
one who possesses the attributes of sovereignty, one of the 
implications of which is that He enjoins and forbids, rewards and 
punishes, and controls His subjects in all ways. This sovereignty 
is connected to the Day of Judgement, which is the Day of 
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Resurrection, the day on which people will be judged on the 
basis of their deeds, both good and bad. On that day, His perfect 
sovereignty, justice and wisdom will become completely clear to 
His creation, and they will realize that created beings have no 
sovereignty at all. On that day, kings and subjects, slaves and 
free, will all be equal and will submit fully to His might, awaiting 
the reckoning, hoping for His reward and fearing His 
punishment. Hence this day is singled out for mention; 
otherwise, He is the Master of the Day of Judgement and of all 
other days. 

{You [alone] we worship, and You [alone] we ask for help} 
that is, we single out You alone to worship and ask for help. 
Putting the object at the beginning of the sentence conveys the 
meaning of exclusivity. In other words: we worship You, and we 
do not worship anyone other than You; we ask You for help and 
we do not ask anyone other than You for help. 

Worship is mentioned before seeking help by way of 
mentioning what is general before what is specific, and also to 
give precedence to Allah's dues over those of His slaves. 

Worship (ibadah) refers to everything that Allah loves and 
is pleased with of actions and words, both outward and inward. 
Seeking help refers to relying upon Allah when seeking to attain 
what is beneficial and ward off what is harmful, whilst trusting 
that one will attain that. 
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Worshipping Allah and seeking His help is the means of 
attaining eternal happiness and salvation from all evils; there is 
no other way of attaining salvation apart from doing these two 
things. True worship can only be that which is learned from the 
Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم and done with the intention of seeking 
the pleasure of Allah. If it includes these two things, then it is 
worship. Seeking help is mentioned after worship, even though 
it is a part of worship, because in offering all types of worship the 
individual needs the help of Allah; if Allah does not help him, he 
will not attain what he wants to of fulfilling commands and 
heeding prohibitions.  

{Guide us to the straight path} that is, show us and help us 
to follow the straight path, which is the clear path that leads to 
Allah and to His paradise, which in turn means knowing the truth 
and acting upon it. (This is a supplication) for guidance to the 
straight path and guidance when following the path. Guidance 
to the straight path means adhering to the religion of Islam and 
forsaking all other religions; guidance when following the path 
includes guidance concerning all the details of religion, in 
knowledge and action. This supplication is one of the most 
concise, comprehensive and beneficial of supplications. Hence it 
is obligatory to call upon Allah with it in every rak’ah of the 
prayer, because we are in need of that. 

This straight path is {The path of those whom You have 
blessed}, namely the Prophets, siddeeqeen (strong and true in 
faith), martyrs and righteous people. 
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{not} the path {of those who have incurred Your wrath} 
those who came to know the truth but drifted away from it, such 
as the Jews and others like them; and not the path {of those who 
have gone astray}, those who drifted away from the truth 
because of ignorance and misguidance, such as the Christians 
and others like them. 

Although this soorah is brief, it contains that which no other 
soorah of the Qur'an contains. It refers to the three types of 
tawheed (affirmation of the oneness of Allah). Tawheed ar-
Ruboobiyah (affirmation of the oneness of the divine Lordship) 
is seen in the verse {the Lord of the worlds}. Tawheed al-
Uloohiyah (affirmation of the oneness of divinity), which refers 
to worshipping Allah alone, is seen in the phrases {Praise be to 
Allah} and {You [alone] we worship}. Tawheed al-Asma' was-
Sifat (affirmation of the oneness of the divine names and 
attributes), which means affirming that the attributes of 
perfection belong to Allah alone, which He ascribed to Himself 
and which His Messenger صلى الله عليه وسلم affirmed, without denying the 
apparent meanings or likening Him to His creation, is seen in the 
word {Praise}, as discussed above. 

It affirms prophethood in the words {Guide us to the 
straight path}, because that guidance is not possible without 
sending Messengers. 

It affirms recompense for deeds in the words {Master of the 
Day of Judgement}, and tells us that the recompense will be on 



25 
 

the basis of justice, because this is the meaning of the word 
judgement. 

It affirms the divine decree, and tells us that humans act on 
the basis of free will, which is contrary to the views of the 
Qadaris and Jabaris. In fact, it refutes all the followers of 
innovation [and misguidance] in the verse {Guide us to the 
straight path} because the straight path is knowing the truth and 
acting upon it, but everyone who follows innovation [and 
misguidance] does the opposite of that. 

It speaks of being sincere towards Allah in terms of worship 
and seeking help, in the verse {You [alone] we worship, and You 
[alone] we ask for help}. 

Praise be to Allah, the Lord of the worlds. 
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(2) The first commandment and prohibition in the Qur’an 

 قال الله تعا�

هَا  يُّ
�
أ اسُ ٱيَٰ�ٓ  ٱ لنَّ

�
مُ  عْبُدُوا

�
� ذِىٱرَ�َّ

�
مْ وَ  ل

�
�

َ
ق

�
ل

َ
ذِينَ ٱخ

�
  ل

َ
ون

ُ
ق تَّ

َ
مْ ت

�
�

�
عَل

�
مْ ل

�
بْلِ�

َ
مِن ق

ذِىٱ) ٢١(
�
مُ  ل

�
�

�
رْضَ ٱجَعَلَ ل

َ ْ
ا وَ  لأ ۭ

ً
ش ءَ ٱفِرَٰ

�
مَا نزَلَ مِنَ  لسَّ

�
ءًۭ وَأ

�
ءِ ٱبِنَا

�
مَا ءًۭ  لسَّ

�
مَا

َ�جَ بِهِ 
ْ

خ
�
أ
َ
تِ ٱمِنَ   ۦف مَرَٰ

َّ
ا ر�  لث ۭ

ً
ق

ْ
  ز

َ
مُون

�
عْل

َ
نتُمْ ت

�
ا وَأ ندَادًۭ

�
ِ أ

��ِ 
�
وا

�
جْعَل

َ
 ت

َ
�

َ
مْ  ف

�
�

�
ل

)٢٢(  

[ ٢٢-٢١البقرة :  ] 

O mankind, worship your Lord, who created you and those 
before you, that you may become righteous (21) [He] who 

made for you the earth a bed [spread out] and the sky a 
ceiling and sent down from the sky, rain and brought forth 

thereby fruits as provision for you. So do not attribute to Allah 
equals while you know [that there is nothing similar to Him] 

(22)  

[Surah al-Baqarah 2:21-22] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is a general command that is addressed to all people, 
instructing them to worship Him in a comprehensive way by 
obeying the commands of Allah, heeding His prohibitions and 
believing in His words. Thus He commands them to do that for 
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which He created them, as He says: {I have not created the jinn 
and humans except to worship Me} (adh-Dhariyat 51: 56) 

Then Allah tells us why it is obligatory to worship Him alone, 
for He is your Lord Who has bestowed upon you all kinds of 
blessings: 

He created you after you were nothing, He created those 
who came before you and He bestowed upon you blessings both 
obvious and hidden. He made the earth a resting-place for you, 
on which you build structures for your benefit; He caused you to 
cultivate it and till it; He enabled you to travel from one place to 
another; and He granted you many ways of benefitting from it. 
He made the heavens an edifice for the earth on which you 
dwell, and He placed in it benefits that you need, such as the sun, 
moon and stars. 

{and sent down rain from the heavens}. The word sama' 
(translated here as {heavens}) refers to anything that is above 
you. Hence the commentators said that what is meant by 
{heavens} (sama') here is the clouds, from which Allah sends 
down rain.  

{and brought forth therewith fruits} this may include other 
crops such as grains, dates and so on. 

{as a provision for you}, to feed and sustain you so that you 
might survive by means of it and enjoy it. 
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{so do not set up rivals to Allah} that is, equals from among 
His creation which you worship as you should worship Allah and 
love as you should love Allah, as they are created beings like you 
who receive provision and are under His control, having not the 
slightest power either in heaven or on earth, and they cannot 
benefit or harm you at all. 

{when you know better} that is, when you know that Allah 
has no partner or equal with regard to the power of creation, 
granting of provision or control of the universe, and He has no 
partner in worship. 

So how can you worship other gods besides Him when you 
know these things? This is something that is very strange and 
extremely foolish. 

This verse combines the command to worship Allah alone 
and the prohibition on worshipping anything other than Him. It 
offers clear evidence that it is obligatory to worship Him and that 
the worship of anything other than Him is invalid. This refers to 
Tawheed ar-Ruboobiyah (oneness of the divine Lordship), which 
implies that He is the only One Who creates, grants provision and 
controls. If anyone accepts that He has no partner in these 
things, then by the same token he should also accept that Allah 
has no partner in worship. This is the clearest rational evidence 
for the oneness of the Creator and the invalidity of associating 
partners with Him. 
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The words {that you may become pious} may be 
understood as meaning that if you worship Allah alone, then you 
will avoid His wrath and punishment, because you have taken 
measures to ward that off from yourselves. Or it may mean that 
if you worship Allah (alone), you will become one of the pious 
who are described as fearing Allah. 

Both meanings are sound and complement one another. 
The one who worships Allah properly is one of the pious, and 
whoever is pious will be saved from the wrath and punishment 
of Allah. 
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(3) The superiority of Adam over the angels 

 قال الله تعا�

 ِ
 جَاعِلٌۭ �ن

ةِ إِئنِّ
�
ئِك ٓ�ٰ

�
مَل

�
كَ لِل الَ رَ�ُّ

َ
 ق

ْ
رْض� ٱوَِ�ذ

َ ْ
جْعَلُ فِيهَا  لأ

َ
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�
 أ

�
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�
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َ
ۭ  ق
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َ
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َ
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ْ
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�
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َ
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ُ
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ُ
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َ
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َ
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َ
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�
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�
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سْمَا

َ ْ
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ُ
هَا ث

�
ل
�
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�

ةِ ٱعَ�
�
ئِك ٓ�ٰ

�
مَل

�
نَ ( ل نتُمْ صَٰ�دِقِني

�
ءِ إِن ك ٓ َ�

ُ
ؤ ءِ هَٰ�ٓ

�
سْمَا

�
ِ بِأ

وئن بِ��
ۢ
ن
�
الَ أ

َ
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َ
) ٣١ف

نتَ 
�
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  إِن

�
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�
 مَا عَل

َّ
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�
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�
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�
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َ
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�
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�
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�
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�
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�
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[ ٣٤-٣٠البقرة :  ] 

And [mention, O Muhammad], when your Lord said to the 
angels, "Indeed, I will make upon the earth a successive 

authority." They said, "Will You place upon it one who causes 
corruption therein and sheds blood, while we exalt You with 
praise and declare Your perfection?" He [Allah] said, "Indeed, 

I know that which you do not know." (30) And He taught 
Adam the names - all of them. Then He showed them to the 
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angels and said, "Inform Me of the names of these, if you are 
truthful." (31) They said, "Exalted are You; we have no 

knowledge except what You have taught us. Indeed, it is You 
who is the Knowing, the Wise." (32) He said, "O Adam, inform 

them of their names." And when he had informed them of 
their names, He said, "Did I not tell you that I know the 

unseen [aspects] of the heavens and the earth? And I know 
what you reveal and what you have concealed." (33) And 
[mention] when We said to the angels, "Prostrate before 

Adam"; so they prostrated, except for Iblees. He refused and 
was arrogant and became of the disbelievers. (34) 

[Surah al-Baqarah 2:30-34] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

We learn several things from these verses, which confirm 
that Allah spoke and that He still speaks; He says whatever He 
wills and He speaks as He wills; and He is All-Knowing, Most 
Wise.  

We also learn that if the wisdom behind some of the things 
that Allah creates and some of the things that He commands is 
hidden to us, what we must do is surrender to Him, assume that 
it is our reasoning that is flawed, and affirm the wisdom of Allah.  

In these verses, we also see how Allah cared about the 
angels and showed kindness to them by teaching them that 
which they did not know and pointing out to them that of which 
they were not aware. 
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These verses also teach us the virtue of knowledge, from 
several angles: 

For example, Allah highlighted His knowledge and wisdom 
to His angels, and He highlighted to them the superiority of 
Adam, which was based on his knowledge; knowledge is the best 
characteristic that a person may have; and Allah commanded the 
angels to prostrate to Adam as an honor to him, when his 
superiority in knowledge became clear to them. 

From this passage we also learn that it is important to test 
others (by asking them questions first, before giving the answers, 
instead of giving away information freely); if they are unable to 
answer when tested, then the one who is superior in terms of 
knowledge should tell them. This is more effective in proving the 
point. 

We also learn from the contrast between the fathers of 
humanity and of the jinn; the superiority of Adam; the way in 
which Allah honored him; the enmity of Iblees towards him; and 
other lessons.  
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(4) The Jews and the Christians will never be pleased 

with you until you follow their religion 

 قال الله تعا�
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[ ١٢٠البقرة :  ] 

The Jews and the Christians will never be pleased with you 
until you follow their religion. Say: Verily the guidance of Allah 
is the [only] guidance. If you were to follow their desires after 

the knowledge that has come to you, then you would have 
neither protector nor helper against Allah.  

[Surah al-Baqarah 2:120] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells His Messenger صلى الله عليه وسلم that the Jews and 
Christians will never be pleased with him unless he follows their 
religion, because they call people to the religion which they 
themselves are following, claiming that it is truth. So say to them: 
{Verily the guidance of Allah} with which I have been sent {is the 
[only] guidance}. 
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With regard to what they are following, it is whims and 
desires, based on the fact that Allah then says: {If you were to 
follow their desires after the knowledge that has come to you, 
then you would have neither protector nor helper against 
Allah}. 

This represents stern instructions not to follow the whims 
and desires of the Jews and Christians, or to imitate them in that 
which is exclusive to their religions. Although this is addressed to 
the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم, his Ummah is also included in that, 
because what matters is the general application of the verse, 
regardless of whom it specifically addresses, just as what matters 
is the general meaning of the text, not the specific reason for 
which it is given. 
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(5) We have made of you an Ummah justly balanced 

 قال الله تعا�
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  [البقرة : ١٤٣]

Thus We have made of you an Ummah justly balanced, that 
you might be witnesses over humankind, and the Messenger 

might be a witness over you; and We prescribed the qibla 
towards which you used to face, only in order to know those 
who would follow the Messenger from those who would turn 
on their heels. It was indeed difficult, except for those whom 
Allah guided. Allah will never let your faith go to waste, for 
Allah is to all people Most Compassionate, Most Merciful. 

[Surah al-Baqarah 2:143] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

In this verse, Allah mentions the means of guidance for this 
Ummah in general terms and how Allah blesses this Ummah, 
then He says: 
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{Thus We have made of you an Ummah justly balanced} that is, 
following a moderate and just way. Anything other than the 
moderate middle way comes under the heading of extremes that 
are subject to prohibition. So Allah has made this Ummah justly 
balanced in all matters of religion and justly balanced with 
regard to belief in the Prophets, so that they do not go to 
extremes in veneration, as the Christians did, or in disrespect, as 
the Jews did. The Muslims believe in all the Prophets in an 
appropriate manner. They also follow a moderate middle way 
with regard to laws, avoiding the strictness and restrictions of 
the Jews and the lenience of the Christians. 

With regard to matters of purification and food, the 
Muslims are not like the Jews, whose prayers cannot be valid 
unless they are offered in their synagogues, and whom not even 
water can purify from impurities. Good things were forbidden to 
them, as a punishment. And they are not like the Christians, who 
do not regard anything as impure or forbid anything; rather they 
permitted (as food) anything that walks or crawls on the face of 
the earth. 

The Muslims' way of purification is the most perfect and 
complete; Allah has permitted to them good things in the area 
of food, drinks, clothing and marriage, and He has forbidden to 
them whatever is impure in those areas. Hence this Ummah has 
the most perfect religion, the best manners, and the most 
virtuous deeds. 



37 
 

Allah has bestowed upon them knowledge, forbearance, 
justice and kindness that He did not bestow upon any other 
nation. Hence they are {an Ummah justly balanced}, that is a 
perfect community to be {witnesses over humankind}. Because 
of their justice and fair ruling, they pass judgement between 
people of other religions, but no one else passes judgement on 
them. Whatever the Ummah testifies is acceptable should be 
accepted; whatever they testify is unacceptable should be 
rejected. If it is asked: how can they pass judgement on others 
when the testimony of each disputant is unacceptable to the 
other? The response is that rather the view of one of the 
disputants will not be acceptable, because there is the suspicion 
of bias, but when this suspicion is not present and there is 
complete justice, as is the case with this Ummah, then it is 
acceptable, because what matters is passing judgement on the 
basis of justice and truth, the condition of which is knowledge 
and justice, which are both present in this Ummah. Therefore, 
its judgement is to be accepted. 

If anyone has any doubts about the virtue of this Ummah, 
and wants someone to testify in its favor, the one to do that is 
the most perfect of Allah's creation, their Prophet صلى الله عليه وسلم, hence 
Allah says: {and the Messenger might be a witness over you}. 

One aspect of the testimony of this Ummah over others is 
that on the Day of Resurrection, when Allah asks the Messengers 
whether they conveyed the message, and He asks the nations 
who rejected them whether they received the message or not, 
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and they deny that the Prophets conveyed the message to them, 
the Prophets will ask this Ummah for testimony, and its Prophet 
 will speak in its favor (so that its testimony might be صلى الله عليه وسلم
accepted). 

This verse also indicates that the consensus of this Ummah 
constitutes definitive proof, and that they are protected from 
error, because Allah describes them as {justly balanced}. If we 
were to assume that they agreed upon error, they could not have 
been described as justly balanced, except in a few issues. 
Because Allah says {that you might be witnesses over 
humankind}, this implies that if they testify on a particular 
matter that Allah has permitted it, forbidden it or made it 
obligatory, then they cannot be wrong.  

We also learn from this verse that issuing verdicts, 
testifying, giving fatwas and so on are things that can only be 
accepted from people of good character, those who are {justly 
balanced}. 

 

 

 

 

 



39 
 

(6) Those to whom We gave the scripture know the 

Prophet as they know their own sons 
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[ ١٤٦البقرة :  ] 

Those to whom We gave the scripture know him [the Prophet] 
as they know their own sons; but some of them conceal the 

truth knowingly. 

[Surah al-Baqarah 2:146] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us that it was well established among the 
People of the Book, and they knew, that Muhammad صلى الله عليه وسلم was the 
Messenger of Allah and that what he brought was truth; they 
were as certain of that as they were certain of their own sons, 
who they would not confuse with anyone else. Their knowledge 
of Muhammad صلى الله عليه وسلم was of such a level that there could be no 
doubt or confusion about it at all. 

But some of them - in fact the majority of them - who 
disbelieved in him concealed this testimony knowingly, despite 
that certainty. {And who does greater wrong than those who 
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conceal a testimony they have received from Allah} (2: 140). 
This provided consolation to the Messenger صلى الله عليه وسلم and the 
believers, and warned them about the evil and specious 
arguments of these people. But some of them did not knowingly 
conceal the truth, some of them believed in him, and some 
disbelieved in him out of ignorance. 

The one who has knowledge is obliged to disclose the truth, 
explain it and make it attractive to people with whatever means 
he can of eloquence, proof, examples and so on. He must also 
show falsehood to be false, distinguish it from the truth, and 
make it look displeasing and unattractive, with whatever means 
he can. Those who conceal the truth did the opposite of what 
they were commanded to do, which had a negative impact on 
their character and attitude. 
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(7) Remember Me; I will remember you. Give thanks to 

Me, and do not be ungrateful. 
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  [البقرة :  ١٥٢]

Therefore, remember Me; I will remember you. Give thanks to 
Me, and do not be ungrateful. 

[Surah al-Baqarah 2:152] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Hence Allah says: {Therefore, remember Me; I will 
remember you}. Here Allah commands us to remember Him, 
and He promises the best of rewards for that, which is that He 
remembers those who remember Him. The Messenger صلى الله عليه وسلم has 
told us in a hadith qudsi that Allah says:  

«Whoever remembers Me to himself, I will remember him to 
Myself; whoever remembers Me in a gathering, I will 
remember him in a gathering better than it.» (at-Tirmidhi)  

Allah tells us that the best of dhikr (remembrance of Him) is 
that which occurs simultaneously in the heart and on the lips. 
This is the dhikr that leads to increased knowledge of Allah and 
love for Him, and brings a greater reward. Dhikr is the essence of 
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gratitude, hence He enjoins it in particular, then follows that with 
the command to show gratitude in general, as He says: {Give 
thanks to Me} that is, for these blessings that I have bestowed 
upon you, and because I have warded off from you all sorts of 
harm. Gratitude may be in the heart, which means affirming and 
acknowledging the blessings; it may be on the lips, in the form of 
dhikr and words of praise; or it may take the form of physical 
actions such as obeying Allah, submitting to His commands and 
avoiding that which He has forbidden. By means of gratitude, the 
existing blessings will continue, and further blessings will be 
added to them. Allah says: {…If you give thanks, I will surely give 
you more…} (Ibraheem 14: 7) 

In these two verses, Allah instructs us to give thanks after 
receiving the spiritual blessings of knowledge, purification and 
learning good manners, as well as being helped to do good 
deeds, and He tells us that this is the greatest of blessings; in fact, 
it is the real blessing that will last after other blessings vanish. 
The one who is guided and enabled to acquire knowledge or do 
good deeds should give thanks to Allah for that, so that He may 
increase His blessings to them and so as to ward off self-
admiration. So they should busy themselves with giving thanks. 

Because the opposite of gratitude is ingratitude, Allah 
forbids its opposite and says: {and do not be ungrateful}. What 
is meant by ingratitude here is the opposite of gratitude; it is 
ingratitude for and denial of blessings, and the failure to 
appreciate them and fulfil one's duties with regard to them. It 
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may be understood as being general in meaning, hence 
ingratitude is of many types, the most serious of which is 
disbelief in Allah, then sins of different types, such as associating 
others with Allah and sins that are less serious than that. 
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(8) Seek help through patience and prayer; for Allah is 

with those who are patient. 

 قال الله تعا�
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[ ١٥٣البقرة :  ] 

O you who believe, seek help through patience and prayer; for 
Allah is with those who are patient. 

[Surah al-Baqarah 2:153] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah commands the believers to seek help in their 
religious and worldly affairs {through patience and prayer}. 
Patience means controlling oneself in the face of that which one 
dislikes. That is of three types: (1) patience in obedience to Allah, 
so that you will do it; (2) patience in refraining from disobedience 
to Allah, so that you will not do it; (3) and patience in accepting 
the decree of Allah when it is hard, so that you will not resent it.  

Patience is a great help in all matters, and there is no way 
for one who is not patient to achieve his goals, especially with 
regard to acts of worship that are difficult and are to be done 
regularly, because they require a great deal of patience to bear 
the hardship involved. If the one who does these acts of worship 
adheres to patience, he will attain success, but if he is deterred 
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by difficulty and hardship, and does not have the patience to 
persist in these acts of worship, he will not achieve anything, and 
he will be deprived.  

Similarly, the sin for which one has a strong inclination and 
which is within one's means is something that cannot be resisted 
except by means of great patience, resisting one's inclination for 
the sake of Allah and by seeking Allah's help to protect one from 
it, for it is one of the greatest temptations and is also a very 
difficult test, especially if it is ongoing. In such cases willpower 
and physical strength grow weak, and it may lead to resentment, 
unless one resists it by means of patience for the sake of Allah 
and puts one's trust in Him, turning to Him and expressing one's 
constant need for His help. 

Therefore, we know that patience is something that people 
need; in fact, they are in desperate need of it in all situations. 
Hence Allah has enjoined it and tells us that He is {with those 
who are patient} that is, He is with those for whom patience is 
second nature. He is with them in the sense of helping and 
guiding them, thus hardships and difficulties become easy for 
them, they become able to cope with any serious matter and 
nothing is difficult for them. This kind of 'being with' is indicative 
of Allah's love, help, support and closeness, and it is a great 
privilege that is bestowed upon those who are patient. If those 
who are patient did not have any virtue other than the fact that 
Allah is with them, that would be sufficient honor for them. As 
for 'being with' in a general sense, it means that Allah is with us 
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by His knowledge and power, as Allah says: {...He is with you 
wherever you may be...} (al-Hadeed 57: 4) This is general in 
meaning and applies to everyone. 

Allah enjoins seeking help through prayer because prayer is 
the foundation of the faith and the light of the believers; it is the 
connection between the slave and his Lord. If a person's prayer 
is complete, including every obligatory and sunnah action, and it 
is done with the presence of mind that is its essence, when the 
individual begins to pray, feeling that he is indeed standing 
before his Lord, standing like a well-disciplined slave, focusing on 
everything that he says and does, fully immersed in conversing 
with his Lord and calling upon Him, then this prayer is most 
certainly one of the greatest helps in all one's affairs. Prayer 
restrains one from shameful and evil acts, because this focus in 
prayer will lead him to comply with the commands of his Lord 
and heed His prohibitions. This is the prayer through which Allah 
has enjoined us to seek help in all our affairs. 
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(9) To Allah we belong, and to Him is our return. 
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  [البقرة : ١٥٥-١٥٧]

We will certainly test you with something of fear and hunger, 
and loss of property, lives and crops, but give glad tidings to 
those who patiently persevere (155) Who say, when afflicted 
with calamity: To Allah we belong, and to Him is our return 
(156) They are the ones on whom blessings and mercy from 

their Lord are [bestowed], and they are the ones who are 
guided (157) 

[Surah al-Baqarah 2:155-157] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us that He will inevitably test His slaves with 
all sorts of trials and tribulations, in order to distinguish the 
sincere from the liars, and the impatient from the patient. This is 
His way with His slaves, because if times of ease were to persist 
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for people of faith, without any trials, it would not be clear who 
is who, and that would lead to mischief.  

The wisdom of Allah dictates that good people should be 
distinguished from bad people. The purpose of tests is not to 
cause the believers to lose their faith or turn away from the 
religion, for Allah will not let the faith of the believers go to 
waste. But in this verse He tells us that He will test His slaves 
{with something of fear} of their enemies {and hunger}. That is, 
He will test them with a little of these things, because if He tested 
them with extensive fear or hunger, they would be destroyed, 
but the purpose of tests is to purify, not to destroy. 

{and loss of property} - this includes everything that may 
befall wealth and property, such as vermin, drowning and other 
types of loss, or the seizing of wealth by evildoers, such as unjust 
rulers, bandits and the like. 

{lives} that is, loss of loved ones such as children, relatives 
and friends. It also includes various kinds of diseases that may 
affect the individual or one of his loved ones. 

{and crops} that is, grains and the fruits of palm trees and 
other kinds of trees and plants, because of intense cold, hail, 
burning, plagues of locusts and so on.  

These things will inevitably happen, because the All-
Knowing, All-Aware has told us of it, and it happened as He 
foretold. When it happens, people respond in one of two ways, 
either impatience or patience.  
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The one who is impatient suffers two calamities: the loss of 
what he loves, which is the calamity that he has been stricken 
with, and loss of something greater than that, which is the 
reward for obeying Allah's command to be patient. Thus he 
incurs loss and deprivation of reward and whatever he has of 
faith decreases. He misses out on patience, acceptance and 
gratitude, and he becomes resentful, which is indicative of a lack 
of faith. 

As for the one whom Allah enables to be patient when 
calamities occur, he controls himself and stops himself 
developing any resentment that could be reflected in his words 
or deeds. He seeks reward for it from Allah, and he knows that 
the reward he will attain for his patience is greater than the 
calamity that has befallen him. In his case, the calamity turns into 
a blessing, because it becomes a means of attaining something 
better and more beneficial for him than what he lost. So he 
obeys the command of Allah and earns reward.  

Hence Allah says: {but give glad tidings to those who 
patiently persevere} that is, give them the glad tidings that they 
will be rewarded without measure. 

Those who are patient are those who attain these great glad 
tidings and immense gifts. Then Allah describes them thus: {who 
say, when afflicted with calamity} - calamity is anything that 
causes mental anguish or physical harm, or both, such as the 
things mentioned above. {To Allah we belong} that is, Allah 
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owns us and we are under His control; we have no control over 
our own selves and property at all. If we are tested with regard 
to some of it, then the Most Merciful has decreed something 
concerning His slaves and their property as He wills, so there 
should be no objection to Him. Rather it is part of being a true 
slave of Allah (uboodiyah) to realize that the calamity has been 
decreed by the Sovereign, the Most Wise, Who is more merciful 
to him than he is to himself. This gives him a sense of 
contentment and acceptance of Allah's decree, which makes him 
grateful to Allah for decreeing for His slave that which is good for 
him, even if he does not realize it.  

In addition to the fact that we belong to Allah, we will return 
to Him on the Day of Resurrection, when He will requite each 
person in accordance with his deeds. So if we show patience and 
seek reward, we will find our reward waiting for us with Him, but 
if we are impatient and resentful, our share will be nothing but 
resentment and the loss of reward. Knowing that we are slaves 
of Allah and will return to Him is among the greatest means of 
attaining patience. 

{They} that is, the ones who have this characteristic of 
patience as described above {are the ones on whom blessings 
and mercy from their Lord are [bestowed]} that is, His praising 
them and highlighting their high status. His mercy is great; by His 
mercy towards them, He enables them to be patient, by virtue 
of which they will attain a perfect reward. {and they are the ones 
who are guided} and who know the truth; they know that they 
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belong to Allah and that they will return to Him, so they act 
accordingly, thus showing patience for the sake of Allah. 

This verse indicates that the one who is not patient will have 
the opposite of what they have. This implies that he is 
condemned by Allah and will be punished; it is also indicative of 
misguidance and loss. How great is the difference between the 
two types of people; how little is the trouble that the patient may 
have to bear, and how great is the trouble that the impatient will 
face.  

These two verses refer to training oneself to deal with 
calamity before it happens, so as to make things easier when it 
does happen; they also tell us what his response should be when 
calamity strikes, which is to be patient, how to help oneself 
develop patience, and what those who are patient will have of 
reward. We also learn that the situation of one who is impatient 
is the opposite of the situation of one who is patient. 

These trials and tests have been Allah's way with those who 
have gone before, and you will find no change in Allah's way (33: 
62). 
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(10) What is righteousness? 
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  [البقرة : ١٧٧]

It is not righteousness that you turn your faces towards east 
or west; rather righteousness is to believe in Allah and the 
Last Day, the angels, the Book, and the Prophets; to spend 

from your wealth, despite your love for it, on kinsfolk, 
orphans, the needy, wayfarers and those who ask, and for the 
ransom of slaves; to establish prayer and give zakah; to fulfil 

the covenants you make; to be patient in the face of hardship 
and adversity, and in times of conflict. Such are the true 

believers, and such are the pious.  

[Surah al-Baqarah 2:177] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{It is not righteousness that you turn your faces towards 
east or west} that is, this is not the righteousness that is 
expected from people, therefore discussing it at length and 
arguing about it is a kind of effort that only leads to division and 
dispute. This is similar to the words of the Prophet صلى الله عليه وسلم:  

«The strong man is not the one who wrestles others to the 
ground; rather the strong man is the one who controls himself 
when he is angry.» (Bukhari and Muslim)  

{rather righteousness is to believe in Allah} that is, that He 
is one God, He possesses all the attributes of perfection and is 
far above all shortcomings. 

{and the Last Day} This refers to everything that Allah has 
told us in His Book, or that the Messengers have told us, of what 
happens after death. 

{the angels} whom Allah has described to us in His Book, 
and His Messenger صلى الله عليه وسلم has also described. 

{the Book} this refers to all the Books that Allah sent down 
to His Messengers, the greatest of which is the Qur'an. Thus we 
believe in all that it contains of stories and rulings 

{and the Prophets} in general, and especially the last and 
best of them, Muhammad صلى الله عليه وسلم. 
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{to spend from your wealth} this refers to everything that 
an individual may possess of wealth, whether it is great or small. 
What is meant is giving 

{despite your love for it} that is, love of wealth. Here Allah 
highlights the fact that wealth is something that people love and 
find it hard to give to others. 

If a person gives of his wealth, despite his love for it, in order 
to draw closer to Allah, this is indicative of his faith. Part of giving 
one's wealth despite one's love for it is to give charity when one 
is healthy and inclined to be stingy, hoping to become rich and 
fearing poverty. Similarly, giving charity when one does not have 
much is better, because in this situation one may want to keep 
it because of what is expected of need and poverty. It is also 
better to give what is precious and what one loves of one's 
wealth, as Allah says: {You will never attain righteousness until 
you spend [in charity] of that which you love...} (Al Imran 3: 92) 
All of those who do these things are among those who give their 
wealth despite their love for it. 

Then Allah tells us of those on whom it is to be spent, who 
are the most deserving of your kindness, such as {kinsfolk}, 
those whose joys and sorrows you share; they are the ones who 
support one another and help one another to pay the diyah 
(blood money) if need be. It is the best and most proper of 
righteousness to take care of kinsfolk by spending on them and 
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speaking kindly to them, according to how closely they are 
related and the extent of their need. 

{orphans} who have no breadwinner and do not have the 
strength to be independent of means. This highlights to us Allah's 
mercy towards His slaves, and shows us that He is more merciful 
to them than a father to his child, because Allah has enjoined His 
slaves, and made it obligatory for them, to spend some of their 
wealth on those who have lost their parents, so that they be 
equal to those who have not lost their parents. Moreover, as the 
reward matches the nature of the deed, whoever shows mercy 
towards the orphans of another, mercy will be shown to his 
orphan (if he dies). 

{the needy} this refers to those whose are subdued by need 
and humiliated by poverty. They have rights over the rich, so as 
to ward off or reduce their need; hence the rich should give as 
much as they can afford. 

{wayfarers} the wayfarer is the stranger who is cut off in a 
foreign land. Allah encourages His slaves to give him some of 
their wealth in order to help him on his journey, because he is 
most likely in need of help and has a great deal of expenses. 
Hence the one on whom Allah has bestowed the blessings of 
living comfortably in his homeland and so on should show 
compassion towards his brother who is a stranger, and help him 
in whatever way he can, even if that is by giving him food or a 
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means of transportation, or protecting him from any wrongdoing 
that may befall him, and so on.  

{and those who ask}. They are the ones who are faced with 
some troubles or desperate need which dictate that they should 
go and ask for help, such as one who has to pay for damage 
caused accidentally or has to pay a tax that has been imposed by 
the authorities. This also applies to one who asks people for 
donations for the maintenance of public utilities, such as 
mosques, schools, bridges and the like; such a person has the 
right to ask even if he is rich. 

{and for the ransom of slaves} this includes manumission 
and helping others with it; giving money to a mukatib (slave with 
a contract of manumission) so that he can pay off his master; 
ransoming captive Muslims from the disbelievers; and paying 
ransoms in the case of those who are being held by evildoers. 

{to establish prayer and give zakah}. We have seen above 
that Allah often mentions prayer and zakah together because 
they are the best acts of worship, for they are spiritual, physical 
and financial. By means of them a person's faith and certainty 
may be evaluated.  

{to fulfil the covenants you make}. A covenant means 
fulfilling that which Allah has made binding or that which one has 
made binding upon oneself. That includes all the rights of Allah, 
which Allah has enjoined upon His slaves so that they have 
become binding and form part of the covenant, hence they are 
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obliged to fulfil them. It also includes the rights of other people 
that Allah has enjoined upon them, and the obligations that an 
individual takes upon himself, such as oaths, vows and so on. 

{to be patient in the face of hardship} that is, poverty, 
because the poor man needs patience in many ways, as he is 
going through ongoing psychological distress and physical pain 
that no one else is going through. When he sees rich people 
enjoying that which is beyond his means, he feels distress. When 
he or his dependents go hungry, he feels distress. If he eats food 
that does not suit him (because he cannot afford anything else), 
he feels distress. If he goes naked or almost naked, he feels 
distress. When he thinks of his current situation and what he 
expects to face in the future, he feels distress. When faced with 
cold that he cannot ward off, he feels distress. All of these and 
similar calamities he is enjoined to face with patience, seeking 
reward with Allah and hoping for it. 

{and adversity} — this refers to sickness of all types, 
including fever, injuries, stomach ailments and pain in any part 
of the body, even toothache or aching fingers and so on. He 
needs to have patience in facing all of these things, because he 
feels weak and helpless and is suffering physical pain that is very 
difficult to bear, especially when it goes on for a long time. So he 
is enjoined to be patient and to seek reward with Allah. 

 {and in times of conflict} that is, times of fighting enemies 
whom we are enjoined to fight, because engaging in physical 
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fighting is very difficult, and a person may fear being killed, 
injured or captured. So in this situation he needs to be patient 
and seek reward with Allah, hoping for reward from Allah, from 
Whom come the help and victory that He has promised to those 
who are patient. 

 {Such} that is, those who have the characteristics 
mentioned above, such as correct belief, and good deeds that 
are the result and proof of faith, and good manners that reflect 
the dignity of the individual and the essence of true humanity - 
such people are {the true believers} who are sincere in their 
faith because their deeds are a confirmation of that faith. 

{and such are the pious} because they have given up what 
is forbidden and have done what is enjoined, and these qualities 
inevitably include all good characteristics; fulfilling covenants 
includes all Islamic teachings.  

The acts of worship mentioned in this verse are the greatest 
acts of worship, and the one who does them is more likely to do 
others. Such are the righteous people who are sincere and pious.  

We know what Allah has connected to these matters of 
reward in this world and in the hereafter, but this is not the place 
to discuss that in detail. 
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(11) Fasting is prescribed to you so you may become pious 
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[ ١٨٣البقرة :  ] 

O you who believe! Fasting is prescribed to you as it was 
prescribed to those who came before you, that you may 

become pious. 

[Surah al-Baqarah 2:183] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us of the blessings that He has bestowed 
upon His slaves by enjoining them to fast as He enjoined it upon 
previous nations, because it is one of the laws and commands 
that are in the best interests of people in all times. 

This verse also offers encouragement to this Ummah, that 
they should compete with others in striving to do perfect deeds 
and hastening to acquire righteous qualities; this is not 
something too burdensome which they have been singled out to 
do. 

Then Allah tells us of the wisdom behind the prescription of 
fasting, as He says {that you may become pious}. Fasting is one 



60 
 

of the greatest means of developing piety, because it involves 
obeying the command of Allah and avoiding that which He has 
forbidden. 

Part of the piety that fasting involves is that the fasting 
person refrains from that which Allah has forbidden to him of 
food, drink, intercourse and so on, to which he is naturally 
inclined, seeking thereby to draw closer to Allah, hoping for His 
reward by giving up these things. This is part of piety. Piety also 
includes the following: 

- The fasting person trains himself to remember that Allah is 
always watching, so he gives up things that he desires even 
though they may be available to him, because he knows that 
Allah is watching him. 

- Fasting narrows the pathways of the Shaytan, who flows 
through the son of Adam like blood. Fasting weakens the 
Shaytan's influence and reduces sins. 

- The fasting person usually does many acts of worship and 
obedience, which are characteristics of piety. 

- By fasting, the rich man feels the pain of hunger, which makes 
him inclined to help the poor and destitute. This is also a 
characteristic of piety. 
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(12) When My slaves ask you concerning Me, I am 

indeed close to them; I answer the call of the caller. 
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[ ١٨٦البقرة :  ] 

When My slaves ask you concerning Me, I am indeed close [to 
them]; I answer the call of the caller when he calls on Me. So 
let them respond to Me, and believe in Me, that they may be 

rightly guided. 

[Surah al-Baqarah 2:186] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is the answer to a question. Some of his Companions 
asked the Prophet صلى الله عليه وسلم: O Messenger of Allah, is our Lord close to 
us so that we may whisper to Him or is He far away so that we 
should call out to Him? Then the words {When My slaves ask 
you concerning Me, I am indeed close [to them]} were revealed, 
because Allah is Ever-Watchful, Witness (to everything); He can 
see what is secret and what is yet more hidden; He knows even 
the most stealthy glance of the eyes and all the secrets that 
hearts conceal. He is also close to the one who calls upon Him, 
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in the sense that He is quick to respond. Hence He said: {I answer 
the call of the caller when he calls on Me}. 

Calling or supplication (du'a) is of two types: (1) supplication 
of worship and (2) supplication of asking.  

Allah's closeness is of two types: (1) closeness to all of His 
creation by His knowledge and (2) closeness to those who 
worship Him and call upon Him by responding, helping, and 
guiding. 

Whoever calls upon his Lord with focus and presence of 
mind, offering supplication as prescribed in Islam, with no 
impediment to receiving a response to his supplication - such as 
consuming haram wealth or haram food, and so on - then Allah 
has promised to answer him, especially if he fulfils the conditions 
of supplication which are responding to Allah by obeying His 
commands and heeding His prohibitions in word and deed, and 
having faith that makes a response inevitable.  

Hence He says: {So let them respond to Me, and believe in 
Me, that they may be rightly guided} that is, so that they will be 
guided to believe and do righteous deeds, which will rid them of 
errors that are contrary to faith and righteous deeds. Faith in 
Allah and responding to His commands are the means of 
attaining knowledge, as Allah says: {O you who believe. If you 
fear Allah, He will give you the insight to distinguish between 
right and wrong...} (al-Anfal 8: 29) 
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(13) An accepted Hajj brings no less a reward than paradise 
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  [البقرة : ١٩٧]

The Hajj takes place in the well-known months. Whoever 
undertakes to perform Hajj during them, there should be no 
lewdness, nor wrongdoing, nor quarrelling during the Hajj. 

And whatever good you do, Allah knows it. And take provision 
[with you] for the journey, but the best of provisions is piety. 

So fear Me, O people of understanding. 

[Surah al-Baqarah 2:197] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

The purpose of Hajj is humility before Allah, seeking to draw 
close to Him by means of whatever acts of worship one can do, 
and keeping away from sin; in this way one's Hajj will be 
accepted, and an accepted Hajj brings no less a reward than 
paradise. 
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(14) Our Lord, give us good in this world and good in the 

hereafter, and protect us from the torment of the fire. 
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[ ٢٠١البقرة :  ] 

But there are others who say: Our Lord, give us good in this 
world and good in the hereafter, and protect us from the 

torment of the fire. 

[Surah al-Baqarah 2:201] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

The good that is sought in this world includes everything 
that is liked by people, such as abundant and enjoyable halal 
provision, a righteous wife, a child who is a source of joy, ease 
and comfort, beneficial knowledge, righteous deeds and other 
things that are liked and are permissible. 

The good that is sought in the hereafter is safety from 
punishment in the grave, during the standing (on the Day of 
Resurrection) and in hell; attaining the good pleasure of Allah 
and eternal bliss; and being close to the Most Merciful Lord. 
Hence this supplication is the most perfect and comprehensive 
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of supplications, and the most appropriate for the believers. 
Hence the Prophet صلى الله عليه وسلم often recited this supplication and 
encouraged others to do likewise. 
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(15) The greatest verse in the Qur’an (Ayat-ul-Kursi) 
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[ ٢٥٥البقرة :  ] 

Allah: there is no god but He, the Ever-Living, the Self-
Sustaining and All-Sustaining. Neither slumber nor sleep 

overtake Him. To Him belongs all that is in the heavens and on 
earth. Who is there that can intercede with Him except by His 
leave? He knows what was before them and what will be after 
them, while they encompass nothing of His knowledge except 

what He wills. His Kursi extends over the heavens and the 
earth, and the preservation of both does not weary Him, for 

He is the Most High, the Most Great.  

[Surah al-Baqarah 2:255] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This verse is the greatest, best and most sublime verse in 
the Qur'an, because of what it points to of important matters 
and divine attributes. Hence there are many hadiths that 
recommend reciting it regularly at different times, morning and 
evening, when going to sleep and following the prescribed 
prayers.  

In it, Allah tells us about Himself that {there is no god but 
He} that is, there is none deserving of worship except Him, for 
He is the true God to Whom all types of worship, obedience and 
devotion should be directed, because of His perfection, the 
perfection of His attributes and His great blessings. 

And it is befitting that the human being should be a slave to 
his Lord, following His commands and heeding His prohibitions. 
Everything other than Allah is false and worship of anything 
other than Him is false, because everything other than Allah is 
created, imperfect, under His control and dependent (on Him) in 
all ways, so it does not deserve to be worshipped in any way. 

{the Ever-Living, the Self-Sustaining and All-Sustaining} 
these two divine names inherently imply all the other divine 
names. The Ever-Living (al-Hayy) is the One Who has perfect life, 
which implies all attributes of His essence, such as hearing, sight, 
knowledge, power, and so on. The Self-Sustaining and All-
Sustaining (al-Qayyoom) is the One Who is self-sustaining and 
Whom others need to exist. This implies all the actions of the 
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Lord of the worlds, Who does whatever He wills of rising above, 
descending, speaking, creating, granting provision, giving life and 
death, and all types of control. All of that is included in the 
concept that He is Self-Sustaining and the Sustainer of others.  

Hence some of the scholars said that these two are the 
greatest names to which, if Allah is called upon by them, He will 
respond, and if He is asked by them, He will give.  

The perfect nature of His being Ever-Living, Self-Sustaining 
and All-Sustaining means that {Neither slumber nor sleep 
overtake Him}. The word translated here as {slumber} implies 
drowsiness. 

{To Him belongs all that is in the heavens and on earth} 
that is, He is the Sovereign, and everything other than Him 
belongs to Him. He is the Creator, the Provider, the Controller, 
and everything other than Him is created, provided for and 
controlled; it does not possess for itself or for anyone else the 
weight of an atom in the heavens or on earth. Hence Allah says: 
{Who is there that can intercede with Him except by His leave?} 
That is, no one can intercede with Him without His permission. 
All intercession belongs to Allah, but when He wants to show 
mercy to whomever He will among His slaves, He gives 
permission to whomever He wants to honor among His slaves to 
intercede for him. The intercessor does not initiate intercession 
before permission is given. 



69 
 

{He knows what was before them} that is, what is past of 
all things {and what will be after them} that is, what lies ahead 
in the future. His knowledge encompasses all details, past and 
future, apparent and hidden, seen and unseen. People have no 
control over their affairs at all, and they do not have the slightest 
knowledge except that which He has taught them. Hence He 
says: {while they encompass nothing of His knowledge except 
what He wills}. 

{His Kursi extends over the heavens and the earth}. This is 
indicative of His perfect might and all-encompassing power, as 
the Kursi encompasses the heavens and the earth, despite their 
vastness and the greatness of what they contain. The Kursi, 
however, is not the greatest of Allah's creation; rather there is 
something that is greater than it, namely the Throne (al-'Arsh) 
and that which no one knows except Him. The greatness of these 
creations dazzles the mind and is beyond comprehension; it 
causes the mountains to crumble and cannot be grasped by even 
the most brilliant of human minds. So how about the greatness 
of their Creator and Initiator, Who instilled in them many 
wonders and mysteries that point to His great wisdom, the One 
Who keeps a firm hold on the heavens and the earth, lest they 
fall apart (35: 41), without becoming tired or weary? Hence He 
says {and the preservation of both does not weary Him} that is, 
it is not burdensome for Him. 

{for He is the Most High} in and of Himself, above His 
Throne; He is the Most High in the sense that He is the Subduer 
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of all His creation, the Most High in status, because of the 
perfection of His attributes.  

{the Most Great}; the might of tyrants appears insignificant 
when compared with His greatness, and the status of powerful 
kings appears small when compared with His Majesty. Glory be 
to the One Who is possessed of great power and might over all 
things. 

This verse refers to the oneness of divinity (Tawheed al-
Uloohiyah), the oneness of the divine Lordship (Tawheed ar-
Ruboobiyah) and the oneness of the divine names and attributes 
(Tawheed al-Asma' was-Sifat). It also refers to His all-
encompassing sovereignty and knowledge, and to the greatness 
of His power, majesty, glory, might and pride, and His 
exaltedness above all His creation. This verse on its own 
highlights belief in the names and attributes of Allah, and implies 
all the beautiful names and sublime attributes of Allah. 
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(16) The likeness of those who spend their wealth in the 

cause of Allah… 
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  [البقرة : ٢٦١]

The likeness of those who spend their wealth in the cause of 
Allah is that of a grain of corn that produces seven ears, each 
ear bearing a hundred grains. Allah gives manifold increase to 

whomever He wills. And Allah is All-Encompassing, All-
Knowing.  

[Surah al-Baqarah 2:261] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is an explanation of the multiplication of reward 
mentioned previously: {Who is he that will lend to Allah a 
goodly loan, so He will multiply it for him manifold?} (2: 245). 
Here Allah says: {The likeness of those who spend their wealth 
in the cause of Allah} that is, they spend it in obedience to Him, 
seeking His pleasure. The most important kind of spending is 
spending on jihad for His sake. 
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{is that of a grain of corn that produces seven ears, each 
ear bearing a hundred grains}. What is meant by this example is 
to give a likeness of that multiplication, so that a person may 
form a mental picture of it, by means of which his faith will be 
strengthened and he will be motivated to spend in the hope of 
attaining that multiplied reward and great blessing. 

{Allah gives manifold increase} which is this multiplication 
of reward {to whomever He wills} that is, according to the giver's 
condition and level of sincerity, and how beneficial and 
appropriate the spending is. And it may be that Allah will multiply 
the reward even further for {whomever He wills}, giving without 
limit. 

{And Allah is All-Encompassing} in His generosity, so He 
gives abundantly and His giving does not deplete what He has. 
No one who spends (for His sake) should think that this 
multiplication of reward is a kind of exaggeration, because 
nothing is too much for Allah, and this giving does not decrease 
His resources, no matter how great it is. At the same time, He is 
{All-Knowing}; He knows who is deserving of that multiplied 
reward and who is not, so He multiplies appropriately in 
accordance with His perfect knowledge and wisdom. 
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(17) Those who consume usury (riba) will not stand on 

the Day of Resurrection except like a madman 
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  [البقرة : ٢٧٥]

Those who consume usury will not stand [on the Day of 
Resurrection] except like a madman who is being beaten by 

the Shaytan. That is because they say: Trade is like usury; but 
Allah has permitted trade and forbidden usury. Therefore, he 
who desists because of the admonition that has come to him 
from his Lord may keep his past gains; his case is for Allah [to 
judge]; but those who return to it will be inhabitants of the 

fire; they will abide therein forever.  

[Surah al-Baqarah 2:275] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us of the bad end and hardship that those 
who consume usury will face: they will not rise from their graves 
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on the Day of Resurrection to stand {except like a madman who 
is being beaten by the Shaytan}. So they will rise from their 
graves confused and shaky, as if they are drunk, expecting a 
severe punishment. That is because they thought and said: 
{Trade is like usury}. Such a statement would only come from 
one who is very ignorant or one who ignores what he knows out 
of stubbornness. So Allah will requite them in an appropriate 
manner, and they will become like insane people.  

It may be understood from the words {[they] will not stand 
[on the Day of Resurrection] except like a madman who is being 
beaten by the Shaytan} that when they lost their minds in 
seeking to earn through usury, they became very foolish and 
unable to think properly. Their appearance and movements will 
be like those of insane people, with a complete lack of 
coordination and loss of rational thinking. 

Allah says, responding to them and explaining His great 
wisdom: {but Allah has permitted trade} because it serves the 
public interest and there is a great need for it, and because 
prohibiting it would cause great harm. This is the basis for the 
permissibility of all ways of earning money, unless there is a text 
to indicate that something is not permitted. {and forbidden 
usury} because of what it entails of wrongdoing and evil 
consequences. 
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(18) When you contract debts among yourselves… 
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[ ٢٨٣-٢٨٢البقرة :  ] 
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O you who believe! When you contract debts among 
yourselves for a stated period of time, write it down. Let a 

scribe write it down faithfully between you. No scribe should 
refuse to write, as Allah has taught him, so let him write, and 
let the one incurring the debt dictate, and let him fear Allah 
his Lord, and not diminish [the debt] at all. If the debtor is 

feeble-minded or incapacitated, or unable himself to dictate, 
then let his guardian dictate faithfully, and call to witness two 

men from among you; if two men are not available, then a 
man and two women, such as you choose, to act as witnesses, 
so that if one of them forgets, the other can remind her. The 
witnesses should not refuse when they are summoned. Do 

not be reluctant to write down your debts, whether small or 
large, together with the time of repayment; that is more 

equitable in the sight of Allah, more reliable as evidence, and 
more likely to prevent doubts among yourselves. But if it is a 

transaction which you carry out on the spot among 
yourselves, there is no blame on you if you do not write it 

down. Have witnesses present whenever you trade with one 
another, and let neither scribe nor witness suffer harm, for if 

you did cause them harm, it would be wickedness on your 
part. So fear Allah, for it is Allah Who teaches you. And Allah 
has full knowledge of all things (282) If you are on a journey, 
and cannot find a scribe, then something should be handed 

over as collateral. But if you trust one another [and there is no 
need for collateral], let the one who is trusted fulfil his trust, 
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and let him fear Allah his Lord. Do not conceal testimony, for 
whoever conceals it has a sinful heart. And Allah is well aware 

of all that you do (283) 

[Surah al-Baqarah 2:282-283] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

(2: 282) This is the verse of debt, which is the longest verse 
in the Qur'an. It contains important rulings which are of great 
benefit and value. 

These rulings are as follows: 

1. All types of dealings that are based on credit or otherwise are 
permissible, because Allah tells us about dealings based on credit 
that the believers engaged in, in a manner that is indicative of 
approval and lays out guidelines concerning them. This indicates 
that they are permissible. 

2. In the case of credit, there must be a deadline for delivery. 

3. It is essential that the deadline be specified and known; it 
cannot be specified that delivery will be immediate or that the 
deal is open-ended. 

4. It is enjoined to put in writing all types of dealings that are 
based on credit. Doing so is either obligatory or recommended, 
and writing it down is essential because without putting it in 
writing, there is a great risk of problems such as mistakes, 
forgetting, disputes and quarrels. 
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5. The scribe should be instructed to write. 

6. He should be a person of good character for his writing to be 
reliable, because what is said or written by an evildoer is not 
reliable. 

7. He should write it down faithfully between them, and not be 
biased in favor of one of them because of ties of kinship or 
friendship and the like. 

8. The scribe should know how to write documents and all that 
is required of each party in a particular case. He should also know 
how to make the document binding, because there is no other 
way to be fair and just. This is understood from the words: {Let 
a scribe write it down faithfully between you}. 

9. If there is a document (of debt) in the handwriting of one who 
is known to be faithful or fair, as mentioned, it should be relied 
upon, even if he and the witnesses have died. 

10. The words {No scribe should refuse to write} mean: no one 
whom Allah has blessed by enabling him to learn how to write 
should refuse to write down (a contract) between a debtor and 
creditor. Just as Allah has shown kindness to him by causing him 
to learn, he should treat kindly the slaves of Allah who need his 
writing, and he should not refuse to write for them. 

11. The scribe should be instructed not to write anything but 
what the one who owes the debt dictates to him. 
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12. The one who dictates to the scribe should be the one who 
owes the debt. 

13. He should be instructed to disclose everything that he owes, 
and not diminish (the debt) at all. 

14. If someone admits that he owes something to someone else, 
it is to be accepted, because Allah instructed the one who owes 
the debt to dictate to the scribe. When the admission of debt is 
put in writing, what he has admitted of debt becomes binding, 
even if he claims after that that he made a mistake or forgot. 

15. If there is any person who owes debts to others and there is 
proof of the amount and how great or small it is, and whether 
payment is due now or later, his statement is to be accepted and 
not the statement of the one to whom it is owed, because Allah 
told him not to diminish (the debt), yet his statement concerning 
the amount owed and the terms of repayment is to be accepted. 

16. It is forbidden for the one who owes the debt to diminish it 
or reduce it in terms of its quantity and quality, or the timescale 
of repayment, and other factors. 

17. The one who is unable to dictate the debt because he is too 
young, feebleminded, unable to speak and so on, can appoint his 
guardian to dictate on his behalf and admit the debt. 

18. The guardian is obliged to be faithful and fair just as the 
debtor himself is enjoined to be, and he should not diminish the 
debt, because Allah says {faithfully}. 
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19. Good character on the part of the guardian is essential, 
because dictating faithfully as mentioned cannot be done by an 
evildoer. 

20. Guardianship in financial matters (that is, doing business on 
behalf of another) is valid. 

21. The debt is owed by the minor or by the one who is 
feebleminded, insane or incapacitated; it is not owed by the 
guardian. 

22. Acknowledgement of the debt by the minor or the person 
who is feebleminded, insane, mentally challenged and so on, and 
their transactions, are not valid, because Allah has given their 
guardian the authority to dictate, and He did not give them any 
authority therein, out of compassion and mercy towards them, 
lest their wealth be lost. 

23. The guardian's handling of the wealth of the people 
mentioned is valid. 

24. This verse shows that it is prescribed for a person to learn 
everything that each party to a transaction needs to know in 
order to document it and preserve his rights, because the aim 
here is to document the transaction, provide proof and 
guarantee equity. That which is essential in order to achieve 
what is prescribed is also prescribed. 
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25. Acquiring literacy is prescribed; in fact, it is a communal 
obligation, because Allah has enjoined the writing down of debts 
and other matters, which cannot be achieved except by learning. 

26. It is enjoined to have contracts witnessed. This is 
recommended, because the aim behind it is to protect people's 
rights, which serves their interests. If the one who is carrying out 
the transaction is acting on behalf of another, such as the 
guardian of an orphan or the caretaker of an endowment (waqf) 
and other cases in which recording transactions is essential, then 
having it witnessed becomes obligatory. 

27. The minimum number of witnesses in financial transactions 
and so on is two men or a man and two women. The Sunnah 
indicates that one witness, accompanied by the oath of the 
claimant, is also sufficient. 

28. The testimony of boys is not acceptable, because the verse 
specifically mentions men. 

29. The testimony of women on their own concerning financial 
transactions and the like is not to be accepted, because Allah did 
not accept women's testimony unless it is accompanied by that 
of a man. 

30. The testimony of an adult male slave is acceptable just like 
the testimony of a free man, because of the general meaning of 
the words {and call to witness two men from among you}, and 
an adult slave is one of our men. 
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31. The testimony of the disbelievers, whether they are male or 
female, is not acceptable, because they are not of us and 
because testimony should be based on good character, and they 
are not of good character. 

32. This verse indicates that men are superior to women, and 
that the testimony of one man is equal to that of two women, 
because men have good memories and women do not. 

33. If someone forgets his testimony, then remembers it later 
on, his testimony is still to be accepted, because Allah says: {the 
other can remind her}. 

34. From the meaning of this verse it may be understood that if 
a witness is afraid of forgetting his testimony with regard to the 
dues of others, then he must write it down, because that which 
is essential to fulfilment of an obligatory duty is also obligatory. 

35. If a witness is summoned and has no excuse, it is not 
permissible for him to refuse, because Allah says: {The witnesses 
should not refuse when they are summoned}. 

36. If a person's testimony will not be acceptable, then it is not 
obligatory for him to respond if he is summoned, because there 
is no benefit in his doing so, and he is not counted as a witness. 

37. It is not allowed to be reluctant or find it too burdensome to 
write down debts every time, whether they are great or small, 
and to write down the time of payment, and all the other 
conditions and restrictions in the contract. 
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38. This verse highlights the wisdom behind the prescription to 
write down contracts and have them witnessed, which is that it 
{is more equitable in the sight of Allah, more reliable as 
evidence, and more likely to prevent doubts among 
yourselves}. It guarantees fairness and justice, on which the 
well-being of people and the country is based. Testimony 
accompanied by written documentation is more proper and 
better, and further removed from doubt, suspicion, disputes and 
quarrels. 

39. From this it may be understood that if a person is uncertain 
about his testimony, he has no right to give it; rather he must be 
certain of his testimony. 

40. The words {But if it is a transaction which you carry out on 
the spot among yourselves, there is no blame on you if you do 
not write it down} indicate that there is a concession allowing 
people not to write it down if it is a transaction on the spot in 
which there is a hand to hand exchange, because there is no 
great need to write it down. 

41. Although there is a concession allowing people not to write 
down transactions conducted on the spot, it is still prescribed to 
call witnesses, because Allah says: {Have witnesses present 
whenever you trade with one another}. 

42. It is prohibited to harm the scribe by calling him at a time 
when he is busy and it is difficult for him to attend. 
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43. It is also prohibited to harm witnesses by calling them to 
witness or give testimony when they are ill or busy and it is too 
difficult for them to attend, and so on. This is based on the words 
{and let neither scribe nor witness suffer harm}. However, this 
phrase may also be understood as meaning "and let neither 
scribe nor witness cause harm" to the one to whom the debt is 
owed, by refusing or demanding too high a fee, and so on. 

44. The above may mean that the scribe should not cause any 
harm (to the lender). 

45. It may also mean that the witness should not cause any such 
harm either. 

46. Doing these forbidden actions is a characteristic of 
wickedness, because Allah says: {for if you did cause them harm, 
it would be wickedness on your part}. 

47. Attributes such as wickedness, faith, hypocrisy, enmity, 
faithfulness and so on may be partial characteristics (that is, not 
an individual's main characteristic). Thus a person may have 
some element of wickedness and the like, and he may also have 
some element of belief or disbelief, because Allah says: {it would 
be wickedness on your part} and He did not say, "you would be 
wicked." 

48. The witness should be of good character, because Allah says: 
{such as you choose, to act as witnesses}. 
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49. The definition of good character is to be based on what 
people regard as good character in every place and time. 
Whoever is regarded by people as being of good character is to 
be accepted as a witness. 

50. Based on this, the testimony of one whose character is not 
known should not be accepted until he is proven to be of good 
character. 

These rulings are what may be derived from this verse 
according to the best of my limited knowledge. Allah has further 
wisdom and subtle reasons, understanding of which He grants to 
whomever He will. 

(2: 283) That is, if you are travelling {and cannot find a 
scribe} to write down the deal between you and document it 
{then something should be handed over as collateral} that is, 
the lender should take possession of it, to keep it as security until 
he is repaid. This indicates that collateral that is not handed over 
does not serve as security. It also indicates that if the one who 
gives collateral and the one who receives it differ concerning the 
amount for which the collateral is given, the lender is the one 
whose word is to be accepted, the reason being that Allah has 
ordained collateral instead of writing down in order to secure the 
loan for the lender. If the word of the one who is keeping the 
collateral was not acceptable with regard to the amount for 
which it was left with him, then it would not serve the purpose. 
As the aim of collateral is to secure loans, it is acceptable when 



86 
 

travelling and when not travelling. Allah only mentioned 
travelling here because it is more likely to be needed in that 
situation when there is no scribe available. All of this applies in 
the case of a lender who wants to have some security regarding 
his loan. But if the lender trusts the borrower and wants to deal 
with him without collateral, then the one who owes him must 
pay back in full, and should not transgress against him or 
diminish the value of what he owes him. 

{and let him fear Allah his Lord} in paying back what he 
owes and showing kindness to the one who trusted him. 

{Do not conceal testimony} because rights that cannot be 
proved otherwise are based on it, so concealing it is a grave sin, 
because it is failing to do his duty of stating the facts, and it 
results in the lender losing what is due to him. Hence Allah says: 
{for whoever conceals it has a sinful heart. And Allah is well 
aware of all that you do}. This verse includes these rulings 
through which Allah has guided His slaves, which are based on 
great wisdom and serve great purposes. This indicates that if 
people followed Allah's guidance in these rulings. their affairs, 
both worldly and spiritual, would be in the best shape, because 
these rulings lead to justice and that which is in the Muslims' best 
interests; rights would be protected, quarrels and conflicts 
would be prevented, and peaceful relations between people 
would be guaranteed. To Allah be praise such as befits His 
majesty and might; we cannot praise Him enough. 
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(19) Allah does not place on any soul a burden greater 

than it can bear 
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[ ٢٨٦-٢٨٥البقرة :  ] 

The Messenger believes in what has been revealed to him 
from his Lord, as do the believers. Each [of them] believes in 

Allah, His angels, His Books, and His Messengers. We make no 
distinction between one and another of His Messengers. And 
they say: We hear, and we obey. Grant us Your forgiveness, 

our Lord, and to You is the return [of all] (285) Allah does not 
place on any soul a burden greater than it can bear. For it is 
what it has earned, and against it is what it has committed. 
Our Lord, do not hold us accountable if we forget or fall into 
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error. Our Lord, do not lay on us a burden like that which You 
laid on those who came before us. Our Lord, do not lay on us a 

burden greater than we have strength to bear. Pardon us, 
forgive us and have mercy on us; You are our Protector, so 

help us against the disbelieving people (286)  

[Surah al-Baqarah 2:285-286] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

(2: 285) Here Allah tells us about the faith, submission and 
obedience of the Messenger صلى الله عليه وسلم and the believers who were with 
him, and their asking Him for forgiveness. He tells us that they 
believe in Allah, His angels, His Books and His Messengers. This 
implies belief in everything that Allah has told us about Himself 
or that His Messengers have told us about Him, namely the 
attributes of His perfection and majesty, in brief and in detail, as 
well as the declaration that He is above being likened to His 
creation and is above any denial of His attributes and above all 
shortcomings.  

It also implies belief in the angels who are referred to in the 
texts in general terms and in detail, as well as belief in all the 
Messengers and Books. That in turn implies belief in everything 
that the Messengers have told us and everything contained in 
the Books of stories, commands and prohibitions. They (the 
believers) do not differentiate between any of His Messengers; 
rather they believe in all of them because they are all 
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intermediaries between Allah and His slaves, so disbelief in one 
of them is disbelief in all of them, and is in fact disbelief in Allah. 

{And they say: We hear} what You have enjoined upon us 
and what You have forbidden to us 

{and we obey} You in that, and we are not of those who say: 
We hear and disobey. 

Because people will inevitably fall short with regard to the 
rights of Allah and thus are in need of His forgiveness all the time, 
they say: 

{Grant us Your forgiveness} that is, we ask You for 
forgiveness for what we have done of shortcomings and sins, and 
to erase our faults {and to You is the return [of all]} that is, all 
creatures will return to You and You will requite them for what 
they have done of good or evil.  

(2: 286) When Allah revealed the words {Whether you 
disclose what is in your minds or conceal it, Allah will call you 
to account for it} (2: 284), the Muslims were distressed by it 
because they thought that they would be called to account for 
whatever entered their minds of persistent or passing thoughts. 
So in this verse, Allah told them that He does not place on any 
soul a burden greater than it can bear; in other words, (whatever 
burden He places upon an individual) is within his capability and 
He does not overburden him or make things too difficult for him. 
Allah says elsewhere: {...He has not imposed any hardship on 
you in religion...} (al-Hajj 22: 78) 
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In principle, the commands and prohibitions are not too 
difficult for people to adhere to; rather they are nourishment for 
the soul, a remedy for the body and protection from harm. Allah 
enjoined these things for His slaves out of mercy and kindness, 
yet despite that, if something is too hard to adhere to for some 
reason, He grants concessions to make it easier, by waiving it 
either completely or partially, as in the case of the concessions 
made for those who are sick or travelling, and so on. 

Then Allah tells us that each soul will be rewarded for what 
it did of good, and whatever it did of evil will be counted against 
it; no soul will carry the burden of another and no one's reward 
will be given to someone else. The word which is translated here 
as {earned} (kasaba) flows more easily on the tongue, which 
indicates that doing good is easier and takes less effort, and as 
soon as a person forms the intention to do good, the reward 
begins. On the other hand, the word translated here as 
{committed} (aktasaba) is more difficult to say, which indicates 
that doing evil is not recorded against an individual unless he 
actually makes the effort to do it. 

As Allah has told us about the faith of the Prophet صلى الله عليه وسلم and 
the believers who were with him, and that each person will be 
requited for his actions, and that man will inevitably fall short, 
make mistakes and forget, He then tells us that He does not place 
on us any burden greater than what we can bear. He also tells us 
of the supplication of the believers to that effect. The Prophet 
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 told us that Allah said: "I have done that," in response to this صلى الله عليه وسلم
supplication.  

{Our Lord, do not hold us accountable if we forget or fall 
into error}. The difference between the two is that forgetting 
occurs when one becomes absent-minded about what he is 
instructed to do, so he fails to do it because he forgot it. Error 
occurs when a person aims to do something that is permissible, 
then the result of his action is not permissible. Allah has 
pardoned this Ummah for whatever they fall into of these two 
things, out of mercy and kindness towards them. 

Based on that, if a person prays wearing a stolen or unclean 
garment, or he forgot about some impurity that was on his body, 
or he talks during the prayer because he forgot, or if he does 
something that breaks the fast because he forgot, or he does one 
of the actions that are forbidden when in ihram but does not 
involve killing an animal (this refers to hunting, which is 
forbidden when in ihram and for which a compensatory sacrifice 
must be offered), because he forgot, he is forgiven for that. By 
the same token, the one who swore an oath not to do something 
is not regarded as having broken his oath if he does the thing he 
swore not to do because he forgot. Similarly, if a person kills 
someone accidentally or destroys property accidentally, there is 
no sin on him; rather he is liable and must offer some 
compensation because of the results of his action, not because 
of his sin. Similarly, if a person forgets to mention the name of 
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Allah at times when he should mention His name, it does not 
matter. 

{Our Lord, do not lay on us a burden} that is, difficult 
responsibilities {like that which You laid on those who came 
before us}. And Allah answered this supplication, as He granted 
concessions to this Ummah in matters pertaining to purification 
and different acts of worship, which He made easier in a way that 
he did not do for other nations. 

{Our Lord, do not lay on us a burden greater than we have 
strength to bear}. Allah has answered this supplication also; to 
Him be praise. 

{Pardon us, forgive us and have mercy on us}. Pardon and 
forgiveness are acts by means of which one may ward off evil 
and harm; mercy is that by virtue of which one attains well-being 
in all one's affairs. 

{You are our Protector} that is, You are our Lord, Sovereign 
and God, Whose protection and care for us have never faltered 
since You created us and formed us. Your blessing is constantly 
bestowed upon us at every moment of our lives. Moreover, You 
have bestowed upon us a great blessing and marvelous gift, 
namely the blessing of Islam to which all other blessings are 
secondary. So we ask You, O our Lord and Sovereign, to complete 
Your blessing by helping us against the disbelieving people who 
have disbelieved in You and Your Messenger صلى الله عليه وسلم, opposed the 
followers of Your religion and disobeyed You. Help us against 
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them with proof and evidence, and on the battlefield, by causing 
us to prevail in the land and causing their defeat; bless us with 
faith and righteous deeds that lead to victory. Praise be to Allah, 
the Lord of the worlds. 
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(20) Say [O Muhammad]: If you love Allah, then follow me. 
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[ ٣١آل عمران :  ] 

Say [O Muhammad]: If you love Allah, then follow me; Allah 
will love you and forgive you your sins: For Allah is Oft-

Forgiving, Most Merciful. 

[Surah Al ‘Imran 3:31] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This verse speaks of the obligation to love Allah and explains 
the signs, consequences and fruits thereof. 

{Say [O Muhammad]: If you love Allah} that is, you claim 
this lofty status, above which there is no other, but it is not 
sufficient to make mere claims; rather it is essential to be sincere 
in that claim. The sign of such sincerity is following His 
Messenger صلى الله عليه وسلم in all matters, in word and deed, in both major 
and minor issues of religion, inwardly and outwardly; if an 
individual follows the Messenger صلى الله عليه وسلم, this indicates that he is 
sincere in his claim to love Allah, and Allah will love him, forgive 
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his sins, have mercy on him and guide him in all that he does and 
does not do.  

But the one who does not follow the Messenger صلى الله عليه وسلم does 
not truly love Allah, because loving Allah requires him to follow 
His Messenger صلى الله عليه وسلم; so long as that is not the case, this indicates 
that that love is not present and that he is lying in his claim. Even 
if that love did exist, it would not benefit him without fulfilling 
the necessary conditions.  

This verse sets the standard against which all people may 
be measured; the extent to which they follow the Messenger صلى الله عليه وسلم 
is indicative of their faith and love for Allah, and any shortcoming 
in that reflects a shortcoming in loving Allah.  
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(21) You will never attain righteousness until you spend 

in charity of that which you love 
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[ ٩٢آل عمران :  ] 

You will never attain righteousness until you spend [in charity] 
of that which you love; and whatever you give [in charity], 

verily Allah knows it well. 

[Surah Al ‘Imran 3:92] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah (Subhanahu wa Ta’ala - Glorified and Exalted is 
He) encourages His slaves to spend on good causes, and says:  

{You will never attain righteousness} that is, you will never 
reach the level of righteousness which leads to paradise, 

{until you spend [in charity] of that which you love} that is, 
your precious wealth that you love. If you give precedence to the 
love of Allah over the love of wealth, and you spend it in ways 
that please Him, this will prove your sincere faith, the 
righteousness of your hearts and the genuineness of your piety. 
That includes spending what is precious of your wealth, spending 
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when the giver is in need of what he gives, and spending when 
one is healthy.  

The verse indicates that the individual will attain 
righteousness according to his spending of that which he loves, 
and that he will be lacking according to what is lacking in his 
spending. Because spending in any way brings reward, whether 
the amount is small or great, and whether it is something he 
loves or not, and the words: {You will never attain righteousness 
until you spend [in charity] of that which you love} may give the 
impression that spending anything other than what is mentioned 
will be of no benefit, Allah dispelled this notion by saying: {and 
whatever you give [in charity], verily Allah knows it well}, so do 
not be hard on yourselves, for He will reward you according to 
your intentions and the extent to which (your charity) benefits 
others. 
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(22) O you who believe, fear Allah as He should be 

feared, and do not die except as Muslims. 
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[ ١٠٣-١٠٢آل عمران :  ] 

O you who believe, fear Allah as He should be feared, and do 
not die except as Muslims (102) And hold fast, all together, to 

the rope of Allah, and do not be divided among yourselves. 
Remember the blessing that Allah bestowed upon you, for 

you were enemies then He brought your hearts together, so 
that by His grace, you became brethren, and you were on the 
brink of the pit of fire, and He saved you from it. Thus Allah 

makes His revelations clear to you, so that you may be guided 
(103) 

[Surah Al ‘Imran 3:102-103] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is a command from Allah to His believing slaves, that 
they should fear Him as He should be feared and persist in that, 
remaining steadfast and adhering to it until death. The one who 
persists in something will die adhering to it. If a person persists 
in fearing his Lord, obeying Him and turning to Him all the time 
when he is healthy, energetic and able, Allah will make him 
steadfast at the time of death and bless him with a good end.  

Fearing Allah as He should be feared - as Ibn Mas'ood said - 
means that He is to be obeyed and not disobeyed, remembered 
and not forgotten, shown gratitude and not ingratitude. This 
verse explains what Allah deserves of fear of Him. As for what is 
required of people in that regard, it is as Allah says: {So fear Allah 
as best you can...} (at-Taghabun 64: 16) 

The details of fearing Allah in terms of what is in the heart 
and actions that one should take are very many; fearing Allah 
means doing what Allah has enjoined and refraining from 
everything that Allah has forbidden. 

Then Allah instructed them to do that which will help them 
to attain fear of Him, which is to be united and adhere to the 
religion of Allah. The fact that the believers' call is one should 
unite them in harmony, because if the Muslims are united in 
their religion and their hearts are in harmony with one another, 
that will help to make their religious affairs sound and worldly 
affairs in good shape. By uniting, they will be able to tackle any 
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matter and achieve innumerable interests that depend on unity, 
such as cooperating in righteousness and piety, and other 
matters; by the same token, division and enmity undermine their 
well-being, sever the bonds between them and lead to everyone 
striving for his own self-interests, even if that leads to harm on a 
community level. 

Then Allah reminds them of His blessings and instructs them 
to remember them: 

{Remember the blessing that Allah bestowed upon you, 
for you were enemies} killing one another and taking one 
another's wealth, to such an extent that the members of one 
tribe would fight and oppose one another, and there would be 
enmity and fighting among the people of one city. Their situation 
was one of grievous trouble; this was the situation of the Arabs 
before the Prophet صلى الله عليه وسلم was sent. When Allah sent him and they 
believed in him, united in Islam and joined together in faith, they 
became like one person because of the harmony and bonds of 
friendship between them. Hence Allah said: {then He brought 
your hearts together, so that by His grace, you became 
brethren, and you were on the brink of the pit of fire} that is, 
you deserved to enter the fire, and there was nothing standing 
between you and it except death, after which you would enter it 

{and He saved you from it} by means of what He blessed 
you with of belief in Muhammad صلى الله عليه وسلم. 



101 
 

{Thus Allah makes His revelations clear to you} that is, He 
explains and clarifies them, and distinguishes for you truth from 
falsehood, guidance from misguidance 

{so that you may be guided} by knowing the truth and 
acting upon it. This verse indicates that Allah loves His slaves to 
remember His blessing in their hearts and verbally, so that they 
may increase in gratitude towards Him and love for Him, and so 
that He will give them more of His bounty and blessings. The 
greatest of what one may remember of His blessings is the 
blessing of guidance to Islam, following the Messenger صلى الله عليه وسلم and 
unity among the Muslims. 
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(23) A group of people from among you enjoining what 

is right and forbidding what is wrong 
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[ ١٠٤آل عمران :  ] 

Let there arise from among you a group of people inviting to 
all that is good, enjoining what is right, and forbidding what is 

wrong. They are the ones who will be successful. 

[Surah Al ‘Imran 3:104] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

That is, let there be among you, O believers whom Allah has 
blessed with faith and holding fast to His rope, 

{a group of people inviting to all that is good}. Good (khayr) 
is a comprehensive word that includes everything that brings 
one closer to Allah and further away from His wrath 

{enjoining what is right} that is, everything that is known to 
be good by means of rational or shar'i proof 

{and forbidding what is wrong} that is, everything that is 
known to be evil by means of rational or shar'i proof. This is an 
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instruction from Allah to the believers, that among them there 
should be a group that takes on the task of calling people to His 
way and explaining His religion to people.  

That includes the scholars who teach religion; the preachers 
who call the people of other religions to enter Islam and call 
those who have gone astray to mend their ways; the mujhideen 
who strive in jihad for the sake of Allah; those who have the task 
of checking on people and making them adhere to the rulings of 
Islam such as the five daily prayers, zakah, fasting, Hajj and so 
on; and those who check on weights and measures, and check 
on the traders in the marketplace, preventing them from 
cheating or engaging in invalid transactions.  

All of these matters come under the heading of communal 
obligations, as is indicated in this verse, in which it says,  

{Let there arise from among you a group of people}. In 
other words, let there be among you a group of people who 
achieve the purpose behind the things mentioned. It is well 
established that when something is enjoined, it refers to that 
thing and whatever means are necessary to achieve it. Whatever 
these matters depend on is also enjoined, such as preparing for 
jihad by making ready all kinds of equipment by means of which 
the goal of defeating enemies and making the word of Islam 
supreme may be attained; acquiring knowledge with which to 
call people to what is good and developing means of achieving 
that; building schools to teach knowledge; helping the 
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authorities in implementing the laws of Sharia among the people 
in word and deed, and with financial support; and other matters 
on which these aims depend.  

This group that is prepared to call people to what is good, 
enjoining what is right and forbidding what is wrong, is the elite 
of the believers. Hence Allah says concerning them: {They are 
the ones who will be successful}; they will attain what they are 
seeking (paradise) and be saved from what they fear (hell). 
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(24) Hasten towards forgiveness from your Lord 
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  [آل عمران : ١٣٣-١٣٦]

Hasten towards forgiveness from your Lord and a garden as 
vast as the heavens and the earth, which is prepared for the 

pious (133) Those who spend in times of both ease and 
hardship, who control their anger, and pardon people, for 

Allah loves those who do good (134) And those who, if they 
do something shameful or wrong themselves, remember Allah 
and ask for forgiveness for their sins - for who can forgive sins 

except Allah? - and do not knowingly persist in what they 
have done (135) For such their reward is forgiveness from 

their Lord, and gardens through which rivers flow, to abide 
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therein forever; how excellent a reward for those who work 
[and strive] (136) 

[Surah Al ‘Imran 3:133-136] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Then Allah commanded them to hasten towards His 
forgiveness and His paradise, as vast as the heavens and the 
earth, which Allah has prepared for the pious who fear Him, for 
they are its people and acts of piety are what bring one to it. 

Then Allah describes the pious and their deeds: 

{Those who spend in times of both ease and hardship} that 
is, at times of difficulty or ease. When things are easy, they spend 
a great deal and when things are hard they do not think of any 
deed of kindness as being too little. 

{who control their anger} that is, if someone else harms 
them in a way that makes them angry - which refers to the heart 
being filled with rage and the desire to take revenge in word and 
deed - they do not act in accordance with human nature; rather 
they suppress the anger in their hearts and show patience in 
refraining from treating the offender in the same manner. 

{and pardon people} - pardoning people includes 
pardoning everyone who mistreats you in word or deed. Pardon 
is superior to suppressing anger because pardon means not 
holding it against the one who mistreated you and forgiving the 
offender. This can only come from one who has attained 
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praiseworthy characteristics and has given up bad 
characteristics, and who is thinking of the reward of Allah, so he 
forgives the slaves of Allah out of compassion and kindness 
towards them, because he does not want to hurt them, and so 
that Allah will forgive him and his reward will be with his 
generous Lord, not with His helpless slave, as Allah says:  

{...but whoever forgives and reconciles, his reward is with 
Allah...} (ash-Shoora 42: 40) 

Then Allah tells us about a quality that is more 
comprehensive, better and more sublime, which is doing good 
(ihsan):  

{for Allah loves those who do good}. Doing good refers to 
two things: (1) doing well in worshipping the Creator and             
(2) doing good to other people. 

The Prophet صلى الله عليه وسلم described doing well in worshipping the 
Creator as: «..worshipping Allah as if you can see Him, for if you 
do not see Him, He sees you.» (Muslim) 

Doing good to other people means trying to help or benefit 
them in both spiritual and worldly terms, and warding off harm 
from them in both spiritual and worldly terms. That includes 
enjoining them to do good and forbidding them to do bad, 
teaching those who are ignorant, admonishing those who are 
heedless, offering sincere advice to the common folk and 
prominent figures, striving to bring them together, giving them 
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charity, and spending on them in ways that are obligatory or 
encouraged, according to their situation and needs. 

That includes being generous and helpful, refraining from 
annoying them, and putting up with their annoyance, as Allah 
described the pious in these verses. Whoever does these things 
has done his duty towards Allah and towards His slaves. 

Then Allah tells us how they apologize to their Lord for their 
sins: {And those who, if they do something shameful or wrong 
themselves} that is, if they do bad deeds, whether they are 
major sins or of a lesser degree, they hasten to repent and seek 
forgiveness, and they remember their Lord and His warning to 
those who are disobedient and His promise to those who fear 
Him. So they ask for forgiveness for their sins and concealment 
for their faults; at the same time, they give up their sins and 
regret them. Hence Allah says: {and [they] do not knowingly 
persist in what they have done}. 

{For such} that is, for those who are described in these 
terms {their reward is forgiveness from their Lord} that 
removes the burden of sin that forms an impediment to reaching 
paradise  

{and gardens through which rivers flow} in which there is 
eternal blessing, delight, happiness, well-being, goodness, 
happiness, palaces, lofty and elegant dwellings, beautiful and 
fruitful trees, and rivers flowing through that splendid abode. 
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{to abide therein forever} - they will never leave it; they will 
never want anything else and its delights will never change.  

{how excellent a reward for those who work [and strive]}. 
They strove a little for the sake of Allah and were rewarded with 
much. Those who push themselves to travel by night will, in the 
morning, be glad that they made that effort, and at the time of 
reward, the one who strove hard will find his reward paid in full. 

These verses are among the texts quoted by Ahl as-Sunnah 
wal-Jama’ah as evidence that deeds are part of faith, which is 
unlike the view of the Murjites. 

To prove this, we quote the following verse from Soorat al-
Hadeed, which is akin to this passage in Al 'Imran: 

{Race towards forgiveness from your Lord and paradise which 
is as wide as the heavens and the earth, prepared for those who 
believe in Allah and His Messengers...} (al-Hadeed 57: 21) 

The verse in Soorat al-Hadeed only refers to believing in 
Allah and His Messengers, and the verse here in Soorat Al ‘Imran 
(3:133) says that paradise is prepared for the pious. 

Then Allah describes the pious in terms of financial and 
physical actions, which indicates that these pious people who 
are described in these terms are the same as those who are 
mentioned in Soorat al-Hadeed as believers (in Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم). 
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(25) Every soul will taste death 

 قال الله تعا�
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  [آل عمران : ١٨٥]

Every soul will taste death, and only on the Day of 
Resurrection will you be requited in full [for your deeds]. 

Whoever is saved from the fire and admitted to paradise will 
have triumphed, for the life of this world is nothing but a 

fleeting vanity. 

[Surah Al ‘Imran 3:185] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This verse highlights the reality of this world in order to put 
people off being overly concerned with it because of its transient 
nature, for it is a fleeting vanity that dazzles with its adornment 
and deceives with its ostentatious displays, but it will come to an 
end and people will pass on to the realm of eternity, when they 
will be requited for what they did in this world, good or bad. 

{Whoever is saved} that is, brought out {from the fire and 
admitted to paradise will have triumphed} that is, he will have 
attained the greatest victory of escaping from the eternal 
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punishment and reaching the gardens of delight in which there 
is that which no eye has seen, no ear has heard, nor has it ever 
entered the mind of man. What this verse means is that whoever 
is not saved from the fire and admitted to paradise has not 
triumphed; rather he is doomed to eternal misery and suffering. 

This verse contains a subtle reference to joy and 
punishment in al-barzakh, and that people will be partially 
requited therein for what they did, and they will taste the reward 
or punishment of what they did in this world. This may be 
understood from the words and only on the Day of Resurrection 
will you be requited in full [for your deeds]}. In other words, 
requital in full for one's deeds will only come on the Day of 
Resurrection; before that, (there will be some degree of requital) 
in al-barzakh, and even in this world, as Allah says elsewhere: 

{We will surely cause them to taste a lesser punishment before 
the greater punishment...} (as-Sajdah 32: 21) 
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(26) Fear your Lord Who created you from a single soul 

 قال الله تعا�
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  [النساء : ١]

O humankind, fear your Lord, Who created you from a single 
soul, and from it created its mate, and from the pair of them 

spread countless men and women far and wide. Fear Allah, in 
Whose name you demand your mutual [rights], and be 

mindful of your ties of kinship, for Allah is always watching 
you. 

[Surah an-Nisa 4:1] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This soorah begins with the command to fear Allah and 
worship Him, and to uphold ties of kinship. We are urged to do 
these things, and in this soorah Allah explains the reason for all 
of that, and why we should fear Him. 

{your Lord, Who created you}, provided for you and 
bestowed great blessings upon you, which includes His creation 
of you {from a single soul, and from it created its mate} so that 
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there would be compatibility between them and that he may 
find comfort in her, thus the blessing will be completed and joy 
will be attained. 

There is also another reason to fear Him, which is that you 
demand your mutual rights in His name, and venerate Him by 
doing so, in that when you want your needs to be met and your 
goals fulfilled, you try to get it by asking for it in the name of 
Allah. So the one who wants that says to another person: I ask 
you by Allah to do such and such. That is because he knows what 
the other person has in his heart of veneration towards Allah, 
which will make him not reject anyone who asks him by Allah. So 
just as you venerate Him by doing that, you should also venerate 
Him by worshipping Him and fearing Him. 

Similarly, Allah tells us that He is always watching; in other 
words, He can see his slaves in all that they do, in secret and in 
public, for He is always watching them. This should prompt us to 
remember that He is always watching, and thus feel shy before 
Him, by constantly fearing Him. 

By telling us that He created them from a single soul and 
that He spread them throughout the earth, even though they 
have one origin, this should make them compassionate and kind 
towards one another. Alongside the command to fear Him 
comes the command to be mindful of ties of kinship and the 
prohibition on severing these ties. This serves to affirm the 
importance of upholding ties of kinship: just as it is obligatory to 



114 
 

fulfil duties towards Allah, it is also essential to fulfil duties 
towards other people, especially relatives. In fact, doing one's 
duty towards them is part of doing one's duty to Allah, that Allah 
has enjoined. 

Think about how this soorah begins with the command to 
fear Allah and be mindful of ties of kinship and spouses in 
general. Then after that, these factors are explained fully, in 
detail, from the beginning of the soorah to the end. It is as if the 
entire soorah focuses on these issues, as it goes on to explain in 
detail and clarify what is mentioned in brief here. 

The words {and from it created its mate} emphasize paying 
attention to the rights of husbands and wives, and fulfilling 
them, because wives are created from husbands, so the closest 
connections, ties and relationships exist between them. 
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(27) Men will have their reward and women will have 

their reward 

 قال الله تعا�

لَ  ضَّ
َ
 مَا ف

�
وْا تَمَنَّ

َ
 ت

َ
ُ ٱوَ� ا   ۦبِهِ  �� مَّ صِ�بٌۭ مِّ

َ
جَالِ ن لرِّ

�
ۢ  ل

ٰ بَعْض� �
مْ عَ�

�
بَعْضَك

 ٱ 
�
سَبُوا

َ
ت
�
ا   � مَّ صِ�بٌۭ مِّ

َ
ءِ ن

�
سَا

ِّ
نَ ٱ وَلِلن سَنبْ

َ
ت
�
�   

�
وا

�
ل َ ٱوَسْ�� ضْلِهِ  ��

َ
    ۦٓمِن ف

َّ
َ ٱإِن �� 

ا ءٍ عَلِ�مًۭ ْ َ لِّ �ش
�
 بِك

َ
ان

�
  ك

  [النساء : ٣٢]

Do not covet the bounties which Allah has bestowed more 
abundantly on some of you than on others. Men will have the 
reward for what they earn, and women will have the reward 
for what they earn. Ask Allah of His bounty. Verily Allah has 

knowledge of all things. 

[Surah an-Nisa 4:32] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Allah instructs the believers that no one should covet that 
which Allah has given more of to others, whether that is things 
that it is possible for them to acquire or things that it is not 
possible for them to acquire. Hence women should not covet the 
characteristics of men, by means of which men have an 
advantage over women; the one who is poor or has some 
imperfections or shortcomings should not merely wish to be like 
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one who is rich or perfect, because that is the very essence of 
envy, which is to wish for the blessing that Allah bestowed upon 
someone else to be taken from him and given to you. 

Moreover, such wishes are indicative of displeasure with 
the decree of Allah and being content with laziness and wishful 
thinking, unaccompanied by any effort or earning. Rather what 
is praiseworthy is two things: to strive to the best of one's ability 
and to do that which will benefit one's religious and worldly 
interests, asking Allah for His bounty, and not relying on oneself 
or anyone other than one's Lord.  

Hence Allah says: {Men will have the reward for what they 
earn} that is, of their deeds that will lead to the desired results. 
{and women will have the reward for what they earn} - so each 
of them will not attain anything but that which he or she has 
earned and worked hard for. 

{Ask Allah of His bounty} that is, for everything that has to 
do with your religious or worldly affairs. Doing so is a sign of 
wisdom and of being blessed, in contrast to the one who fails to 
strive or relies on himself, not acknowledging his need of his 
Lord; or those who do both, in which case they are forsaken and 
are losers. 

{Verily Allah has knowledge of all things}, therefore He 
gives to the one who He knows deserves it, and He withholds it 
from the one who He knows does not deserve it. 
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(28) Men are in charge of women 
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  [النساء : ٣٤]

Men are in charge of women, because Allah has made one of 
them excel the other, and because they spend of their wealth 
[on them]. Therefore, the righteous women are obedient, and 
guard in [the husband’s] absence what Allah would have them 

guard. 

[Surah an-Nisa 4:34] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us that: {Men are in charge of women} that 
is, they are in charge with regard to making sure that they are 
doing their duties towards Allah, by keeping up with obligatory 
duties and restraining them from committing evil; men are 
obliged to make sure that they (women) adhere to that. They are 
also in charge of them in terms of spending on them, clothing 
them, and providing accommodation to them. 
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Then He states the reason why men are in charge of 
women: {because Allah has made one of them excel the other, 
and because they spend of their wealth [on them]} that is, 
because of the superiority of men over women; men are superior 
to women in many ways; for example, positions of political 
authority are only for men, as is prophethood and 
messengerhood. Moreover, men are singled out, to the 
exclusion of women, for many acts of worship, such as jihad and 
‘Eid and Jumu’ah prayers. 

It is also because of what Allah has bestowed exclusively on 
them of wisdom, mature thinking, patience and perseverance, 
the like of which women do not have. Men also have the 
exclusive obligation of spending on their wives; moreover, there 
are many types of spending that are demanded exclusively of 
men, by which they are distinct from women. 

Perhaps this is the reason why Allah says {and because they 
spend of their wealth [on them]}. No mention is made of those 
on whom they are to spend, so as to indicate spending in a 
general sense. Thus it is known that a man is like a guardian and 
a master to his wife, and she is like a prisoner and servant to him. 
Therefore, his role is to do his duty towards that which Allah has 
put him in charge of. 

The woman's role is to obey her Lord and obey her husband. 
Hence Allah says: {Therefore the righteous women are 
obedient} to Allah {and guard in [the husband's] absence what 
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Allah would have them guard} that is, they obey their husbands 
even in their absence; the wife guards her husband with regard 
to herself and his wealth. That is because Allah has enjoined 
upon them to guard themselves, and He has guided them to that; 
they could not do it without His help, because the human soul is 
inclined to evil. But whoever puts his trust in Allah, He will suffice 
him and take care of everything that worries him of his religious 
and worldly affairs. 
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(29) O you who believe, obey Allah, and obey the 

Messenger, and those of you who are in authority. 
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  [النساء : ٥٩]

O you who believe, obey Allah, and obey the Messenger, and 
those of you who are in authority. If you are in dispute over 
any matter, refer it to Allah and His Messenger, if you [truly] 

believe in Allah and the Last Day; that is better and more 
seemly in the end. 

[Surah an-Nisa 4:59] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Then Allah instructs us to obey Him and to obey His 
Messenger صلى الله عليه وسلم, by doing that which they command, doing what 
is obligatory and encouraged, and avoiding that which they 
prohibit. He also instructs us to obey those in authority, such as 
rulers, governors and scholars, because people's religious and 
worldly affairs cannot be put in order except by obeying those 
who are in authority, in obedience to Allah and seeking that 
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which is with Him. But that is on condition that they do not 
enjoin disobedience to Allah; if they do so, then there should not 
be any obedience to any created being if it involves disobedience 
towards the Creator. Perhaps this is the reason why the verb 
("obey") is not repeated with regard to those who are in 
authority, but it is mentioned with regard to the Messenger صلى الله عليه وسلم. 
That is because the Messenger صلى الله عليه وسلم only enjoins obedience to 
Allah, and whoever obeys him has obeyed Allah; but when it 
comes to those who are in authority, the command to obey them 
is stipulated on condition that it does not involve any sin. 

Then Allah instructs us to refer anything concerning which 
people dispute, of major or minor matters of religion, to Allah 
and to His Messenger صلى الله عليه وسلم; in other words, to the Book of Allah 
and the Sunnah of His Messenger صلى الله عليه وسلم, for in them are final, 
decisive answers to all matters of dispute, either in a clear and 
specific text, or on the basis of the general meaning of the text, 
or on the basis of a hint or indication, or of a concept or a general 
principle to which analogy may be made for similar cases. That is 
because the Book of Allah and the Sunnah of His Messenger صلى الله عليه وسلم 
form the basis of the religion and faith cannot be sound unless it 
is based on both. Hence referring to both is a condition of faith, 
and this is why Allah says {if you [truly] believe in Allah and the 
Last Day}. This indicates that whoever does not refer to them 
concerning controversial matters is not really a believer; rather 
he is a believer in taghoot, as mentioned in the following verse. 
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{that}, namely referring to Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم {is 
better and more seemly in the end}, because the ruling of Allah 
and His Messenger صلى الله عليه وسلم is the best and most just of rulings, and is 
in the best interests of people in their religious and worldly 
affairs and in the hereafter. 
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(30) Whatever good befalls you is from Allah 
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  [النساء : ٧٩]

Whatever good befalls you is from Allah; but whatever 
misfortune befalls you is from yourself. We have sent you [O 
Muhammad] to humankind as a Messenger. And sufficient is 

Allah as a witness. 

[Surah an-Nisa 4:79] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Whatever good befalls you} in terms of both spiritual and 
worldly interests  

{is from Allah} it is He Who blesses with it and makes means 
of attaining it easy.  

{but whatever misfortune befalls you} in terms of both 
spiritual and worldly interests  

{is from yourself} that is, because of your sins and what you 
have earned, but what Allah forgives is far greater. 
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Allah has opened the gates of kindness to His slaves, and He 
has commanded them to implement the means that will lead to 
His bounty and grace. He informs them that sins form an 
impediment to His grace, so if a person commits sins, he has no 
one to blame but himself, because he is preventing himself from 
attaining the bounty and grace of Allah. 
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(31) If the Qur’an had been from anyone other than Allah, 

they would have found therein many contradictions. 
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  [النساء : ٨٢]

Will they not then ponder on the Qur'an? If it had been from 
anyone other than Allah, they would surely have found 

therein many contradictions. 

[Surah an-Nisa 4:82] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah enjoins pondering His Book, which means 
contemplating the meaning and studying its principles and 
lessons intensely, along with whatever helps to achieve that aim. 
Pondering the Book of Allah is the key to knowledge, and all that 
is good and all types of knowledge may be found therein. By 
doing that, faith will increase and become deeply rooted in the 
heart. 

For the Qur'an teaches us about the Lord whom we 
worship, and His attributes of perfection, and that He is to be 
declared above all shortcomings. It sets out for us the route that 
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leads to Him and describes the characteristics of the people who 
follow it, and what they will attain when they come to Him. It 
informs us of our real enemy and tells us of the path that will 
lead to punishment, and describes the characteristics of the 
people who follow it and how they will be dealt with when there 
is a reason for which they should be punished.  

The more we ponder the Book, the more we will increase in 
knowledge, good deeds and insight. Hence Allah has enjoined 
and encouraged doing so, and He tells us that this is the purpose 
for which the Qur'an was revealed, as He says elsewhere: 

{This is a blessed Book that We have sent down to you, so that 
they may ponder its verses, and so that people of 
understanding may pay heed.} (Sad 38: 29) 

- and: 

{Will they not then ponder on the Qur'an, or are there locks on 
their hearts?} (Muhammad 47: 24) 

One of the benefits of pondering over the Book of Allah is 
that it causes the individual to become certain in faith and 
knowledge that it is the words of Allah, because parts of it 
confirm other parts, and its parts are in harmony with one 
another. Hence you will see rulings, stories and narratives 
repeated in several places in the Qur'an, all of them in harmony, 
confirming one another and not contradicting one another. Thus 
it is known that the Qur'an is perfect and that it comes from One 
Whose knowledge encompasses all things.  
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Hence Allah says: {If it had been from anyone other than 
Allah, they would surely have found therein many 
contradictions} that is, because it comes from Allah, there are 
no contradictions in it at all. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



128 
 

(32) When the angels take the souls of those who have 

wronged themselves 

 قال الله تعا�
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  [النساء : ٩٧-٩٩]

Verily, when the angels take [in death] the souls of those who 
have wronged themselves, they ask them: What was the 

matter with you? They reply: We were weak and oppressed in 
the land. They say: Was Allah's earth not spacious enough for 
you to migrate to some other place? For those, their ultimate 
abode is hell, an evil journey's end (97) Except those who are 

[really] weak and oppressed - men, women. and children - 
who have no means in their power and do not know where to 

go (98) For these, there is hope that Allah will forgive them, 
for Allah is Pardoning, Off-Forgiving (99) 

[Surah an-Nisa 4:97-99] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is a stern warning to those who did not migrate when 
they were able to, until they died. The angels who seize their 
souls rebuke them with these harsh words and say: {What was 
the matter with you} In other words: what was your situation? 
How did you make yourself distinct from the polytheists? In fact, 
you increased their numbers and perhaps you supported them 
against the believers, and you missed out on a lot of righteous 
deeds, jihad with Allah's Messenger صلى الله عليه وسلم and being with the 
Muslims, helping them against their enemies. 

{They reply: We were weak and oppressed in the land} 
that is, weak, downtrodden and oppressed; we had no means of 
migrating. But they are not speaking the truth when they say 
that, because Allah rebuked them and warned them, and Allah 
does not burden any soul with more than it can bear. 

Then an exception is made for those who were genuinely 
weak and oppressed; hence the angels say to them: {Was Allah's 
earth not spacious enough for you to migrate to some other 
place?} This is a question that is asked to establish a fact. In other 
words, it is well established in the minds of everyone that the 
land of Allah is spacious and whenever a person is in a place 
where he is not able to practice his religion openly, then he has 
other places on earth and a way out to a land where he will be 
able to worship Allah, as Allah says: {O My slaves who believe, 
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verily My earth is spacious, so worship Me alone} (al- Ankaboot 
29: 56) 

Allah says of these people who have no excuse: {For those, 
their ultimate abode is hell, an evil journey's end}. This, as 
stated above, mentions the reasons that led to that; on the Day 
of Judgement this is what will happen, if all conditions are 
fulfilled and there are no impediments; but there may be 
impediments that could prevent that fate. 

This verse indicates that migration is one of the greatest 
obligations, and failing to do it is forbidden; in fact, it is one of 
the gravest major sins. This verse indicates that everyone who 
dies has taken in full all that was decreed for him of provision, 
lifespan and deeds. This understanding is based on the phrase 
translated here as {take [in death]}, which comes from a root 
that has the meaning of taking in full, because if there was 
anything left for him to take, his soul would not be taken in 
death. 

This verse highlights belief in the angels and praises them, 
because Allah mentions them by way of confirming His approval 
of them.  

Then an exception is made for those who are truly weak and 
oppressed, who have no means of migrating at all, {and do not 
know where to go}. 
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Allah says concerning these people: {For these, there is 
hope that Allah will forgive them, for Allah is Pardoning, Oft-
Forgiving}. 

The word 'asa (translated here as {there is hope that}), 
when used in reference to Allah, indicates that it will inevitably 
happen, because of His generosity and kindness. When the 
Qur'an says that there is hope of reward for the one who does 
some deeds, this means that the reward will not be due unless 
the deed is done in the proper manner. If it is not done in the 
proper manner, then the individual has fallen short and does not 
deserve that reward. And Allah knows best. 

This verse indicates that the one who is unable to do what 
he is instructed of an obligatory duty or otherwise is excused, as 
Allah says concerning those who are unable to engage in jihad: 
{There is no blame on the blind nor any blame on the lame nor 
any blame on the sick [if they do not go forth to fight]...} (al-
Fath 48: 17). And Allah says of the commands in general: {So fear 
Allah as best you can…} (ar-Taghäbun 64: 16) 

The Prophet صلى الله عليه وسلم said: «If I instruct you to do something, 
then do as much of it as you can.» (Muslim) 

But there is no excuse for a person unless he tries his best 
then is not able to do it, because Allah says: {who have no means 
in their power}. This verse indicates that having a guide in Hajj 
and ‘Umrah, and similar matters where travel is required, is one 
of the conditions of being able to do it. 
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 (33) Be persistently standing firm in justice, witnesses 

for Allah, even if it be against yourselves or parents or 

relatives. 
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[ ١٣٥النساء  ] 

O you who have believed, be persistently standing firm in 
justice, witnesses for Allah, even if it be against yourselves or 

parents and relatives. Whether one is rich or poor, Allah is 
more worthy of both. So follow not [personal] inclination, lest 
you not be just. And if you distort [your testimony] or refuse 
[to give it], then indeed Allah is ever, of what you do, Aware. 

[Surah an-Nisa 4:135] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah instructs His believing slaves to {be steadfast in 
justice and bear true witness for the sake of Allah}. The word 
qawwam (translated here as {steadfast}) is an intensive form of 
the word. What is meant is: in all your affairs, be steadfast in 
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standing up for justice, which means being just with regard to 
the dues of Allah and the dues of His slaves.  

Justice with regard to the dues of Allah means not using His 
blessings as a means to disobey Him; rather they should be used 
as a means to do righteous deeds. Justice with regard to the dues 
of other people means paying all dues that you owe to others, 
just as you demand your own dues. So you must spend on 
obligatory maintenance, pay debts, and treat others with a good 
attitude as you would like to be treated. 

One of the greatest types of justice is justice with regard to 
views and opinions, and those who hold those views. So you 
should not judge in favor of one of two views, or one of two 
disputants, because of his affiliation or because of your 
inclination towards one of the two. Rather you should make it 
your aim to judge between them on the basis of justice and 
fairness. Another aspect of justice is giving testimony of what 
you know, regardless of the way in which you know it, even if 
that is against loved ones or against oneself.  

Hence Allah says: {and bear true witness for the sake of 
Allah, even if it is against yourselves, your parents, or your 
kinsfolk. Whether he is rich or poor, Allah can best take care of 
both}. That is: do not favor the rich man because of his wealth, 
or the poor man out of mercy towards him - or so you claim; 
rather you should give testimony on the basis of truth, regardless 
of who may be affected. 
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Being steadfast in justice is one of the most important 
matters, and is one of the most indicative of the religious 
commitment, piety and status in Islam of the one who is just. The 
one who is sincere to himself or wants to save himself must pay 
the utmost attention to justice, make it his focus, resolve to 
attain it, and strive to rid himself of all obstacles and barriers that 
prevent him from adhering to justice and acting accordingly. 

The greatest barrier to that is following whims and desires. 
Hence Allah points out the importance of ridding oneself of this 
barrier, as He says: {So do not follow your emotions} that is, do 
not follow your own emotions, whims and desires that are 
contrary to the truth, lest - by doing so - you swerve from the 
right path and are not guided to justice, for whims and desires 
will either make a person blind, so that he sees the truth as false 
and falsehood as true, or he may recognize the truth but fail to 
follow it because of his whims and desires. The one who is saved 
from his whims and desires has been guided to the truth and to 
the straight path. 

When Allah stated that it is essential to be steadfast in 
justice, He also forbade the opposite of that, which is distorting 
one’s testimony and the like, twisting one’s words in order to 
avoid stating the truth in all aspects or in some aspects. That 
includes distorting one’s testimony and not giving it in full, or 
applying one’s testimony to a different issue. All of that comes 
under the heading of distorting testimony, because it is a 
deviation from the truth. 
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{or decline to give it} that is, fail to be just as you are 
enjoined to be, such as the witness withholding his testimony, or 
the judge not giving his verdict that he should give. 

{then verily Allah is well aware of all that you do} that is, 
He encompasses with His knowledge all that you do, both in 
secret and openly. This is a stem warning to the one who distorts 
his testimony or declines to give it. It is more appropriate that 
this be addressed to the one who judges on the basis of 
falsehood or gives false testimony, because his offence is 
greater; the former only failed to do what is right, but the latter 
fails to do what is right and also does what is wrong. 
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(34) Help one another in righteousness and piety, but 

do not help one another in sin and transgression. 

 قال الله تعا�
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[ ٢المائدة :  ]  

Help one another in righteousness and piety, but do not help 
one another in sin and transgression. 

[Surah al-Ma’idah 5:2] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Help one another in righteousness and piety} that is, help 
one another to be righteous. The word birr (translated here as 
{righteousness}) includes everything that Allah loves and that 
pleases Him of actions both outward and inward, having to do 
with the rights of Allah and the rights of other people. 

In this context, the word taqwa (translated here as {piety}) 
includes refraining from everything that Allah and His Messenger 
 .hate, of actions both outward and inward صلى الله عليه وسلم

Thus it is commanded to do every deed that is regarded as 
good, and it is commanded to refrain from every deed that is 
regarded as evil. The individual is enjoined to do that himself and 
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to cooperate with his fellow believers in saying and doing 
everything that will motivate and encourage people to do that. 

{but do not help one another in sin} that is, overstepping 
the mark by doing acts of disobedience that incur a burden of sin 
and may be a cause of unease and embarrassment 

 {and transgression} that is, transgressing against people 
with regard to their blood, wealth and honor. One must refrain 
from acts of sin and wrongdoing, and help others to refrain also. 
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(35) This day I have perfected your religion for you 
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[ ٣المائدة :  ]  

This day I have perfected your religion for you, completed My 
blessing upon you, and have chosen for you Islam as your 

religion. 

[Surah al-Ma’idah 5:3] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{This day have I perfected your religion for you} by 
completing the victory and perfecting all laws and teachings that 
have to do with both outward and inward matters, fundamentals 
and minor issues. Hence the Qur'an and Sunnah are completely 
sufficient with regard to the rulings of Islam, both fundamental 
and minor issues. 

Anyone who tries to be smart by claiming that the people 
have no choice, in learning their beliefs and rulings, but to refer 
to other branches of knowledge apart from knowledge of the 
Qur'an and Sunnah, such as "Islamic philosophy" (ilm al-kalam), 
is ignorant and his call is false, because it is an implicit claim that 
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Islam cannot be complete without that which he is promoting. 
This is one of the worst kinds of wrongdoing and is an accusation 
of ignorance against Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم. 

{completed My blessing upon you}, both visible and 
invisible {and have chosen for you Islam as your religion} that 
is, I have chosen it and selected it for you as your religion, and 
am pleased with it for you. Therefore, you should adhere to it 
out of gratitude to your Lord, and praise the One Who has 
blessed you with the best, noblest and most perfect of religions. 
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(36) When you prepare for prayer, purify yourselves… 
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[ ٦المائدة :  ] 

O you who believe, when you prepare for prayer, wash your 
faces, and your hands [and arms] to the elbows; wipe over 
your heads [with wet hands]; and [wash] your feet to the 

ankles. If you are in a state of major impurity [janabah], then 
purify yourselves [ghusl]. If you are ill, or on a journey, or 

have relieved yourselves, or you have touched women, and 
cannot find water, then find some clean earth, and wipe your 
faces and hands with it [tayammum]. Allah does not wish to 
impose any hardship on you, but to purify you, and complete 

His favor to you, so that you may give thanks.  

[Surah al-Ma’idah 5:6] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This verse includes many rulings of which we will mention 
those that Allah enables us to: 

1. What is mentioned here, and complying with it and acting 
upon it, is among the requirements of faith without which faith 
is not complete, because the verse begins with the words {O you 
who believe...}. What is meant is: O you who believe, do what 
your faith requires, and what has been prescribed for you. 

2. The command to establish prayer, because Allah says: {when 
you prepare for prayer}. 

3. The command to form the intention to pray, because Allah 
says: {when you prepare for prayer}, that is, with the aim and 
intention of praying. 

4. Being in a state of purification is stipulated in order for the 
prayer to be valid, because Allah enjoins it when preparing to 
pray, and the basic meaning of enjoining is that something is 
obligatory. 

5. Purification does not become obligatory when the time for 
prayer begins; rather it becomes obligatory when one wants to 
pray. 

6. In the case of everything that may be called prayer - whether 
it is obligatory or supererogatory, a communal obligation, or the 
funeral prayer - it is stipulated that one should be in a state of 
purity. This even applies to prostration on its own, according to 
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many scholars, such as the prostration when reading Qur'an and 
the prostration of gratitude. 

7. The command to wash the face, from the regular hairline to 
the jawline and chin lengthwise, and from ear to ear. That 
includes rinsing the mouth and nose, as stated in the Sunnah, as 
well as hair on the face; if the facial hair is light, the water must 
reach the skin, but if it is thick, it is sufficient to wet the surface 
of the hair. 

8. The command to wash the hands (and arms), up to the elbow. 
According to the majority of commentators, ilaa (the word 
translated here as {up to}) means "with", because what is 
required cannot be completed except by washing the entire 
elbow. 

9. The command to wipe the head. 

10. It is obligatory to wipe the entire head (as is indicated by the 
grammatical structure of the original Arabic text). 

11. It is sufficient to wipe the head in any manner, with one or 
both hands, or with a cloth or a piece of wood and the like, 
because Allah mentioned wiping in general terms and did not 
specify what is to be used to do it, which indicates that any 
manner of doing it is acceptable. 

12. What is required is to wipe the head. If someone were to 
wash his head, without wiping the hand over the head, that 
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would not be acceptable, because it would not be doing what 
Allah had enjoined. 

13. The command to wash the feet up to the ankles; something 
similar may be said concerning this as was said concerning the 
arms. 

14. This is a refutation of the Rafidis, because the majority of 
scholars read the word arjulakum ({your feet}) in the accusative 
(that is, the object of the verb {wash}); it is not permissible to 
wipe them so long as they are uncovered. 

15. This verse may be taken as an indication that it is permissible 
to wipe over the khuffayn (leather slippers), according to a 
variant recitation (arjulikum), which would connect it to the act 
of wiping over the head. In that case the feet may be wiped over 
if they are covered with the khuffayn. Each recitation may have 
its own meaning: according to the first recitation (arjulakum), 
the feet are to be washed if they are uncovered; according to the 
second recitation (arjulikum), the feet are to be wiped over if 
they are covered with the khuffayn. 

16. It is enjoined to follow a particular order when doing wudoo', 
because Allah mentions the actions of wudoo' in a particular 
order, and because He mentioned something that is to be wiped 
- namely the head - in between two things that are to be washed, 
and there would be no point in doing so except to emphasize a 
particular order. 
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17. That particular order has to do with the four main parts of 
the body mentioned in this verse. With regard to the order of 
rinsing the mouth and nose and washing the face, or washing the 
right and left in the case of the arms and feet, doing these things 
in a particular order is not obligatory. Rather it is mustahabb to 
rinse the mouth and nose before washing the face, to start with 
the right before the left when washing the arms and feet, and to 
wipe the head before the ears. 

18. The command to renew wudoo' for each prayer, so as to do 
it exactly as enjoined. 

19. The command to wash oneself in the case of janabah 
(impurity following sexual activity). 

20. It is obligatory to ensure that water reaches all parts of the 
body when doing ghusl, because Allah mentions purifying of the 
body, without specifying some particular parts to the exclusion 
of others. 

21. The command to wash the hair thoroughly when purifying 
oneself from janabah. 

22. Purification from minor impurity may be included in 
purification from major impurity; if both are applicable, it is 
sufficient to intend to form the intention of purification, then 
wash the entire body, because Allah only said to purify oneself, 
and He did not say that one should repeat wudoo'. 
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23. The word junub (one who is in a state of janabah) is 
applicable to anyone who has emitted maniy, whether awake or 
asleep, or who has had intercourse, whether he ejaculated or 
not. 

24. The one who remembers having a wet dream but does not 
find any wetness does not have to do ghusl, because in that case 
he is not junub. 

25. A reminder of Allah's blessing to His slaves, as He prescribed 
tayammum for them. 

26. One of the reasons for tayammum being permissible is 
sickness which will be worsened by washing with water; in that 
case it is permissible to do tayammum. 

27. One of the reasons for tayammum being permissible is 
travelling and having relieved oneself by urinating or defecating, 
if no water is available. Thus sickness makes tayammum 
permissible even if water is available, because of the harm that 
would result from using it. The other reasons make tayammum 
permissible when there is no water available, even if one is not 
travelling. 

28. Emissions from the front and back passages, of urine and 
stools respectively, invalidate wudoo'. 

29. This verse is quoted as evidence by those who say that 
wudoo' is only invalidated by these two things (relieving oneself 
or touching women), not by touching the private part and so on. 
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30. It is mustahabb to use euphemisms in order to avoid using 
foul language, because Allah says: {or have relieved yourselves}. 

31. Touching a woman with desire and pleasure invalidates 
wudoo'. 

32. It is stipulated that no water be available in order for 
tayammum to be valid. 

33. When water becomes available, even if that is whilst praying, 
tayammum becomes invalid, because Allah only permitted it 
when water is not available. 

34. If the time for prayer begins and a person does not have 
water with him, he must look for it where he is staying, and 
nearby, because it cannot be said that he could not find water if 
he did not look for it. 

35. If a person finds water but it is not sufficient for him to purify 
himself completely, then he must use it up, then do tayammum 
after that. 

36. If water is altered by halal, pure substances, using it takes 
precedence over tayammum, because water that has been 
changed is still water, so it is included in the words {and cannot 
find water}. 

37. It is essential to form the intention of tayammum, as may be 
understood from the original Arabic text, because the Arabic 
word tayammum means to aim and intend to do something. 
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38. Anything that accumulates on the face of the earth is valid 
for tayammum, such as dust and the like. Based on that, the 
words {and wipe your faces and hands with it} either refer to 
what is usually the case, as one will usually have dust available 
with which one may wipe, and it will stick to the face and hands, 
or this is indicating the better way, and that if it is possible to use 
earth in which there is dust, this is preferable. 

39. It is not valid to do tayammum with impure earth, because it 
is not pure and clean; rather it is impure. 

40. What is to be wiped in the case of tayammum is the face and 
hands only, and not other parts of the body. 

41. The words {your faces}, include the entire face, and indicate 
that all of it is to be wiped, but one is excused from having to 
insert dust into the mouth and nose, or make it reach the skin 
that is beneath facial hair, even if said hair is thin. 

42. The hands are to be wiped up to the wrists only, because 
when the word yadayn (hands) is used in a general sense, what 
is meant is the hands. If it were required that the wiping reach 
up to the forearms, Allah would have specified that as He did in 
the case of wudoo'. 

43. The verse is general in meaning and indicates that 
tayammum is permissible for all types of impurity, both major 
and minor; in fact, it is also permissible in the case of impurities 
on the body, because Allah has made it an alternative to 
purification with water and has mentioned it in general terms in 
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this verse, and has not restricted it. (It may be said that 
impurities on the body are not included in the ruling on 
tayammum, because the context speaks of impurity [in the sense 
of minor or major impurity] This is the view of the majority of 
scholars.) 

44. The places of tayammum are the same in the case of both 
minor and major impurity, namely the face and hands. 

45. If a person intends to do tayammum to purify himself from 
both types of impurity, this is acceptable, based on the general 
meaning of the verse. 

46. It is sufficient to wipe with anything, with the hand or 
otherwise, because Allah said {and wipe}, but He did not say 
what is to be used for wiping. This indicates that it may be done 
with anything. 

47. It is stipulated that things be done in a certain order when 
purifying oneself with tayammum, as is also stipulated in the 
case of wudoo'; moreover, Allah started with mention of wiping 
the face, before wiping the hands. 

48. In the rulings that He has prescribed for us, Allah has not 
caused us any hardship or difficulty. Rather it is mercy from Him 
towards His slaves, to purify them and complete His favor upon 
them. 

49. Outward purification with water or dust is meant to be 
complementary to inward purification which is attained by 
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affirming the oneness of Allah (Tawheed) and repenting 
sincerely. 

50. Even though there is no visible sign of purification in the case 
of tayammum, it is still an intangible, spiritual purification that 
comes about as a result of complying with the command of Allah. 

51. One should reflect upon the wisdom behind the laws that 
Allah has ordained with regard to purification and other matters, 
so as to increase in knowledge and in gratitude and love for 
Allah, for what He has prescribed of rulings that enable one to 
reach a high status. 
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(37) Allah will bring forth a people He will love and who 

love him 
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[ ٥٤المائدة :  ] 

O you who believe, whoever of you should revert from his 
religion - Allah will bring forth [in place of them] a people He 
will love and who will love Him [who are] humble toward the 

believers, strong against the disbelievers; they strive in the 
cause of Allah and do not fear the blame of a critic. That is the 
favor of Allah; He bestows it upon whom He wills. And Allah is 

all-Encompassing and Knowing.  

[Surah al-Ma’idah 5:54] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us that He has no need of His creation, and 
that whoever apostatizes from His religion will never harm Him 
at all; rather he only harms himself. Allah has sincere slaves 
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whom the Most Gracious, the Most Merciful has guaranteed to 
guide and has promised that He will bring forth, and that they 
will be the most perfect of humanity in characteristics, the 
strongest at heart and the best in attitude. The greatest of their 
characteristics is that Allah loves them and they love Him. Allah’s 
love for a person is the greatest blessing that He may bestow 
upon him, and the greatest virtue with which Allah may favor 
him. If Allah loves a person, He makes things easy for him and 
enables him to do good deeds and refrain from evil deeds; He 
also causes His slaves to love that person. 

One of the requirements of a person’s love for his Lord is 
that he has no choice but to follow the Messenger صلى الله عليه وسلم both 
outwardly and inwardly, in word and deed, in all circumstances, 
as Allah says: {Say: If you love Allah then follow me; Allah will 
love you...} [Al ‘Imran 3: 31] 

One of the prerequisites of Allah loving a person is that he 
does a lot of deeds to draw near to Allah, both obligatory and 
supererogatory actions, as the Prophet صلى الله عليه وسلم said in the saheeh 
hadith which tells us that Allah says:  

«My slave does not draw near to Me with anything more 
beloved to Me than what which I have enjoined upon him (of 
obligatory duties), and My slave continues to draw near to Me 
with supererogatory deeds so that I will love him. When I love 
him I am his hearing with which he hears, his seeing with which 
he sees, his hand with which he strikes and his foot with which 
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he walks. Were he to ask (something) of Me, I would surely give 
it to him, and were he to ask Me for refuge, I would surely grant 
him it.» (Bukhari) 

Another of the prerequisites of Allah loving a person is 
knowing Him and remembering Him a great deal, for love 
without knowing Allah is sorely lacking; indeed, it is non-existent, 
even if one claims that it is there. The one who loves Allah 
remembers Him a great deal, and when Allah loves a person, He 
will accept a little of good deeds from him and will forgive a great 
deal of mistakes on his part. 
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(38) Those who have the most enmity towards the believers 
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[ ٨٦-٨٢المائدة :  ]  

You will surely find that the bitterest among people in enmity 
towards the believers are the Jews and those who ascribe 
partners to Allah; and you will surely find that the closest 

among them to the believers in affection are those who say: 
We are Christians. That is because among them are scholars 
and ascetics, and they are not arrogant (82) When they hear 

what has been sent down to the Messenger, you see their 
eyes overflowing with tears, because of what they recognise 
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as truth therein. They say: Our Lord, we believe; so record us 
among those who bear witness [to the truth] (83) Why would 
we not believe in Allah and in the truth that has come to us, 

when we hope that our Lord will include us among the 
righteous people? (84) Allah will reward them for their words 

with gardens through which rivers flow, to abide therein 
forever. Such is the reward of those who do good (85) But as 
for those who disbelieve and deny Our revelations, they will 

be inhabitants of the blazing fire (86)  

[Surah al-Ma’idah 5:82-86] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah (Subhanahu wa Ta ‘ala - Glorified and Exalted is 
He) tells us of the closer of the two groups to the Muslims and 
the most likely to be friendly towards them and like them, and 
those who are least likely to be like that. 

{You will surely find that the bitterest among people in 
enmity towards the believers are the Jews and those who 
ascribe partners to Allah}. These two groups in general are the 
most hostile towards Islam and the Muslims, and are the ones 
who try the hardest to cause harm to them, because of their 
enmity towards them, which is based on spite, envy, 
stubbornness and disbelief. 

{and you will surely find that the closest among them to 
the believers in affection are those who say: We are Christians}.  
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Allah mentions a number of reasons for that: 

- {among them are scholars and ascetics} that is, ascetic scholars 
and devoted worshippers in hermitages. Knowledge, asceticism 
and worship are things that soften the heart and remove 
hardness and harshness. Hence the harshness of the Jews and 
the polytheists is not found among the Christians.  

- {and they are not arrogant} that is, there is no arrogance and 
conceit, or stubborn refusal to accept the truth, among them. 
That is what makes them closer to the Muslims and to loving 
them, because the one who is humble is closer to goodness than 
the one who is arrogant. 

- {When they hear what has been sent down to the Messenger} 
Muhammad صلى الله عليه وسلم, that had an impact on their hearts, and they felt 
awed and their eyes overflowed with tears because of what they 
heard of the truth of which they were certain. Hence they 
believed and confirmed that it was true, and they said: {Our 
Lord, we believe; so record us among those who bear witness 
[to the truth} - namely the Ummah of Muhammad صلى الله عليه وسلم. They 
testify to the oneness of Allah and to the truth of the message 
that the Messengers brought, and they testify for or against 
previous nations who either believed or disbelieved. 

They are honest and their testimony is to be accepted, as 
Allah says elsewhere: {Thus We have made of you an Ummah 
[nation, community] justly balanced, that you might be 
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witnesses over humankind, and the Messenger might be a 
witness over you...} (al-Baqarah 2: 143) 

It is as if they were blamed for hastening to believe, so they 
said: {Why would we not believe in Allah and in the truth that 
has come to us, when we hope that our Lord will include us 
among the righteous people?} In other words: what is to 
prevent us from believing in Allah, when the truth has come to 
us from our Lord, concerning which there is no doubt, and if we 
believe and follow the truth, we hope that Allah will admit us to 
paradise with the righteous people, so what is there to prevent 
us? Is this not a reason to hasten to believe and not hold back? 

{Allah will reward them for their words} that is, for the 
words of faith that they spoke and for their verbal affirmation of 
the truth {with gardens through which rivers flow, to abide 
therein forever. Such is the reward of those who do good}. 

These verses were revealed concerning the Christians who 
believed in Muhammad صلى الله عليه وسلم, such as the Negus and others. There 
are still among them those who choose the religion of Islam 
when it becomes clear to them that what they are following is 
false. They are closer to Islam than the Jews and the polytheists. 

Having mentioned the doers of good, Allah then mentions 
the punishment of the evildoers: {But as for those who 
disbelieve and deny Our revelations, they will be inhabitants of 
the blazing fire}, because they disbelieved in Allah and they 
rejected His revelations which clearly highlight the truth. 
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(39) Intoxicants, gambling, idols and divining arrows are 

an abomination. 
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[ ٩١-٩٠المائدة :  ]  

O you believe, intoxicants, gambling, idols and divining arrows 
are an abomination, of Shaytan's handiwork; therefore, avoid 
such [abomination], so that you might prosper (90) Shaytan 

seeks only to stir up enmity and hatred among you, by means 
of intoxicants and gambling, and to keep you back from the 
remembrance of Allah and from prayer. Will you not then 

abstain? (91)  

[Surah al-Ma’idah 5:90-91] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah condemns these reprehensible things and tells 
us that they are of Shaytan's handiwork and that they are an 
abomination, {therefore avoid such [abomination]} that is, shun 
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it, {so that you might prosper}. For prosperity cannot be 
attained except by avoiding that which Allah has prohibited, 
especially the evils mentioned here, which are: 

- intoxicants (khamr): this refers to anything that befogs the 
mind 

- gambling: this refers to all contests in which both sides offer to 
give up something if they lose  

- idols: this refers to statues and the like which are set up and 
worshipped instead of Allah 

- divining arrows: which were used for decision-making. 

Allah has prohibited these four things; He warns us against 
them and tells us that they have negative consequences which 
dictate that they should be shunned and avoided. Those 
negative consequences include the following: 

- They are an abomination; that is, they are evil and 
metaphorically impure, even if they are not physically impure. 
We should not contaminate ourselves with the sin and filth of 
evil things. 

- They are of Shaytan's handiwork, and he is the most hostile of 
enemies to humanity. It is well known that one should take 
precautions against one's enemy and his traps and actions, 
especially the things he does to ensnare his foe, for that leads to 
doom. The best thing the individual can do is keep away from the 
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activities of his avowed enemy, and be careful to avoid falling 
into his traps. 

- No individual can prosper except by avoiding these things. 
Prosperity means attaining what one seeks and wants, and being 
saved from what one fears, and these things form an 
impediment to prosperity. 

- These things lead to enmity and resentment among people, and 
the Shaytan is eager to provoke such feelings, especially by 
means of intoxicants and gambling, in order to stir up enmity and 
resentment among the believers. Intoxicants befog the mind and 
lead to loss of reason, which in turn leads to resentment 
between a person and his fellow believers, especially if that is 
accompanied by trading insults. This is an inevitable result of 
drinking, and it may go as far as murder. In the case of gambling, 
when one defeats the other and takes a lot of his wealth for 
nothing in return, this is one of the greatest causes of enmity and 
resentment.  

- These things prevent the heart and tongue from remembering 
Allah and praying, for which man was created and in which is his 
happiness. Alcohol and gambling form the greatest impediment 
to that, as they distract the heart and mind until a long time 
passes without the individual even realizing where he is. 

What calamity can be greater and worse than a sin that 
tarnishes the individual and makes him one of the people of 
impurity and causes him to follow in the footsteps of the Shaytan 
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and fall into his traps, then he finds himself being led by him like 
an insignificant animal being led by its shepherd? Thus it is a 
hindrance to his prosperity and it creates enmity and resentment 
among the believers; it prevents one from remembering Allah 
and praying. Can there be any greater negative consequences 
than this? 

Hence Allah instructed people of sound reasoning to 
abstain from these things, as He says: {Will you not then 
abstain?} If the wise person looks at some of these negative 
consequences, that will be sufficient to deter him from these 
things, and there will be no need for further admonition or harsh 
rebukes. 
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(40) Whoever Allah wills to guide, He opens his heart to 

Islam. 
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[ ١٢٥الأنعام :  ] 

Whoever Allah wills to guide, He opens his heart to Islam, and 
whomever He wills to leave astray, He closes and constricts 

his heart, as if he were ascending to heaven. Thus Allah places 
blight on those who do not believe. 

[Surah al-An’aam 6:125] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah describes to His slaves the sign of a person's 
being blessed and guided, and the sign of his being doomed and 
misguided. If Allah opens a person's heart to Islam, and it is filled 
with the light of faith and certainty, so that he feels at ease with 
it, loves good deeds and finds joy in doing them, and does not 
find them burdensome, then this is a sign that Allah has guided 
him and has blessed him with faith and guided him to the straight 
path. 
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The sign that Allah has willed to send someone astray is that 
He makes his heart constricted and unwilling to accept faith, 
knowledge and certainty. So he becomes overwhelmed with 
doubts and desires, and nothing good reaches his heart; it is not 
open to any good deeds because it is constricted as if he is having 
to climb up to heaven when he has no means of doing so. 

Because of this lack of faith, he is the reason why Allah 
places blight upon him, because he has closed the door of mercy 
and divine kindness to himself. 

This is a measure that never alters. The one who gives in 
charity and fears Allah, and believes in goodness, Allah will make 
easy for him the path to ease, but whoever is miserly and thinks 
that he is self-sufficient, and rejects goodness, Allah will make 
easy for him the path to hardship. 
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(41) Verily, this is my path, so follow it. 
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  [الأنعام : ١٥١-١٥٣]

Say: Come, I will recite to you what your Lord has made 
binding on you: that you should not ascribe any partner to 
Him; that you should show kindness to parents; that you 

should not kill your children because of poverty, for We will 
provide for you and for them; that you should not approach 

shameful deeds, whether openly or in secret; that you should 
not kill, for that is forbidden by Allah, except in the course of 
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justice. Thus He instructs you, so that you may understand 
(151) Do not touch the orphan's property, before he comes of 
age, except to improve it; give full measure and weight, with 
equity. We do not place on any soul a burden greater than it 
can bear. And when you speak, be fair, even if it concerns a 

close relative. And fulfil the covenant of Allah. Thus He 
instructs you, so that you may pay heed (152) Verily, this is 

My path, leading straight; follow it, and do not follow [other] 
paths, lest they cause you to deviate from His path. Thus He 

instructs you, so that you may protect yourselves [from 
misguidance] (153) 

[Surah al-An’aam 6:151-153] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah says to His Prophet صلى الله عليه وسلم: {Say} to these people 
who prohibited that which Allah had made permissible: {Come, 
I will recite to you what your Lord has made binding on you}, 
the rulings that are binding upon everyone and which include 
what is prohibited in terms of food, drink, words and actions. 

{that you should not ascribe any partner to Him} that is, 
neither few nor many. The real nature of ascribing partners to 
Allah is that a created being is worshipped as Allah is to be 
worshipped, or is venerated as Allah is to be venerated, or is 
described in terms of any attribute that is unique to Allah in 
terms of Lordship or divinity. If a person refrains from ascribing 
partners to Allah in any way, then he becomes a monotheist (one 
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who affirms the oneness of Allah), sincere towards Him in all his 
affairs. It is Allah's right over His slaves that they should worship 
Him alone, and not associate anything with Him. 

Then Allah lists the most important rights after His own: 

{that you should show kindness to parents} by speaking 
respectfully and kindly, and doing good deeds. Showing kindness 
includes any word or deed that benefits one's parents and makes 
them happy, and if the individual shows kindness to his parents, 
then there is no disobedience towards them. 

{that you should not kill your children} male or female 
{because of poverty} that is, because you are worried about how 
to provide for them, as happened during the jahiliyah when 
hard-heartedness and injustice prevailed. If they are prohibited 
to kill their own children in this situation, then killing their 
children for no reason, or killing the children of others, is even 
more emphatically prohibited. 

 {for We will provide for you and for them} that is, We have 
guaranteed the provision of all. You are not the ones who 
provide for your children or even for yourselves, so there is no 
need to worry about them. 

 {that you should not approach shameful deeds} - this 
refers to major sins that are regarded as obscene or repugnant 

{whether openly or in secret} - this refers to actions that 
are visible and those that have to do with thoughts and 
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intentions. The prohibition on approaching shameful deeds is 
more effective than a prohibition on merely doing them, 
because it includes a prohibition on their precursors and the 
means that lead to them.  

{that you should not kill, for that is forbidden by Allah} this 
refers to killing any Muslim, male or female, young or old, 
righteous or evildoer, or killing a non-Muslim who is protected 
by a covenant with the Muslims 

{except in the course of justice} such as the previously-
married adulterer, cases of murder, or one who leaves his 
religion and splits from the main body of Muslims. 

{Thus He instructs you} and enjoins what is mentioned 
above {so that you may understand} His instructions, then pay 
attention to them and adhere to them. 

This verse indicates that the individual's compliance with 
the commands of Allah will be commensurate with his level of 
understanding. 

{Do not touch the orphan's property} by consuming it or 
replacing it with your wealth in an unfair manner, or taking it for 
no reason {before he} that is, the orphan {comes of age} that is, 
reaches maturity and knows how to handle it. When he reaches 
maturity, he may be given his wealth at that point and he may 
dispose of it as he sees fit. 
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{except to improve it} that is, except in the event that you 
are trying to improve their wealth, so that they may benefit from 
it. This indicates that it is not permissible to touch the orphan's 
property or dispose of it in a manner that is detrimental to the 
orphan, or in a manner that, although it is not detrimental to 
him, is not in his best interests either. 

This indicates that the orphan - before he comes of age - is 
not allowed to dispose of his wealth and that his guardian may 
dispose of his wealth in the manner that is best, and this ruling 
comes to an end when the orphan comes of age. 

{give full measure and weight, with equity} that is, on the 
basis of fairness and honesty. If you strive hard in that, then {We 
do not place on any soul a burden greater than it can bear} that 
is, as much as it is able to bear, and not too much. So if anyone 
strives hard to be honest in terms of measures and weights, then 
falls short without realising, and without being negligent, then 
Allah is Oft-Pardoning, Oft-Forgiving. 

The scholars of usool quoted this and similar verses as 
evidence that Allah does not burden anyone with more than he 
can bear, and that if a person fears Allah with regard to His 
commands, and does whatever he can, then there is no blame 
on him for anything beyond that. 

{And when you speak} in the event of judging between 
people and putting an end to their disputes, or you comment on 
their views or their situations, then {be fair} in what you say, by 
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paying attention to being truthful both regarding those whom 
you like and those whom you dislike, and by being fair and not 
concealing that which needs to be disclosed, for being biased 
against someone because you dislike him or some of his views 
constitutes wrongdoing, which is prohibited. 

In fact, when a scholar discusses the views of the 
innovators, what he is required to do is give credit where it is 
due, and to explain what there is of truth or falsehood in their 
statements and to take into consideration how close to or far 
from the truth it is. 

The fuqaha (jurists) have stated that the qadi (judge) must 
be fair and equitable towards both disputants in the way he 
speaks to them and looks at them. 

{And fulfil the covenant of Allah} that includes the 
covenant which He has made with His slaves, according to which 
they must fulfil His rights, as well as the covenants that people 
make with one another. All covenants must be fulfilled and it is 
prohibited to break any covenant or fail to fulfil it properly. 

{Thus} that is, the rulings mentioned above  

{He instructs you, so that you may pay heed} to what He 
has explained to you of rulings, and so that you may carry out His 
instructions properly and learn the wisdom behind them and the 
rulings concerning them. 
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Having explained many of the major rulings and important 
laws, Allah then refers to them and to that which is more 
comprehensive and general than them, as He says: {Verily, this 
is My path, leading straight} that is, these and similar rulings, 
which Allah has explained in His Book and made clear to His 
slaves, are the path of Allah that leads to Him and to paradise; it 
is a moderate, easy and straightforward 

{follow it} in order to attain success and prosperity, and to 
fulfil your hopes 

{and do not follow [other] paths} that is, paths that are 
contrary to this path 

{lest they cause you to deviate from His path} that is, lead 
you astray and cause you to deviate right and left. For if you go 
astray from the straight path, there is nothing else but paths that 
lead to hell. 

{Thus He instructs you, so that you may protect yourselves 
[from misguidance]} if you do what Allah has explained to you, 
by learning it and acting upon it, you will be among the pious and 
successful slaves of Allah. The path is described in the singular 
and as being His because there is only one path that leads to Him, 
and Allah is the One Who helps those who follow it to adhere to 
it. 
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(42) Verily my prayer, my sacrifice, my living and my 

dying are all for Allah. 
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  [الأنعام : ١٦٢-١٦٣]

Say [O Muhammad]: Verily my prayer, my sacrifice, my living 
and my dying are all for Allah, the Lord of the worlds (162) No 

partner has He. Thus I am commanded, and I am the first of 
those who submit to Allah [in Islam] (163) 

[Surah al-An’aam 6:162-163] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Allah singles out for mention the noblest acts of worship, as 
He says: {Say [O Muhammad]: Verily my prayer, my sacrifice} - 
this is because of the virtue of these two acts of worship and 
what they imply of loving Allah, devoting worship sincerely to 
Him alone and drawing closer to Him in one's heart and by 
means of one's words and actions. Sacrifice means giving up 
what one loves of wealth or property for that which is dearer to 
one, namely Allah. If a person is sincere in his prayer and 
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sacrifice, he will inevitably be sincere towards Allah in all his 
deeds. 

{my living and my dying} that is, whatever I do in my life 
and whatever Allah decrees should happen to me, and what He 
decrees for me at the time of my death, all of that is {for Allah, 
the Lord of the worlds; No partner has He} in worship, just as 
He has no partner in sovereignty and control. 

This sincerity towards Allah is not something that I have 
made up by myself; rather {Thus I am commanded} - it is 
enjoined upon me and I have no choice but to comply  

{and I am the first of those who submit to Allah [in Islam]} 
of this Ummah. 
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(43) You approach men with lust instead of women; you 

are indeed a people transgressing beyond all bounds. 
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[ ٨٤-٨٠الأعراف :  ] 

And We also sent Loot. He said to his people: Do you commit 
this shameful deed that no one in the world has ever committed 

before you? (80) For you approach men with lust instead of 
women; you are indeed a people transgressing beyond all 

bounds (81) But the only response his people gave was to say: 
Drive them out of your city, for they are indeed people who 

want to keep themselves clean and pure (82) So we saved him 
and his family, except his wife; she was one of those who 

stayed behind (83) And We let loose upon them a shower [of 
stones]. So see what was the fate of the evildoers (84) 

[Surah al-A’raf 7:80-84] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{And We also sent Loot}. That is, We sent him to his people 
to instruct them to worship Allah alone and to forbid to them the 
shameful deed that no one in the world had ever done before 
them. 

{He said to his people: Do you commit this shameful deed} 
that is, the deed which surpasses, in its severity and abhorrent 
nature, all other shameful deeds 

{that no one in the world has ever committed before you}. 
It was one of the most repulsive of deeds, and their invention of 
it, thus setting the precedent for those who came after them, 
was also one of the most abhorrent of deeds. 

Then he explained further: {For you approach men with 
lust instead of women} that is, you ignore women, whom Allah 
has created for you, when you could find in them pleasure to 
fulfil your desire in a manner that is in accordance with sound 
human nature, and instead you prefer anal intercourse with 
men, which is something utterly filthy and abhorrent, for the 
anus is the place from which filth emerges, that one feels 
embarrassed to mention, let alone touch and be close to it.  

{you are indeed a people transgressing beyond all bounds} 
that is, people who overstep the limits set by Allah in the most 
audacious manner. 
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{But the only response his people gave was to say: Drive 
them out of your city, for they are indeed people who want to 
keep themselves clean and pure} That is, they want to keep 
away from committing shameful deeds. 

{Their only grievance against them was that they believed 
in Allah, the Almighty, the Praiseworthy} (al-Burooj 85: 8)  

{So we saved him and his family, except his wife; she was 
one of those who stayed behind} that is, those who remained 
behind and were punished. Allah instructed him to take his 
family and leave at night, for the punishment would come upon 
his people in the morning, so he took his family, except his wife, 
who met the same fate as they did. 

{And We let loose upon them a shower [of stones]} that is, 
a shower of hot stones of baked clay, and Allah turned the city 
upside down. 

{So see what was the fate of the evildoers}, namely 
destruction and eternal disgrace.  
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(44) To Allah belong the most beautiful names, so call 

on Him by them. 
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  [الأعراف : ١٨٠]

To Allah belong the most beautiful names, so call on Him by 
them, and keep away from those who profane His names. They 

will be requited for what they do. 

[Surah al-A’raf 7:180] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is indicative of the greatness of His glory and attributes, 
for to Him belong the most beautiful names. In other words, all 
good names are His. What this refers to is every name that is 
indicative of an attribute of perfection and greatness. This is why 
they are called beautiful, because if they did not refer to an 
attribute, and were merely information, they would not be 
beautiful. Similarly, if they referred to attributes of imperfection 
or attributes that may be praiseworthy or otherwise, then they 
would not be beautiful. Each of His names points to the meaning 
of that attribute in the most complete and comprehensive 
manner, and includes all its shades of meaning. 
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For example, the name al-'Aleem (the All-Knowing) 
indicates that He has all-encompassing knowledge of all things, 
so nothing, not even the weight of an atom on earth or in 
heaven, is beyond His knowledge. 

The name ar-Raheem (the Most Merciful) indicates that He 
is possessed of great mercy that encompasses all things. 

The name al-Qadeer (the Omnipotent, All-Powerful) 
indicates that He is possessed of all-encompassing power and 
nothing is beyond His power, and so on. 

Another aspect of the beauty of these names is that He 
cannot be called except by these names. Hence He says: {so call 
on Him by them}. This includes the supplication of worship and 
the supplication of asking. So He is to be called upon for 
everything that is needed, in a manner that is appropriate to the 
need in question.  

So the one who calls upon Him may say, for example: O 
Allah, forgive me and have mercy on me, for You are the Oft-
Forgiving, the Most Merciful. Accept my repentance, O Accepter 
of repentance. Grant me provision, O Provider. Show me 
kindness, O Most Kind - and so on. 

{and keep away from those who profane His names. They 
will be requited for what they do} that is, as a penalty and 
punishment for profaning His names. What that means is 
misusing the name and calling by these names those who do not 
deserve them, as the polytheists do when naming their false 
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gods; or denying their meanings and distorting them, giving 
meanings that were not intended by Allah or His Messenger صلى الله عليه وسلم; 
or likening the divine attributes to the attributes of some created 
being. What one must do is beware of profaning these names 
and beware of those who profane them. It is proven in as-Saheeh 
that the Prophet صلى الله عليه وسلم said: «Allah has ninety-nine names; 
whoever learns them by heart will enter paradise.» (Bukhari, 
Muslim, at-Tirmidhi, and Ibn Majah) 
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(45) The true believers are only those who… 

 قال الله تعا�

يْهِمْ  
�
لَِ�تْ عَل

ُ
ا ت

َ
هُمْ وَِ�ذ ��ــُ

�
ل
ُ
تْ ق

�
ُ وَجِل ِ�رَ ٱ��

ُ
ا ذ

َ
ذِينَ إِذ

�
 ٱل

َ
مِنُون

ْ
مُؤ

�
مَا ٱل

َّ
إِن

 
َ
ون

�
ل
�
هِمْ يَتَوَ� ٰ رَ�ــِّ �

ا وَعَ� هُمْ إِ�مَٰ�نًۭ
ْ
ادَت

َ
 ۥز   ءَايَٰ�تُهُ

[ ٢الأنفال :  ] 

The believers are only those who, when Allah is mentioned, 
their hearts become fearful, and when His verses are recited 
to them, it increases them in faith; and upon their Lord they 

rely. 

[Surah al-Anfal 8:2] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{The true believers} who adhere to all the teachings of faith  

{are only those who, when Allah is mentioned, their hearts 
become fearful} that is, they are filled with fear and awe, and 
that fear of Allah dictates that they should refrain from that 
which is prohibited. Fear of Allah is one of the greatest signs that 
restrain one from committing sin. 

{and when His verses are recited to them, it increases 
them in faith} the reason being that they listen to it with 
presence of mind, contemplating the meaning, and as a result of 
that their faith increases, because contemplation is one of the 
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actions of the heart, and it is inevitable that they will learn a 
meaning that they did not know, or they will be reminded of 
something that they had forgotten, or it will make their hearts 
inclined towards good and make them long for the reward of 
their Lord, or will make them fear His punishment, or they will 
be deterred from sin. All of these are things that increase one in 
faith.  

{and upon their Lord they rely} alone, with no partner or 
associate. In other words, they rely in their hearts on their Lord 
to bring what is in their best interests and ward off that which 
may harm them in spiritual or worldly terms, and they trust that 
Allah will do that. Trust in Allah is the motive for all good deeds, 
which cannot exist or be completed without it.  
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(46) If you fear Allah, He will grant you a criterion 

  قال الله تعا�

مْ 
�
�

�
َ َ�جْعَل ل  ٱ��

�
وا

ُ
ق تَّ

َ
 إِن ت

�
ذِينَ ءَامَنُوٓا

�
هَا ٱل يُّ

�
أ مْ يَٰ�ٓ

�
رْ عَنك

ِّ
ف

�
ا وَُ�� ۭ

ً
ان

َ
رْق

ُ
ف

عَظِ�مِ 
�
ضْلِ ٱل

َ
ف

�
و ٱل

ُ
ُ ذ مْ ۗ وَٱ��

�
�

�
فِرْ ل

ْ
مْ وََ�غ

�
اتِك ��   سَيِّ

[ ٢٩الأنفال :  ] 

O you who believe, if you fear Allah, He will grant you a 
criterion and will remove from you your misdeeds and forgive 

you. And Allah is the possessor of great bounty. 

[Surah al-Anfal 8:29] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Complying and fearing Allah is the way to, and the sign of, 
blessings and success. Allah has made a connection between fear 
of Him and a great deal of good in this world and the hereafter. 
Here He says that the one who fears Allah will attain four things, 
each one of which is better than this world and all that is in it: 

The first is insight (furqan), which is knowledge and 
guidance, by means of which one may differentiate between 
true guidance and misguidance, truth and falsehood, lawful and 
prohibited, those who are blessed and those who are doomed. 

The second and third are expiation of bad deeds and 
forgiveness of sins. Each of these is included with the other when 
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either of them is mentioned on its own. When they are 
mentioned together, expiation of bad deeds has to do with 
minor sins and forgiveness of sins has to do with expiation of 
major sins. 

The fourth is the great reward for the one who fears Him 
and gives precedence to pleasing Him over his own whims and 
desires, {And Allah is the possessor of great bounty}. 
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(47) Sufficient for you is Allah 

  قال الله تعا�

هَا  يُّ
�
أ نَ  يَٰ�ٓ مِنِني

ْ
مُؤ

�
بَعَكَ مِنَ ٱل

َّ
ُ وَمَن� ٱت ُّ حَسْبُكَ ٱ��

ىبِ ٱلنَّ   

[ ٦٤الأنفال :  ] 

O Prophet, sufficient for you is Allah and for whoever follows 
you of the believers.  

[Surah al-Anfal 8:64] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Then Allah says: {O Prophet, sufficient for you is Allah and 
for whoever follows you of the believers} that is, He will take 
care of you and your followers among the believers. This is a 
promise from Allah to His believing slaves who follow His 
Messenger صلى الله عليه وسلم, that He will suffice them and support them 
against their enemies. 

Therefore, if they take proper measures, namely believing 
and following the Prophet صلى الله عليه وسلم, then He will inevitably suffice 
them with regard to that which concerns them of both spiritual 
and worldly matters. That support is not granted only when its 
conditions are not met. 
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(48) The eight categories of those who are entitled to 

Zakah 

  قال الله تعا�

مَا 
َّ
ٰ�تُ ٱإِن

َ
دَق ءِ وَ  لصَّ

�
رَا

َ
ق

ُ
ف

�
ن� ٱلِل مَسَٰ�كِني

�
نَ ٱوَ  ل عَٰ�مِلِني

�
يْهَا وَ  ل

�
ةِ ٱعَل

َ
ف

�
ل
َ

مُؤ
�
هُمْ  ل ��ــُ

�
ل
ُ
ق

 ِ
ابِ ٱوَ�ن

َ
ق نَ ٱوَ  لرِّ مِني ٰ�ر�

َ
غ

�
ِ سَبِ�لِ  ل

ِ ٱوَ�ن بِ�لِ ٱ بْن� ٱوَ  �� نَ   لسَّ ۭ مِّ
ً
�ضَة ��

َ
ِ ٱف ��  

ُ ٱوَ  عَلِ�مٌ حَكِ�مٌۭ  ��   

[ ٦٠الت��ة :  ]  

Zakah [alms] is only for the poor and those in need; those who 
work to collect it; those whose hearts are to be won over; for 
the freeing of slaves; for debtors; for the cause of Allah; and 
for wayfarers. [Thus it is] ordained by Allah, and Allah is All-

Knowing, Most Wise.  

[Surah at-Tawbah 9:60] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Zakah [alms]} - This refers to obligatory charity, based on 
the fact that charity may be given to everyone, and is not to be 
given only to some in exclusion of others. What is meant here is 
that zakah (obligatory charity) is only for the categories 
mentioned in this verse, and is not for others, because Allah has 
limited it to these categories, of which there are eight. 
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The first and second categories are the poor and those in 
need. In this context, these words refer to two different 
categories. Those who are {poor} are in greater need than those 
who are {in need}, because Allah started with them, and He only 
starts with the most important, then the next most important. 
So the word translated here as {poor} refers to those who cannot 
find anything, or who can only find less than half of what they 
need. The word translated here as {those in need} refers to 
those who can find half or more of what they need, but they 
cannot find everything they need, because if they could do that, 
they would be independent of means. These people are to be 
given zakah so that they will no longer be poor or in need. 

The third category is {those who work to collect it}. This 
refers to everyone who is involved in that, such as those who 
work it out, collect it from those who give it, take care of it, carry 
it, write it down and so on. They are to be given a share of it 
because of their work; this is a payment for the work they do 
with regard to it. 

The fourth category is {those whose hearts are to be won 
over}. The one whose heart is to be won over is a leader who is 
obeyed among his people, who it is hoped will become Muslim, 
or whose evil is feared, or it is hoped that by giving to him his 
faith will become stronger or others of similar standing will 
become Muslim. Such people may be given whatever will 
achieve the purpose of winning them over. 
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The fifth category is {the freeing of slaves}. This refers to 
the mukatibs, who are slaves who want to buy their freedom 
from their masters, so they are striving to acquire enough wealth 
to ransom themselves. They may be given zakah for that 
purpose. This also includes ransoming Muslim slaves who are 
held captive by the disbelievers; in fact, that is even more 
important. The freeing of slaves does not necessarily have to be 
done in this exact manner; it may be done in other ways too. 

The sixth category is {debtors}, who are of two types: 

1. Those who go into debt as a result of their efforts to bring 
about reconciliation. This refers to situations where there is 
trouble between two groups of people, so a man intervenes to 
bring about reconciliation between them, by offering money to 
one of them or to all of them. He may be given a share of zakah, 
by way of encouraging him and making him more steadfast. He 
may be given zakah even if he is rich. 

2. Those who go into debt then fall on hard times. Such a person 
may be given zakah to pay off his debt. 

The seventh category is those who fight for {the cause of 
Allah}. This refers to voluntary fighters who are not listed in the 
official army rolls. They may be given zakah to help them prepare 
for their campaign, to purchase weapons and mounts, or to 
cover the maintenance of themselves and their families, so that 
they can focus on jihad and be reassured (of their families' 
welfare in their absence). 
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Many of the fuqaha said that if a person is able to earn a 
living but he devotes all his time to seeking knowledge, he may 
be given zakah, because seeking knowledge comes under the 
heading of jihad in Allah's cause. 

They also said that it is permissible to give zakah to the poor 
so that they may perform the obligatory Hajj, but this is subject 
to further discussion. 

The eighth category is {wayfarers}. This refers to the 
stranger who is cut off in a foreign land. He may be given zakah 
to enable him to reach his homeland.  

These eight categories are the only ones to whom zakah 
may be given.  

{[Thus it is] ordained by Allah} that is, He has decreed it and 
imposed it on the basis of His knowledge and wisdom {and Allah 
is All-Knowing, Most Wise}. 

It should be noted that these eight categories may be 
reduced to two: 

1. People who are given for their own needs and benefit, such as 
the poor, those in need, and so on. 

2. People who are given because there is a need for them and 
Islam can benefit from them. 

Allah has enjoined this share of the wealth of the rich, in 
order to meet individual and public needs of Islam and the 
Muslims. If the rich were to give the zakah of their wealth in the 



187 
 

prescribed manner, there would be no poor people left among 
the Muslims, and enough money would be collected to support 
those who guard the borders and strive in jihad against the 
disbelievers, and all religious interests would thus be met. 
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(49) The Muhajiroon, Ansar, and those who follow them. 

  قال الله تعا�

 ٱوَ 
َ
ون

ُ
ٰ�بِق  ٱ لسَّ

َ
ون

�
ل وَّ

َ ْ
�نَ ٱمِنَ  لأ مُهَٰ�جِ��

�
نصَار� ٱوَ  ل

َ ْ
ذِينَ ٱوَ  لأ

�
بَعُوهُمٱ ل

َّ
 ت

 َ �نِ ۢ رَّ
ُ ٱبِِ�حْسَٰ�ن� حْتَهَا  ��

َ
ى ت جْر�

َ
ٰ�تٍۢ ت هُمْ جَنَّ

�
عَدَّ ل

�
 عَنْهُ وَأ

�
عَنْهُمْ وَرَضُوا

هَٰ�رُ ٱ
ْ
ن
َ ْ
لِكَ  لأ ٰ ا  ذَ بَدًۭ

�
 أ

�
ٰ�لِدِينَ فِيهَا

َ
 ٱخ

ُ
وْز

َ
ف

�
عَظِ�مُ ٱ ل

�
ل   

[ ١٠٠الت��ة :  ]  

As for the first and foremost to believe, the Muhajiroon and 
Ansar, and those who follow them in doing righteous deeds, 

Allah is pleased with them and they are pleased with Him. He 
has prepared for them gardens through which rivers flow, to 

abide therein forever. That is the supreme triumph.  

[Surah at-Tawbah 9:100] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

The first and foremost to believe are the first generation of 
this Ummah, who hastened to believe, migrate, strive in jihad 
and establish the religion of Allah. 

{the Muhajiroon} who:  

{…who have been driven from their homes and property, 
seeking grace from Allah and His good pleasure, and helping 
the cause of Allah and His Messenger. It is they whose faith is 
true.} (al-Hashr 59: 8) 
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{and Ansar} who: 

{... were already settled in the land [of Madinah] before them, 
and were sincere in faith, love the Muhajiroon who came to 
them, and find no covetous desire in their hearts for what they 
have been given. Rather they give them preference over 
themselves, even if they too are poor...} (al-Hashr 59: 9) 

{and those who follow them in doing righteous deeds} that 
is, in terms of beliefs, words and actions. These are the ones who 
are free of blame and who deserved to attain the best praise and 
honor from Allah. 

{Allah is pleased with them} and His pleasure is greater 
than the delights of paradise 

{and they are pleased with Him. He has prepared for them 
gardens through which rivers flow} to irrigate the lush and 
beautiful gardens. 

 {to abide therein forever} - they will never want to leave 
and they will never ask for any change, because whatever they 
wish for they will get and whatever they want they will find. 

 {That is the supreme triumph} whereby they will attain 
everything they hope for and everything that will bring them 
delight and pleasure, and all harms will be warded off from 
them. 
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(50) Give glad tidings to the believers 

  قال الله تعا�

 
َ
ٰ�جِدُون  ٱلسَّ

َ
ِٰ�عُون  ٱلرَّ

َ
ئِحُون ٓ�ٰ  ٱلسَّ

َ
حَٰ�مِدُون

�
 ٱل

َ
عَٰ�بِدُون

�
 ٱل

َ
ئِبُون ٓ�ٰ ٱلتَّ

 لِ 
َ
ون

�
حَٰ�فِظ

�
ر� وَٱل

�
مُنك

�
 عَن� ٱل

َ
اهُون مَعْرُوفِ وَٱلنَّ

�
 بِٱل

َ
امِرُون ��

�
ِ ۗ حُدُودِ ٱل

ٱ��

نَ  مِنِني
ْ

مُؤ
�
� ٱل

ِّ   وََ��ش

[ ١١٢الت��ة :  ] 

[Those believers] are the ones who repent to Allah, worship 
Him, praise Him, fast, bow and prostrate, enjoin what is right 
and forbid what is wrong, and observe the limits set by Allah. 

So give glad tidings to the believers.  

[Surah at-Tawbah 9:112] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

It is as if it was said: Who are the believers who have glad 
tidings from Allah of admission to paradise and attaining honor? 
So He said: They are: 

  {[Those believers] are the ones who repent to Allah} 
constantly and at all times from all kinds of sin 

  {worship Him} that is, their characteristic is servitude to 
Allah and constantly obeying Him by doing obligatory and 
recommended acts at all times; thus a person becomes one of 
those who worship Allah, 
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  {praise Him} at times of hardship and of ease, and they 
acknowledge the rights that Allah has over them because of the 
blessings He bestows, both apparent and hidden; they praise 
Allah by remembering His blessings and they remember Him 
during the night and during the day. 

{fast} the word translated here as ‘fasting’ may also refer to 
travelling in pursuit of knowledge; thus it is understood as 
referring to the heart taking a spiritual journey to know Allah and 
love Him, turning constantly to Him. However, the correct view 
is that what is meant is travelling for the purpose of doing good 
deeds, such as hajj and ‘umrah, jihad, seeking knowledge, 
upholding ties of kinship, and the like. 

{bow and prostrate} that is, they pray a great deal, for the 
prayer includes bowing and prostrating 

{enjoin what is right} which includes all obligatory and 
recommended acts 

{and forbid what is wrong} which includes everything that 
Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم have forbidden. 

{and observe the limits set by Allah} by learning the 
content of that which Allah has revealed to His Messenger صلى الله عليه وسلم 
and what it includes of commands, prohibitions and rulings, and 
what it does not include, so that they adhere to it by doing what 
it enjoins and refraining from what it forbids. 
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{So give glad tidings to the believers} No mention is made 
of what the glad tidings refer to, hence it includes everything 
that results from faith of reward in this world and the hereafter. 
Hence the glad tidings are applicable to every believer. As for the 
amount and nature of that reward, that is according to each 
believer’s degree of faith, how strong or weak it is, and the 
extent to which he acts upon it. 
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(51) There has come to you a Messenger from among 

yourselves 

  قال الله تعا�

م 
�
��ْ

�
�صٌ عَل مْ حَ�� ْ�هِ مَا عَنِتُّ

�
�زٌ عَل مْ عَ��

�
سِك

ُ
نف

�
نْ أ مْ رَسُولٌۭ مِّ

�
ءَك

�
دْ جَا

َ
ق

�
ل

نَ ٱبِ  مِنِني
ْ

مُؤ
�
حِ�مٌۭ  ل رَءُوفٌۭ رَّ   

[ ١٢٨الت��ة :  ]  

There has come to you a Messenger from among yourselves; 
it grieves him that you suffer, and he is full of concern for you; 
and towards the believers he is compassionate and merciful.  

[Surah at-Tawbah 9:128] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah reminds His believing slaves of how He sent to 
them the unlettered Prophet صلى الله عليه وسلم who was one of their own; they 
knew him and were able to learn from him, and they would not 
refrain from following him. He صلى الله عليه وسلم was very sincere towards them 
and strove hard in their best interests. 

{it grieves him that you suffer} that is, whatever upsets you 
and makes you suffer upsets him 

{and he is full of concern for you}. He loves good for you, 
strives his utmost to achieve it for you, and is very keen that you 
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should be guided to faith. He hates evil for you and strives to turn 
you away from it. 

{and towards the believers he is compassionate and 
merciful} that is, he is extremely kind to them, and is more 
compassionate towards them than their parents. Hence his 
rights take precedence over the rights of all other people. The 
Ummah is obliged to believe in him, venerate him, respect him 
and honor him صلى الله عليه وسلم. 
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(52) The Allies and Close Friends of Allah 

  قال الله تعا�

) 
َ
ون

ُ
 هُمْ َ�حْزَن

َ
يْهِمْ وَ�

�
وْفٌ عَل

َ
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َ
� ِ

ءَ ٱ��
�
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ٓ إِن
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�
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�
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�
) ٱل

) 
َ
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ُ
ق  يَتَّ

�
وا

ُ
ان

�
بْدِ�لَ ) ٦٣وَ�

َ
 ت

َ
اخِرَةِ ۚ � ��

�
ِ ٱل

َ�ا وَ�ن
ْ
ن حَيَوٰةِ ٱلدُّ

�
ِ ٱل

ىٰ �ن َ ْ بُ�ش
�
هُمُ ٱل

�
ل

عَظِ�مُ (
�
 ٱل

ُ
وْز

َ
ف

�
لِكَ هُوَ ٱل ٰ ِ ۚ ذَ

لِمَٰ�تِ ٱ��
�
)٦٤لِ�  

[ ٦٤-٦٢يو�س :  ] 

Verily the allies and close friends of Allah will have no fear nor 
will they grieve (62) Those who believe and guard against evil 
(63) For them are glad tidings in the life of this world and in 

the hereafter; there can be no change in the words [promises] 
of Allah. That is the supreme triumph (64) 

[Surah Yunus 10:62-64] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allāh have mercy on him] said: 

{For them are glad tidings in the life of this world and in 
the hereafter} Glad tidings in this world means being spoken 
well of, praised and loved by the believers. It also includes good 
dreams, and the kindness that Allah shows to him by enabling 
him to do the best of deeds and acquire the best of 
characteristics, and by diverting from him bad characteristics. 

In the hereafter, the first glad tidings the believers receive 
are at the time when their souls are taken in death, as Allah says: 
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{Verily, those who say: Our Lord is Allah, then remain steadfast, 
to them the angels will come down [at the time of death, 
saying]: Fear not, nor grieve; but receive the glad tidings of 
paradise which you were promised} [Fussilat 41: 30] 

After that, in the grave they receive the glad tidings of the 
good pleasure of Allah and eternal bliss. 

Then in the hereafter they will receive the ultimate glad 
tidings of admission to the gardens of bliss and salvation from 
the painful punishment. 
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(53) Allah does not set right the work of the corruptors 

  قال الله تعا�

 
َّ
َ ٱإِن  ُ�صْلِحُ عَمَلَ  ��

َ
سِدِينَ ٱ�

ْ
مُف

�
ل   

[ ٨١يو�س :  ] 

Allah certainly does not set right the work of the corruptors 

[Surah Yunus 10:81] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allāh have mercy on him] said: 

This applies to anyone who causes corruption who does and 
plans anything. His deeds will come to naught and fail. Even if 
what he does may meet with some measure of success at some 
time, ultimately it will diminish and be destroyed.  

As for those who do good, seeking thereby the 
Countenance of Allah and they do beneficial deeds that are 
enjoined, Allah will guide them, and refine their deeds, and 
cause their reward to grow and develop. 
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(54) Say O Muhammad: This is my way; I call to Allah on 

the basis of clear evidence… 

 قال الله تعا�

لْ هَٰ�ذِەِ 
ُ
   ۦق

�
 إِ�

�
دْعُوٓا

�
ِ ٱسَبِ�ِ�ٓ أ  وَمَن�   ��

�
ا
َ
ن
�
ةٍ أ َ ٰ بَصِ�ي �

بَعَىنِ ٱعَ�
َّ
وَسُبْحَٰ�نَ   ت

ِ ٱ  مِنَ  ��
�
ا
َ
ن
�
 أ

�
نَ ٱوَمَا �كِني

ْ مُ�ش
�
ل   

  [يوسف : ١٠٨]

Say [O Muhammad]: This is my way; I call to Allah on the basis 
of clear evidence - I and those who follow me. Glory be to 
Allah! And I am not one of those who ascribe partners to 

Allah. 

[Surah Yusuf 12:108] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah says to His Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم: {Say} to the 
people {This is my way} that is, my way to which I call; it is the 
way that leads to Allah and to paradise, the way that is based on 
knowledge of the truth, acting upon it and giving it precedence, 
and based on devoting worship to Allah alone with no partner or 
associate. 

{I call to Allah} that is, I urge and encourage people to turn 
to their Lord, and I warn them against that which keeps them 
away from Him. 
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Moreover, I do that {on the basis of clear evidence} for my 
religion, that is, on the basis of knowledge and certainty beyond 
any shadow of a doubt, about which there are no reservations. 
And, likewise, {those who follow me} also call to Allah as I do, 
on the basis of certainty. 

So {Glory be to Allah}, and exalted be He far above what is 
attributed to Him that is not befitting to His Majesty or is 
contrary to His perfection. 

{And I am not one of those who ascribe partners to Allah} 
in any of my affairs; rather I worship Allah, devoting my worship 
sincerely to Him alone. 
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(55) Verily Allah does not change the condition of a 

people until they themselves change 

 قال الله تعا�

 
َّ
َ ٱإِن سِهِمْ  ��

ُ
نف

�
 مَا بِأ

�
وا ُ ِّ �ي

َ
ٰ ُ�غ وْمٍ حَىتَّ

َ
ُ مَا بِق ِّ �ي

َ
 ُ�غ

َ
�  

  [الرعد : ١١]

Verily Allah does not change the condition of a people until 
they themselves change their own attitude and conduct. 

[Surah ar-Ra’d 13:11] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Verily Allah does not change the condition of a people} in 
terms of blessings, bounty and prosperity 

{until they themselves change their own attitude and 
conduct} by shifting from faith to disbelief, from obedience to 
disobedience, or from gratitude for the blessings of Allah to 
insolence because of them; in such cases Allah takes those 
blessings away from them. 

By the same token, if people change their condition of sin, 
and shift towards obedience to Allah, Allah will change the 
miserable situation in which they were to one of blessing, 
happiness, joy and mercy. 
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(56) Those who believe and whose hearts are assured 

by the remembrance of Allah 

 قال الله تعا�

ذِينَ ٱ
�
ر�   ل

�
هُم بِذِك ��ــُ

�
ل
ُ
نُّ ق طْمَنئِ

َ
 وَت

�
ِ ٱءَامَنُوا ر�   ��

�
 بِذِك

َ
�

�
ِ ٱأ نُّ  �� طْمَنئِ

َ
وبُ ٱت

�
ل
ُ
ق

�
ل  

[ ٢٨الرعد :  ] 

Those who believe and whose hearts are assured by the 
remembrance of Allah. Unquestionably, by the remembrance 

of Allah hearts are assured. 

[Surah ar-Ra’d 13:28] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Allah describes the sign of the believers: 

{Those who believe and whose hearts are assured by the 
remembrance of Allah} that is, their anxiety and worries are 
dispelled and replaced with joy and pleasure. 

{Unquestionably, by the remembrance of Allah hearts are 
assured} that is, this is their nature and it is to be expected that 
they would not find comfort in anything except remembrance of 
Allah, for nothing brings greater pleasure to the heart and 
nothing is more desirable or sweeter than loving the Creator, 
feeling close to Him and knowing Him. According to how much 
the heart knows and loves Allah, it will remember Him to that 
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degree. This is based on the assumption that what is meant by 
remembrance of Allah is when a person remembers his Lord 
(dhikr) by glorifying Him, proclaiming His oneness, magnifying 
Him and so on. 

It was also suggested that what is meant by the 
remembrance of Allah is His Book that He sent down as a 
reminder to the believers. 

Based on that, what is meant by hearts finding comfort in 
the remembrance of Allah is that when the heart comes to know 
the meanings and rulings of the Qur'an, it feels reassured by 
them, for they point to clear truth that is supported by evidence 
and proof. Thus the hearts are reassured, for they cannot find 
reassurance except by means of certainty and knowledge, which 
is found in the Book of Allah that is certainly complete and 
perfect. As for other books that are not based on it, the heart 
does not feel at ease with them; rather the heart will remain 
troubled because of the contradictory nature of their evidence 
and rulings. 
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(57) Never think that Allah is unaware of what the 

evildoers are doing 

 قال الله تعا�

نَّ  حْسَنبَ
َ
 ت
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َ ٱوَ� ا َ�عْمَلُ  ��  عَمَّ
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رُهُمْ لِيَوْمٍۢ   لظ

ِّ
خ

َ
مَا يُؤ

َّ
إِن

صُ فِ�هِ 
َ

خ
ْ

ش
َ
بْصَٰ�رُ ٱ�

َ ْ
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ْ
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ُ
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[ ٤٣-٤٢إبراه�م :  ] 

Never think that Allah is unaware of what the evildoers are 
doing; He is only giving them respite until a day when the eyes 

will stare fixedly [in horror]. (42) They will rush headlong, 
heads raised, eyes unblinking and hearts void. (43) 

[Surah Ibrahim 14:42-43] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is a stern threat to the wrongdoers and consolation 
to those who are wronged. 

{Never think that Allah is unaware of what the evildoers 
are doing} when He gives them respite and grants them ample 
provision, allowing them to travel in the land safely and with 
ease. This is not an indication that they are in a good state, for 
Allah gives respite to the wrongdoer and gives him more time so 
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that he may increase in sin until, when He seizes him, He will not 
let him go. 

{Such is the punishment of your Lord, when He punishes 
the cities that are given to wrongdoing; verily His punishment 
is painful and severe} (Hood 11: 102) 

Here wrongdoing includes wrongdoing towards one's Lord 
(that is, sin) and wrongdoing towards the slaves of Allah. 

{He is only giving them respite until a day when the eyes 
will stare fixedly [in horror]} that is, the eyes will not blink 
because of the intensity of the horrors and disturbing turmoil 
that they see. 

{They will rush headlong} that is, they will hasten to 
respond to the caller when he summons them to appear before 
Allah for the reckoning, and they will have no option to refuse 
and no escape or refuge 

{heads raised} that is, their hands will be tied to their chins, 
and as a result their heads will be raised 

{eyes unblinking and hearts void} that is, their hearts will 
have risen to the throats, and they will be overwhelmed with 
worry, distress, grief and anxiety. 
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(58) Verily We have sent down the Qur’an and We will 

preserve it 

 قال الله تعا�
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َ
ن
�
ل زَّ

َ
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َّ
رَ ٱإِن
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�
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�
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  [الحجر : ٩]

Verily it is We Who have sent down the Reminder [the 
Qur'an], and verily it is We Who will preserve it. 

[Surah al-Hijr 15:9] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Verily it is We Who have sent down the Reminder [the 
Qur'an]} in which there is a reminder of all things, and clear 
proof, by means of which a person will be reminded if he wants 
to be reminded.  

{and verily it is We Who will preserve it} at the time of 
revelation and after its revelation. At the time of revelation, 
Allah protected it from the tampering of any accursed devil, and 
after revelation Allah deposited it in the heart of His Messenger 
 where it took root, then it was deposited in the hearts of his ,صلى الله عليه وسلم
Ummah. Allah protected its words from being changed and from 
anything being added or subtracted, and He protected its 
meanings from alteration. So no one can distort any of its 
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meanings but Allah will inspire scholars who will highlight the 
true meaning. This is one of the greatest signs of Allah, and one 
of His blessings to His believing slaves.  

Another way in which Allah protects it is that He protected 
people from their enemies, and no enemy will be given the 
upper hand in such a way that he will eradicate them. 
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(59) We have sent down to you the Book explaining all 

things 

الله تعا�قال    

ا  هِ�د�
َ

سِهِمْ ۖ وَجِئْنَا بِكَ ش
ُ
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ى وَرَحْمَة ءٍۢ وَهُدًۭ ْ َ لِّ �ش

�
�

�
ا ل ِ�تَٰ�بَ تِبْيَٰ�نًۭ

�
ْ�كَ ٱل

�
نَا عَل

�
ل زَّ

َ
وَن

نَ  مُسْلِمِني
�
ىٰ لِل َ ْ   وَُ��ش

[ ٨٩ النحل :  ] 

On the day when We raise up from every nation, a witness 
against them from amongst themselves, We will bring you [O 

Muhammad] as a witness against these [your people]. And 
We have sent down to you the Book, explaining all things, and 

as guidance, mercy and glad tidings for the Muslims.  

[Surah an-Nahl 16:89] 

🔷🔷 Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

As this Qur'an explains all things, it constitutes the proof of 
Allah against all people. Therefore, it has left no excuse for the 
wrongdoers, and the Muslims benefitted from it, as it became a 
source of guidance for them, by which they are guided with 
regard to all their affairs, both religious and worldly. It is also a 
mercy for them, through which they attain all good in this world 
and the hereafter.  
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Guidance is that by means of which they attain beneficial 
knowledge and righteous deeds, and mercy is what results from 
that of reward in this world and the hereafter, such as spiritual 
well-being, a sense of reassurance, perfection of reasoning 
which cannot be perfected unless it is based on the meanings of 
the Qur'an, which are the most sublime meanings, good deeds, 
good manners, abundant provision, victory over enemies in 
word and deed, and attaining the pleasure of Allah and His 
paradise, in which are eternal blessings such as no one knows 
except the Most Merciful Lord. 
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(60) Verily Allah enjoins justice, kindness and giving 

kinsfolk their due… 

 قال الله تعا�

ءِ 
�
ا

َ
حْش

َ
ف

�
ٰ عَن� ٱل َ

ٰ وََ�نْ� َ رْئب
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�
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�
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�
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]٩٠[النحل :   

Verily Allah enjoins justice, kindness and giving kinsfolk [their 
due], and He forbids obscenity, wickedness and wrongdoing. 

He admonishes you, so that you may pay heed.  

[Surah an-Nahl 16:90] 

🔷🔷 Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Justice is obligatory and kindness is a virtue that is 
encouraged, such as benefitting people by means of wealth, 
physical actions, knowledge and other ways of benefitting them. 
That even includes kindness to animals, including those whose 
flesh it is permissible to eat and others. 

Allah singles out giving kinsfolk their due - even though this 
is included in the general meaning - so as to emphasize the 
importance of their rights and encourage fulfilment thereof, 
because it is a must to uphold ties with them and show kindness 
towards them. This includes all relatives, both close and distant; 
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the more closely related they are, the more deserving they are 
of kindness. 

{and He forbids obscenity} - this refers to every major sin 
that is regarded as abhorrent according to religious teachings 
and sound human nature, such as ascribing partners to Allah, 
unlawful killing, fornication and adultery, stealing, self-
admiration, arrogance, looking down on people, and other evil 
deeds. Wickedness includes all kinds of sins that have to do with 
the rights of Allah. Wrongdoing includes all kinds of 
transgression against people, whether that has to do with their 
lives, their wealth or their honor.  

This verse is concise and includes all that is enjoined and 
prohibited; there is nothing that is not included. This is a basic 
principle to which all minor issues are connected. Anything that 
involves justice, kindness or giving kinsfolk their due comes 
under the heading of that which Allah has enjoined; anything 
that involves obscenity, wickedness or wrongdoing comes under 
the heading of that which Allah has forbidden. Thus we see the 
goodness and beauty of that which Allah has enjoined, and the 
evil and ugliness of that which He has prohibited. Everything that 
people say or do is to be measured by this standard. Blessed be 
the One Who put in His words guidance, healing, light and the 
criterion to distinguish between good and evil in all things. 
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(61) We will grant them a good life 

  قال الله تعا�

 ۖ ۭ
ً
بَة ۭ طَيِّ

ً
 ۥحَيَوٰة هُ نُحْيِيَنَّ

�
ل
َ
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ْ
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�
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�
ر� أ

�
�

َ
ن ذ ا مِّ مَنْ عَمِلَ صَٰ�لِحًۭ
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�
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�
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�
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]٩٧[النحل :   

Whoever does righteous deeds, male or female, and is a 
believer, We will surely grant him a good life, and We will 

surely grant them their reward according to the best of their 
deeds.  

[Surah an-Nahl 16:97] 

🔷🔷 Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Whoever does righteous deeds, male or female, and is a 
believer} therefore faith is a condition of the validity and 
acceptance of righteous deeds. In fact, a deed cannot be called 
righteous unless it is done on the basis of faith, and the faith 
which inspires one to do good deeds is certain faith that leads to 
physical actions, both obligatory and recommended. Whoever 
combines faith and righteous deeds,  

{We will surely grant him a good life} by instilling 
reassurance and tranquility in his heart, so that he will not pay 
attention to anything that could cause him any disturbance, and 
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Allah will grant him provision that is lawful and good from where 
he does not expect. 

{and We will surely grant them} in the hereafter {their 
reward according to the best of their deeds}, a reward of all 
types of pleasures such as no eye has seen, no ear has heard, nor 
has it ever crossed the mind of man. So Allah will give him good 
in this world and good in the hereafter. 
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(62) Invite to the way of your Lord on the basis of 

wisdom and goodly exhortation 

تعا�قال الله    

ىتِ ِ�َ 
�
هُم بِٱل

�
حَسَنَةِ ۖ وَجَٰ�دِل

�
ةِ ٱل

�
مَوْعِظ

�
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�
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�
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مُ 
�
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�
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َّ
حْسَنُ ۚ إِن

�
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�
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�
عْل

�
 ۦۖ وَهُوَ أ بِمَن ضَلَّ عَن سَبِ�لِهِ

]١٢٥[النحل :   

Invite to the way of your Lord on the basis of wisdom and 
goodly exhortation, and reason with them in the most 

courteous manner. Verily your Lord knows best who has gone 
astray from His path, and He knows best who is rightly guided.  

[Surah an-Nahl 16:125] 

🔹🔹 Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

That is, let your call to all people, Muslims and disbelievers, 
inviting them to the straight path of your Lord, which includes 
beneficial knowledge and righteous deeds, be {on the basis of 
wisdom} addressing each according to his situation and ability to 
understand, and the level of his acceptance and submission. 

Therefore, the call to Islam should be based on knowledge, 
not ignorance, starting with the most important matters, then 
the next most important, issues that are clearer in the mind and 
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easier to understand, and are more likely to be fully accepted, 
presenting the call with kindness and gentleness. 

If the person called responds to that approach which is 
based on wisdom, all well and good; otherwise the caller may 
use goodly exhortation, which is enjoining what is right and 
forbidding what is wrong, accompanied by encouragement and 
warnings, pointing out and listing what interests one may attain 
by adhering to the commands, and what harms one may incur 
by indulging in that which is prohibited.  

It may also involve pointing out the honor of the one who 
adheres to the religion of Allah and the disgrace of the one who 
does not do so, or describing what Allah has prepared of reward 
in this world and the hereafter for those who are obedient to 
Him and what He has prepared of punishment in this world and 
the hereafter for those who are disobedient to Him.  

If the person to whom the call is addressed thinks that what 
he is following is truth or if he is a promoter of falsehood, then 
the caller to Islam should reason with him in the most courteous 
manner. These are the ways which are more likely to bring a 
response, according to both reason and the texts. 

One way of doing that is to use evidence that he believes is 
sound, because this is more likely to achieve the goal and not 
lead to argument or trading of insults, which will defeat the 
purpose and is of no benefit. Rather the aim is to guide people 
to the truth, not to prove them wrong and the likes.  
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(63) Verily this Qur’an guides to that which is most just 

and upright 

  قال الله تعا�
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]٩[الإ�اء :   

Verily this Qur’an guides to that which is most just and right, 
and gives glad tidings to the believers who do righteous deeds 

that theirs will be a great reward.  

[Surah al-Isra’ 17:9] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us of the noble status and grandeur of the 
Qur’an, and that it {guides to that which is most just and right} 
that is, that which is most upright and sublime of beliefs, deeds 
and attitudes. Whoever follows that which the Qur’an promotes 
will be the most perfect and upright of people, and the most 
guided in all his affairs. 

{and gives glad tidings to the believers who do righteous 
deeds}, both obligatory and supererogatory, {that theirs will be 
a great reward} which Allah has prepared for them in His 
paradise, the description of which no one knows except Him. 
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(64) Your Lord has ordained that you should worship 

none but Him and show kindness to parents 

  قال الله تعا�
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[ ٢٤-٢٣الإ�اء :  ] 

Your Lord has ordained that you should worship none but Him 
and show kindness to parents. If one or both of them reach 

old age in your care, do not say to them even the mildest 
word of annoyance or reproach them; rather speak to them 

with respect (23) And lower to them the wing of humility out 
of compassion, and say: My Lord, have mercy on them, as 

they cared for me when I was small (24) 

[Surah al-Isra’ 17:23-24] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Having forbidden the ascription of partners to Him, Allah 
enjoins affirmation of His oneness. 

{Your Lord has ordained} as a religious instruction 
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{that you should worship none} of the inhabitants of the 
heavens and the earth, living or dead 

{but Him}, for He is the One, the Eternal, Whom all 
creatures need, Who possesses all attributes of perfection and 
the greatest manifestation of those attributes, in such a manner 
that none of those whom He created resembles Him. He is the 
Bestower of blessings, both visible and hidden, Who wards off all 
calamities; the Creator, the Provider, the controller of all 
matters. He is the only One Who does all of that, and no other 
has any share of that. 

After mentioning His rights, Allah speaks of fulfilling the 
rights of parents: 

{and show kindness to parents} that is, be kind to them in 
all ways, in word and deed, because they are the reason for one’s 
existence, and they have so much love for their child, show him 
kindness and are close to him, which confirms the rights of the 
parent over the child and the obligation of the child to show 
kindness to them. 

{If one or both of them reach old age in your care} that is, 
if they reach this age, at which they become physically weak and 
need kind and gentle treatment, as is well known, 

{do not say to them even the mildest word of annoyance} 
- this is the least offence, but it is a warning against saying 
anything that could be more offensive than that. What is meant 
is: do not offend them in the slightest manner. 
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{or reproach them} that is, rebuke them or speak harshly to 
them,  

{rather speak to them with respect} in ways that they like, 
politely and gently, with soft words that will bring joy to their 
hearts and reassure them. That varies from one situation and 
time to another, according to people’s traditions. 

{And lower to them the wing of humility out of 
compassion} that is, be humble towards them, out of 
compassion and seeking reward from Allah, not because you fear 
them or hope to get what they have, and other reasons that may 
deprive one of reward (from Allah). 

{and say: My Lord, have mercy on them} that is, pray for 
mercy for them in life and in death, as recompense for their 
having taken care of you when you were small. From this it is 
understood that the longer they take care of you, the more rights 
they have over you. Similarly, if someone other than the parents 
take care of a person with regard to his religious and worldly 
interests, and shows him the right path in a sound manner, that 
person is indebted to the one who took care of him. 
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(65) Do not approach fornication or adultery 

  قال الله تعا�
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[ ٣٢الإ�اء :  ] 

Do not approach fornication [or adultery], for it is shameful, 
an abominable way indeed. 

[Surah al-Isra’ 17:32] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

The prohibition on approaching the matter is more 
eloquent than the prohibition on simply doing it, because this 
includes the prohibition of all precursors that lead to it, for: 
«…whoever lets his flocks graze around the protected area will 
soon find his flocks transgressing upon it.» (Bukhari and 
Muslim) 

That is especially applicable with regard to this matter, as 
many people have the strongest inclination towards it. 

Allah describes fornication (or adultery), because of its 
abhorrent nature, as {shameful} that is, a sin which is regarded 
as shameful and evil according to Islamic teachings, reason and 
human nature, because it involves transgression of the sacred 
limits set by Allah, and it is also a transgression against the 
woman and against her family or husband, it causes trouble in 
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marriages, mixes lineages, and leads to other negative 
consequences. 

{an abominable way indeed} that is, an evil way, the way 
of one who has the audacity to commit that grave sin. 
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(66) We send down in the Qur’an that which is a healing 

and mercy for the believers 

  قال الله تعا�
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[ ٨٢الإ�اء :  ] 

We send down in the Qur'an that which is a healing and mercy 
for the believers, but it increases the wrongdoers in nothing 

but loss. 

[Surah al-Isra’ 17:82] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

The Qur'an contains healing and mercy, but that is not for 
everyone; rather it is only for those who believe in it and have 
knowledge of it. 

As for the wrongdoers who do not believe in it, or who do 
not act in accordance with it, its verses only increase them in 
loss, as proof is established against them by means of it. 

The healing that is contained in the Qur'an is broad in scope, 
and offers healing for spiritual maladies such as doubt, 
ignorance, corrupt views, deviation and bad intentions. It also 
contains certain knowledge by means of which all doubts may be 
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dispelled, and exhortation and reminders that dispel all desires 
that are contrary to the command of Allah. It also offers healing 
from physical pain and sickness. 

With regard to mercy, this refers to what the Qur'an 
contains of the means of attaining mercy and encouragement to 
pursue those means; when a person does those things, he will 
attain mercy, eternal happiness and reward in this world and the 
hereafter. 
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(67) Benefits from the story of Moosa and al-Khidr 

 قال الله تعا�
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[ ٨٢-٦٠ال�هف :  ]  

{And [remember] when Moosa said to his servant: I will not 
give up until I reach the junction of the two seas, even if it 

takes me years [of travel] (60)} to {As for the wall, it belonged 
to two orphan boys in the town, and there was beneath it a 

treasure belonging to them. Their father had been a righteous 
man, so your Lord willed that they should come of age and 

then extract their treasure - as a mercy from your Lord; I did 
not do it of my own accord. This is the significance of that 

which you were unable to bear with patience (82)}  

[Surah al-Kahf 18:60-82] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

From this amazing story we learn a number of lessons, rulings 
and principles, some of which we will note here: 

- The virtue of knowledge and travelling to seek it. This is the 
most important thing, for Moosa travelled a great distance and 
went through hardship to seek it. He gave up his stay with the 
Children of Israel, whom he was teaching and guiding, and chose 
to travel in order to increase his knowledge. 

- One should prioritize starting with the most important matters, 
for increasing knowledge - for an individual - is more important 
than neglecting that and being preoccupied with teaching 
others, without increasing one's own knowledge. But combining 
the two matters is better. 

- It is permissible to hire a servant whether one is at home or 
travelling, so that the servant may take care of one's needs and 
one may have time to rest and relax, as Moosa did. 

- With regard to the one who travels in pursuit of knowledge or 
for the purpose of jihad and the like, if there is a purpose to be 
served by telling about his aim and destination, telling about it is 
more appropriate than concealing it, because disclosing it brings 
benefits such as making full preparation for the journey, 
engaging in matters with proper understanding of what is 
involved, and manifesting the virtue of this great act of worship, 
as Moosa said: {I will not give up until I reach the junction of the 
two seas, even if it takes me years [of travel]} (18: 60). Similarly, 
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the Prophet صلى الله عليه وسلم informed his Companions when he went on the 
campaign to Tabook - where he was headed, even though his 
usual habit was to conceal his campaign plans. This is a matter 
that is to be done as dictated by interests. 

- Evil and its causes may be ascribed to the Shaytan, because of 
his temptation and making evil fair-seeming, although all things 
happen by the will and decree of Allah, because the servant of 
Moosa said: {it was none but the Shaytan who caused me to 
forget} (18: 63). 

- It is permissible for a person to express what he feels as a result 
of human nature, such as exhaustion, hunger or thirst, so long as 
that is not by way of discontent, if it is true, because Moosa said: 
{truly this journey of ours has exhausted us} (18: 62). 

- It is recommended for a person's servant to be smart, alert and 
versatile, so that he may help him to achieve what he wants to 
do. 

- It is recommended for a person to feed his servant the food 
that he himself eats, and for them to eat together, because the 
apparent meaning of Moosa's words, {Bring us our morning 
meal} (18: 62), refers to both of them and suggests that they 
would eat together. 

- Divine help may be granted to a person commensurate with the 
extent to which he is doing what is enjoined upon him, and the 
one who is doing something in accordance with the command of 
Allah will receive help in a way that others do not, because of the 
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words: {truly this journey of ours has exhausted us} (18: 62). 
This refers to the journey beyond the junction of the two seas. 
Before that, he did not complain of exhaustion, even though he 
had travelled a long way, because that was travel in a true sense. 
As for the subsequent travel, what appears to be the case is that 
it was part of a day, because they lost the fish when they got to 
the rock. It seems that they spent the night at the rock, then they 
set off the next day, until the time for the morning meal came, 
when Moosa said to his servant: {Bring us our morning meal} 
(18: 62). At that point he remembered that he had forgotten the 
fish in the place that was the destination they had been seeking. 

- The person whom they met was not a Prophet; rather he was a 
righteous slave of Allah, because he is described as being a true 
slave of Allah. Moreover, he mentioned what Allah had blessed 
him with of mercy and knowledge, but no mention is made of 
being a Messenger or Prophet. If he had been a Prophet, that 
would have been mentioned as it was mentioned in the case of 
others. 

With regard to his words at the end of the story, {I did not do it 
of my own accord} (18: 82), this does not indicate that he was a 
Prophet; rather it indicates that he was inspired, as may happen 
in the case of people other than Prophets, as Allah says 
elsewhere: {We inspired the mother of Moosa, saying: 
Breastfeed him...} (al-Qasas 28: 7) and: {And your Lord inspired 
the bee [saying]: Make your homes in the mountains...} (an-
Nahl 16: 68) 
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The knowledge that Allah teaches to His slaves is of two types: 
(1) knowledge acquired through effort and striving, and (2) 
knowledge received directly from Allah, without effort, which 
Allah bestows upon whomever He will of His slaves, because He 
says: {to whom We had taught knowledge of Our own} (18: 65). 

- One should show proper etiquette towards teachers, and the 
seeker of knowledge should address his teacher in a gentle 
manner, because Moosa said: {May I follow you so that you may 
teach me something of that sound knowledge that you have 
been taught} (18: 66). He spoke to him in a polite and gentle 
manner, asking permission, as if he was saying: Will you give me 
permission to do that or not? And he affirmed that he would 
learn from him. This is in contrast to those who address their 
teachers in a rough or arrogant manner, not highlighting their 
need of the teachers' knowledge; rather they claim to be 
working together with them. Indeed, some may think that they 
are teaching the teachers, when in fact they are extremely 
ignorant. Showing humility towards the teacher and expressing 
one's need of his teaching is one of the most beneficial 
approaches for the student. 

- One who is superior may show humility to learn from one who 
is of lower status than him. Moosa was undoubtedly of higher 
status than al-Khidr. 

- A knowledgeable and virtuous person may learn a branch of 
knowledge that he does not know from one who does possess 
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that knowledge, even if he is many degrees lower than him in 
terms of overall knowledge. Moosa was one of the Messengers 
of strong resolve to whom Allah had granted knowledge that He 
did not grant to others, but with regard to this particular branch 
of knowledge, al-Khidr possessed knowledge that Moosa did 
not; therefore, he was very keen to learn from him. Based on 
that, if a scholar of hadith or fiqh is lacking in knowledge of 
grammar or morphology or some other branch of knowledge, he 
should not refrain from learning it from one who is skilled 
therein, even if he is not a scholar of hadith or fiqh. 

- One should attribute knowledge and other virtues to Allah, and 
affirm them, and give thanks to Allah for them, because Moosa 
said: {so that you may teach me something of that sound 
knowledge that you have been taught} (18: 66), that is, that 
knowledge which Allah has taught you.  

- Beneficial knowledge is that which guides to good. Any 
knowledge in which there is guidance to the ways of goodness 
and warning against the ways of evil, or is a means of achieving 
that, is regarded as beneficial knowledge. All other knowledge is 
either harmful or of no benefit, because Moosa said: {so that you 
may teach me something of that sound knowledge that you 
have been taught} (18: 66). 

- Whoever does not have the patience to accompany a scholar 
and learn from him, and is not able to be steadfast in that, will 
miss out, according to the degree of his lack of patience, on a 
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great deal of knowledge. Whoever has no patience will not 
acquire any knowledge, but the one who resorts to patience and 
adheres to it will attain all that he strives for, because al-Khidr 
said - when he explained to Moosa why he could not learn from 
him that he would never be able to have patience with him (18: 
67). 

- The primary means of attaining patience is having full 
knowledge and understanding of the matter with which he is 
instructed to be patient. Otherwise if he is not aware of it or does 
not realize its purpose and consequences, or its benefit and 
outcome, he will have no reason to be patient, because al-Khidr 
said: {for how can you have patience with something that you 
cannot fully comprehend} (18: 68). So he stated that the reason 
for his lack of patience was his lack of understanding of the 
matter. 

- It is enjoined to be deliberate and certain, and not to be hasty 
in passing judgement concerning any matter until one knows 
what is the aim behind it and the goal that is sought. 

- One should connect matters of the future - that have to do with 
what a person wants to do - to the divine will, and no one should 
say about anything, "I am going to do that in the future" without 
also saying "if Allah wills" 

- Resolving to do a thing is not the same as doing it, because 
Moosa said: {You shall find me, if Allah wills, patient} (18: 69). 
He prepared himself to be patient, but he did not do it.  
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- If the teacher sees that there is an interest to be served by 
instructing the student not to ask questions about some things 
until the teacher is the one who explains them to him, then there 
should be a reason for it such as the student not being able to 
understand it yet, or because he told the student not to ask 
about minor details when enquiring about matters because 
other questions may be more important, or because the student 
is not able to comprehend it, or because he is asking a question 
that has nothing to do with the topic under discussion. 

- It is permissible to travel by sea, so long as there is no fear of 
drowning. 

- The one who forgets is not called to account for his 
forgetfulness, whether with regard to the rights of Allah or the 
rights of people, because Moosa said: {Do not take me to task 
for what I have forgotten} (18: 73). 

- We should accept people as they are with regard to their 
attitude and behavior, and accept what they are happy to give 
when dealing with them. We should not burden them with more 
than they can cope with, or put undue pressure on them, 
because that will put them off and make them feel fed up with 
us. Rather we should accept them as they are, so that dealing 
with them will be easy. 

- People should be judged as they appear to be, and rulings on 
material matters, such as wealth, life and so on, should be based 
on what appears to be the case. Moosa denounced al-Khidr for 
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scuttling the boat and killing the boy because these things 
appeared to be wrong, so Moosa should not have kept quiet 
about them, except in this case when he was accompanying al-
Khidr. So he hastened to issue his ruling based on what is usually 
the case, and he did not pay attention to this extraordinary 
situation that required him to be patient and not be hasty in 
denouncing.  

- The important and sublime ruling is that the greater evil may 
be warded off by a lesser evil, and a greater interest may be 
served by foregoing a lesser interest. Killing the boy was bad, but 
letting him live until he caused his parents to recant their religion 
was a greater evil. Letting the boy live and not killing him, and 
protecting his life, may have been regarded as something good, 
but what was better was to protect the religious commitment 
and faith of his parents. Therefore, al-Khidr killed him. Many 
guidelines and benefits come under the heading of this general 
ruling, so when there are conflicting matters, they all come 
under this ruling. 

- Another important principle with regard to one man handling 
the wealth of another is that if it is done in a manner that serves 
the latter's interests and wards off harm, it is permissible for him 
to do that, even without permission and even if that involves 
causing some damage to the property of the other person, such 
as when al-Khidr scuttled the boat in order to render it defective, 
so that it would be safe from being seized unlawfully by the 
unjust king. Based on that, if a fire or flood or the like occurs in 
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the house or property of a man, then it is permissible to damage 
part of the property or demolish part of the house for the sake 
of saving the rest. In fact, that is prescribed, so as to protect the 
wealth and property of the other person. Similarly, if a 
wrongdoer wants to take the property of that other person, so 
one gives him some of the wealth in order to ransom the rest, 
that is permissible, even without permission. 

- It is permissible to make a living on the sea just as it is 
permissible on land, because al-Khidr said: {who made their 
living on the sea} (18: 79) and Allah did not denounce what they 
did. 

- A poor person may have wealth that is not sufficient to meet 
his needs, and that does not cancel out the description of him as 
poor, because Allah tells us that these poor people had a boat.  

- Killing is one of the worst of sins, because Moosa said with 
regard to the killing of the boy: {You have done a terrible thing} 
(18: 74). 

- Killing in legal retribution (qisaas) is not an evil deed, because 
he said: {Have you killed an innocent soul who killed no one?} 

(18: 74). 

- Allah will protect the righteous person himself and will protect 
his offspring. 

- Serving righteous people and anyone who is connected to them 
is better than serving others, because al-Khidr explained the 
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reason why he extracted the treasure of the two boys and rebuilt 
their wall as being that the father had been a righteous man. 

- One should use proper etiquette with Allah by choosing the 
proper words. Al-Khidr attributed the act of damaging the boat 
to himself, when he said: {I wanted to damage it} (18: 79). 

But in the case of good, he attributed it to Allah, because he said: 
{so your Lord willed that they should come of age and then 
extract their treasure - as a mercy from your Lord} (18: 82).  

This is like when Ibraheem said: 

{When I am sick He heals me} (ash-Shu'ara 26: 80) 

and when the jinn said: 

{We do not know whether ill is intended for those on earth, or 
their Lord intends good for them} (al-Jinn 72: 10) 

even though everything happens by the will and decree of Allah. 

- A person should not leave his companion under any 
circumstances unless he has made clear to him what he should 
not do, warns him against doing so and explains what he did 
wrong, as al-Khidr did with Moosa.  

- Going along with one's companions with regard to things that 
are not prohibited is a means of companionship lasting and 
becoming stronger, just as lack of such harmony leads to the end 
of companionship. 
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- These things that al-Khidr did were the result of the pure divine 
decree that Allah caused to occur at the hands of this righteous 
slave, so that by means of this story people may come to 
understand the subtlety of the divine decree, and that Allah may 
decree things that a person dislikes very much but they are good 
for his religious commitment, as in the case of the boy, or they 
are good for his worldly interests, as in the case of the boat. Thus 
He shows examples of His kindness and generosity, so that 
people may understand and be fully content with the divine 
decree that may hurt. 
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(68) Say O Muhammad: I am but a human being like 

yourselves 

  قال الله تعا�
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[ ١١٠ال�هف :  ] 

Say [O Muhammad]: I am but a human being like yourselves, 
[except that] it has been revealed to me that your God is One 
God. So whoever hopes to meet his Lord, let him do righteous 
deeds and include no one else in the worship due to his Lord. 

[Surah al-Kahf 18:110] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Say} O Muhammad صلى الله عليه وسلم, to the disbelievers and others 

 {I am but a human being like yourselves} that is, I am not 
divine and I have no share in dominion, or any knowledge of the 
unseen, nor do I possess the treasuries of Allah (11: 31). 

 {I am but a human being like yourselves}, one of the slaves 
of my Lord 

{[except that] it has been revealed to me that your God is 
One God} that is, I have been favored over you by means of the 
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revelation that Allah has bestowed upon me, the main message 
of which is to tell you that your God is One God, with no partner 
or associate, and no one deserves an atom's worth of worship 
but He. And I call you to do deeds that will bring you closer to 
Him, earn you His reward and ward off His punishment from you. 
Hence Allah says: 

{So whoever hopes to meet his Lord, let him do righteous 
deeds} that are in accordance with the laws of Allah, both 
obligatory and recommended deeds. 

{and include no one else in the worship due to his Lord} 
that is, he should not show off in his deeds; rather he should do 
deeds sincerely for the sake of Allah. This refers to one who 
combines sincerity with following Islamic teachings; he is the one 
who will attain that which he hopes for and seeks. As for others, 
they will be losers in this world and the hereafter, and they will 
miss out on drawing close to their Lord and attaining His 
pleasure. 
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(69) ‘Eesa said: Verily I am a slave of Allah. 

 قال الله تعا�

 عَبْدُ 
الَ إِئنِّ

َ
ِ ٱق ��   َ ىٰىنِ

َ
ِ�تَٰ�بَ ٱءَات

�
ا ( ل بِ��

َ
ىنِ ن

�
يْنَ ٣٠وَجَعَل

�
ا أ

�
ىنِ مُبَارَ�

�
) وَجَعَل

وْصَٰ�ىنِ بِ 
�
نتُ وَأ

�
وٰةِ ٱمَا ك

�
ل وٰةِ ٱوَ  لصَّ

�
� ا ( لزَّ مْ ٣١مَا دُمْتُ حَ��

�
ِ وَل

لِدَئت ا بِوَٰ ) وََ�ر�

ا ( قِ��
َ

ا ش ارًۭ ىنِ جَبَّ
�
ٰ�مُ ٱ) وَ ٣٢َ�جْعَل

�
ل مُوتُ وََ�وْمَ  لسَّ

�
َّ يَوْمَ وُلِدتُّ وََ�وْمَ أ �

عَ�

ا (  حَ��
ُ

بْعَث
�
)٣٣أ  

[ ٣٣-٣٠م��م :  ]  

‘Eesa said: Verily I am a slave of Allah; He has given me the 
Book and made me a Prophet (30 He has made me blessed 

wherever I may be, and has enjoined on me prayer and zakah 
as long as I live (31) And He has made me dutiful towards my 
mother, and not arrogant or unblessed (32) So peace be upon 

me the day I was born, the day I die and the day I will be 
raised up to life again (33)  

[Surah Maryam 19:30-33] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

‘Eesa said, when he was an infant in the cradle: 

{Verily I am a slave of Allah; He has given me the Book and 
made me a Prophet}. He addressed them, referring to himself as 
a slave of Allah and stating that he possessed no attributes for 
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which he might deserve to be taken as a god or as the son of 
God; exalted be Allah far above what the Christians, who claim 
to be followers of ‘Eesa but drifted away from his path, say 
concerning him, which is contrary to what ‘Eesa himself said: 
{Verily I am a slave of Allah}. 

{He has given me the Book} that is, He has decreed that He 
will give me the Book 

{and made me a Prophet}. Thus he informed them that he 
was a slave of Allah, and that Allah had taught him the Book and 
made him one of His Prophets. These are attributes of perfection 
that had to do with ‘Eesa himself.  

Then he mentioned other attributes of perfection that 
made him beneficial for others, as he said: 

{He has made me blessed wherever I may be} that is, in any 
place and at any time. The blessing that Allah bestowed upon 
him had to do with teaching good and calling people to it, 
forbidding evil, and calling people to Allah in word and deed. 
Anyone who sat with him or met him would attain his blessing, 
and anyone who accompanied him would feel happy. 

{and has enjoined on me prayer and zakah as long as I live} 
that is, He has enjoined me to fulfil His rights, the most important 
of which is prayer, and the rights of His slaves, the most 
important of which is zakah, for as long as I live, and I am 
complying with the instructions of my Lord, acting in accordance 
with them, and putting them into practice. 
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{And He has made me dutiful towards my mother} that is, 
He has also enjoined me to honor my mother, treat her with the 
utmost kindness, and do what I should for her, because of her 
honor and virtue, and because she is a mother and has rights 
because she gave birth to me and cared for me thereafter. 

{and not arrogant} towards Allah or looking down on His 
slaves {or unblessed} in this world or the hereafter. He has not 
made me like that; rather He has made me obedient and humble 
towards Him and humble towards the slaves of Allah, blessed in 
this world and the hereafter, I and those who follow me. 

As he attained all perfection and good qualities, he said: {So 
peace be upon me the day I was born, the day I die and the day 
I will be raised up to life again} that is, by the great kindness and 
grace of my Lord, I have attained peace and safety on the day of 
my birth, the day of my death, and the day I will be resurrected, 
from evil, the Shaytan and punishment. This implies that he will 
be safe from the terrors of the Day of Resurrection and the 
abode of the evil (hell), and that he will be one of the people of 
the abode of peace (paradise). This is a great miracle and 
amazing proof that he is a Messenger of Allah and a true slave of 
Allah. 
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(70) O my Lord, increase me in knowledge. 

 قال الله تعا�
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[ ١١٤طه :  ] 

So exalted be Allah, the True Sovereign. Do not hasten to 
repeat [the newly-revealed verses of] the Qur’an before its 

revelation to you is completed, and say: O my Lord, increase 
me in knowledge.  

[Surah Taha 20:114] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Because the Prophet’s صلى الله عليه وسلم hastening to repeat the 
Revelation was indicative of his perfect love for knowledge and 
his eagerness to acquire it, Allah instructed him to ask Him for 
more knowledge, for knowledge is good and to have a great deal 
of goodness is something that is required. It is from Allah, and 
the way to attain it is by striving, longing for knowledge, asking 
Allah for it, seeking His help and acknowledging one’s need for 
Him at all times. 

From this verse we learn the etiquette of receiving 
knowledge, and that the one who listens to knowledge must be 
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patient and wait until the teacher has finished speaking, because 
what he wants to say is interconnected. Then when he has 
finished, the one who has questions may ask him. He should not 
hasten to ask questions and interrupt the teacher when he is 
speaking, because that is a cause of being deprived of 
knowledge. At the same time, the one who is asked a question 
should try to understand what the questioner is asking and find 
out what he really wants to know before answering, because 
that will help him to give the right answer. 
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(71) Whoever turns away from My Reminder will have a 

miserable life 

  قال الله تعا�

 ۥيَوْمَ  ەُ ُ ُ حْ�ش
َ
ا وَن ۭ

�
ۭ ضَنك

ً
ة

َ
 ۥمَعِ�ش هُ

�
 ل

َّ
إِن

َ
ى ف ر�

�
عْرَضَ عَن ذِك

�
وَمَنْ أ

عَْ�ٰ  
�
قِيَٰ�مَةِ أ

�
 ٱل

]١٢٤[طه :   

But whoever turns away from My Reminder (the Qur’an) will 
have a miserable life, and on the Day of Resurrection We will 

raise him blind.  

[Surah Taha 20:124] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{But whoever turns away from My Reminder} that is, My 
Book by means of which he will be reminded of all sublime aims 
and goals; whoever turns away from it due to lack of interest in 
it or - what is worse - turns away from it because he rejects it and 
does not believe in it {will have a miserable life} that is, his 
requital will be that We will make his life difficult and hard; this 
cannot mean anything other than a life of pain and suffering. 
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(72) Allah will defend those who believe 

  قال الله تعا�

ور�  
ُ
ف

�
 ك

ۢ
انٍ وَّ

َ
لَّ خ

�
 ُ�حِبُّ ك

َ
� َ  ٱ��

َّ
 ۗ إِن

�
ذِينَ ءَامَنُوٓا

�
فِعُ عَن� ٱل َ ُ�دَٰ  ٱ��

َّ
 إِن

]٣٨[الحج :   

Verily, Allah will defend those who believe; verily Allah does 
not love the treacherous and the ungrateful.  

[Surah al-Hajj 22:38] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is a promise and glad tidings from Allah to those who 
believe, that Allah will ward off from them all hardships and will 
ward off from them all evil - because of their faith - and He will 
protect them from the evil of the disbelievers, the evil of the 
whispers of the Shaytan, the evil of their own selves and their 
bad deeds. He will help them when hardship comes and they are 
faced with something beyond that which they can bear, and He 
will reduce it greatly. Every believer has a share of this defense 
and the virtue of being defended, commensurate with his faith; 
some will have a little and some will have a great deal. 
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(73) O you who believe, bow and prostrate, and 

worship your Lord. 

  قال الله تعا�

 َ ْ �ي
َ

خ
�
 ٱل

�
وا

�
عَل

ْ
مْ وَٱف

�
�  رَ�َّ

�
 وَٱعْبُدُوا

�
 وَٱسْجُدُوا

�
عُوا

�
 ٱرْ�

�
وا

ُ
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�
هَا ٱل يُّ

�
أ يَٰ�ٓ

   
َ
لِحُون

ْ
ف

ُ
مْ ت

�
�

�
عَل

�
 ل

]٧٧[الحج :   

O you who believe, bow and prostrate, and worship your 
Lord, and do good, so that you may prosper.  

[Surah al-Hajj 22:77] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Here Allah enjoins His believing slaves to pray, and 
mentions in particular bowing and prostration, because of the 
virtue of these deeds and because they are an essential part of 
the prayer and of worshipping Him which brings comfort and 
consolation to one who is grieved. His Lordship and generosity 
towards His slaves require them to devote their worship to Him 
alone and make it incumbent upon them to do good deeds in 
general. 

Allah has made prosperity and success dependent upon 
these things, as He says: {so that you may prosper} that is, so 
that you may attain what you seek and be saved from what you 
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fear. There is no way to prosper and succeed except by being 
sincere in worship of the Creator alone and striving to be of 
benefit to His slaves. Whoever is enabled to do that will attain a 
high level of happiness, success and prosperity. 
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(74) Those who will inherit al-Firdous and abide therein 

forever 

 قال الله تعا�
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�
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�
 ( ل

َ
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�
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�
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) 
َ
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َ
)١١فِيهَا خ  

[ ١١-١المؤمنون :  ]  

The believers have indeed attained true success (1) Those who 
humble themselves in their prayers (2) who turn away from all 

that is vain (3) who are active in giving zakah (4) and who 
restrain their carnal desires (5) except with their wives or any 
slave women they may own, for then they are free of blame 

(6) But whoever seeks anything beyond that, such are the 
transgressors (7) Those who are faithful to their trusts and 

pledges (8) and who are diligent in their prayers (9) such will 



247 
 

be the heirs (10) who will inherit paradise; they will abide 
therein forever (11) 

[Surah al-Mu’minoon: 23:1-11] 

🔹🔹 Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah praises and commends His believing slaves, 
highlighting their success and bliss, and the means by which they 
attain that. This implicitly urges us to acquire the same 
characteristics and encourages us to do so. So the individual 
should take stock of himself and others, measuring against these 
standards; thus he will know what he and others have of faith, 
and the level and extent of that faith. 

{The believers have indeed attained true success} that is, 
they are victorious, blessed and successful, for they have 
attained everything that one may seek. Among the perfect 
attributes of the believers who believe in Allah and in the 
Messengers is the fact that they {humble themselves in their 
prayers}. 

Humble focus in prayer means presence of mind before 
Allah, bearing in mind how close He is. Thus the believer's heart 
is comforted, his mind is put at rest, his movements become still 
and he is not distracted, as he stands humbly before his Lord, 
focusing on everything that he says and does in his prayer, from 
beginning to end. Thus he dispels devilish whispers and bad 
thoughts. This is the essence and purpose of prayer, and this is 
what will be written down in the individual's record. 
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With regard to prayer in which there is no humility and 
focus of mind, even though it may be valid and rewardable, the 
reward for it will be commensurate with the person's level of 
focus and understanding of what he says. 

{who turn away from all that is vain}, which is words in 
which there is nothing good and no benefit. They turn away from 
it out of dislike for it, and so as to protect themselves and rise 
above it; if they pass by (people engaged in) idle talk, they pass 
by with dignity (25: 72). As they turn away from all that is vain, it 
is even more apt that they should turn away from that which is 
prohibited. 

If a person can rein in his tongue and keep it under control 
- speaking only of that which is good - then he will be in control 
of all his affairs, as the Prophet صلى الله عليه وسلم said to Mu'adh ibn Jabal 
(radiya Allahu anhu - may Allah be pleased with him) when he 
gave him advice: 

«The Prophet صلى الله عليه وسلم said: Shall I not tell you of the basis of all 
of that? I said: Yes, O Messenger of Allah. He took hold of his 
own tongue and said: Restrain this.» (Ibn Majah) 

One of the praiseworthy characteristics of the believers is 
that they restrain their tongues and refrain from vain talk and 
saying that which is prohibited. 

{who are active in giving zakah} that is, they give zakah on 
their wealth of all types, thus purifying themselves by giving up 
bad attitudes and bad deeds. So they do well in worshipping the 
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Creator and in focusing humbly in their prayer, and they do good 
to His creation by giving zakah. 

{and who restrain their carnal desires} and refrain from 
zina (unlawful sexual relationships). Part of restraining their 
carnal desires is avoiding anything that leads to that which is 
unlawful, such as looking, touching and so on. So they restrain 
their carnal desires and refrain from illicit relationships with 
anyone except {their wives or any slave women they may own, 
for then they are free of blame} if they have intimate relations 
with them, because Allah has permitted that. 

{But whoever seeks anything beyond that} that is, beyond 
the wife or the female slave  

{such are the transgressors} who have gone beyond what 
Allah has permitted to that which He has prohibited, and have 
the audacity to transgress the limits set by Allah. 

The general meaning of this verse indicates that Mut’ah 
marriage (temporary marriage) is prohibited, and the woman in 
such a marriage is not a wife in a true sense, with the intention 
of permanent marriage, nor is she a slave. Tahleel marriage is 
prohibited for the same reason. 

The words {or any slave women they may own} indicate 
that in order for it to be permissible to have intimate relations 
with a slave woman, it is stipulated that one should own her 
entirely. If a man has a part-share in ownership of a slave 
woman, it is not permissible to have intimate relations with her, 
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because he does not fully own her; rather she belongs to him and 
to someone else. Just as it is not permissible for two husbands 
to share a free woman, it is not permissible for two masters to 
share a slave woman. 

{Those who are faithful to their trusts and pledges} that is, 
they are faithful to them, knowing the terms thereof and 
adhering to them, and they are keen to fulfil the conditions and 
implement what they promised. This is general in meaning and 
applies to all trusts that have to do with the rights of Allah and 
those that have to do with the rights of people. Allah says: 

{Verily, We offered the Trust to the heavens, the earth, 
and the mountains, yet they refused to undertake it and were 
afraid of it. But man undertook it...} (al-Ahzab 33: 72) 

Everything that Allah has enjoined upon His slave is a trust, 
and the slave must adhere to it by complying with it fully. This 
also includes things that are entrusted to people, such as 
property or wealth, secrets and so on. The individual must pay 
attention to both and must fulfil both types of trusts. 

{Verily, Allah commands you to render back trusts to those 
to whom they are due...} (an-Nisa 4: 58) 

The same applies to pledges, including pledges between 
people and their Lord, and pledges that people make amongst 
themselves. They must be faithful to them and fulfil them, and it 
is forbidden to be heedless and negligent with regard to them. 
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{and who are diligent in their prayers} that is, they persist 
in offering them on time, in the prescribed manner, fulfilling 
their conditions and doing all the essential parts thereof. Allah 
praises them for their humble focus and diligence in prayer, 
because they cannot be in good shape unless they do both. 
Whoever persists in praying without humbling themselves, or 
humbles himself without being diligent in prayer, is falling short. 

{such} that is, those who are described in these terms  

{will be the heirs who will inherit paradise}. The word 
translated here as {paradise} (firdous) refers to the highest part 
of paradise, the middle and best of it, because they attained the 
best of praiseworthy attributes. Or it may be that what is meant 
is all of paradise, so that this includes all the believers of varying 
levels, each according to his situation. 

{they will abide therein forever} and will never leave it, nor 
will they want to move from it, because it contains the most 
perfect, best and most complete delights, without anything to 
spoil their joy or undermine their happiness. 
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(75) They are the ones who hasten to do good deeds 

 قال الله تعا�
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[ ٦٢-٥٧المؤمنون :  ] 

Verily those who are filled with reverent awe of their Lord 
(57) And who believe in the revelations of their Lord (58) And 
who do not ascribe partners to their Lord (59) And who give 

what they give [of charity], their hearts filled with 
apprehension, knowing that they will return to their Lord (60) 

Those are the ones who hasten to do good deeds, and they 
are foremost in attaining them (61) We do not place on any 
soul a burden greater than it can bear. We have a record [of 

their deeds] that speaks the truth, and they will not be 
wronged (62) 

[Surah al-Mu’minoon: 23:57-62] 

 



253 
 

🔹🔹 Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{And who give what they give [of charity} that is, they give 
of themselves what they are instructed to give, giving whatever 
they are able to of prayer, zakah, hajj, charity and so on. But at 
the same time, {their hearts [are] filled with apprehension} that 
is, they fear that when their deeds are presented to Him and they 
stand before Him, they will not save them from the punishment 
of Allah, because they know their Lord and are aware of what He 
deserves of all kinds of worship. 

{Those are the ones who hasten to do good deeds} that is, 
in the arena of competing to do good deeds, their main concern 
is that which will bring them closer to Allah, and they are focused 
on that which could save them from His punishment. Whatever 
good deed they hear of or have the opportunity to do, they 
hasten to make the most of it and do that good deed. They look 
at the close friends and chosen ones of Allah who are ahead of 
them and on their right and left, hastening to do all that is good 
and striving to draw close to their Lord, and they try to compete 
with them. As the one who is racing and competing with others 
may go ahead because of his efforts and striving, or he may not 
do so because of his shortcomings, Allah tells us that these 
people are among the category who will be foremost, as He says: 
{and they are foremost in attaining them} that is, good deeds. 
They will attain the pinnacle, for they competed with the first 
rank. Moreover, it was already decreed by Allah that they would 
be among those who are blessed and those who are foremost. 
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(76) The slanderous lie against the Mother of the 

Believers: ‘Aisha (may Allah be pleased with her) 

  قال الله تعا�

 
َّ
ذِينَ ٱإِن

�
ءُو بِ  ل

�
كِ ٱجَا

ْ
ف ِ

ْ
ۭ  لإ ٌ

ْ �ي
َ

م  بَلْ هُوَ خ
�
�

�
ا ل �

َ حْسَبُوەُ �ش
َ
 ت

َ
مْ  �

�
نك ۭ مِّ

ٌ
عُصْبَة

لِّ 
�
مْ  لِ�

�
�

�
ئ�ۢ ٱل ا  مْر� نْهُم مَّ سَبَ ٱ مِّ

َ
ت
�
مِ ٱمِنَ  �

ْ
ث ِ

ْ
ذِىٱوَ   لإ

�
ەُ  ل َ ْ ٰ كِ�ب وَ��

َ
هُ   ۥت

�
  ۥمِنْهُمْ ل

ابٌ عَظِ�مٌۭ (
َ

 سَمِ ١١عَذ
ْ
ٓ إِذ

َ
وْ�

�
نَّ  عْتُمُوەُ ) ل

�
 ٱظ

َ
مِنُون

ْ
مُؤ

�
مِنَٰ�تُ ٱوَ  ل

ْ
مُؤ

�
 ل

) ۭ
نٌ بِني كٌۭ مُّ

ْ
 إِف

�
ا

َ
 هَٰ�ذ

�
وا

�
ال

َ
ا وَق ۭ ً

ْ �ي
َ

سِهِمْ خ
ُ
نف

�
رَْ�عَةِ ١٢بِأ

�
ْ�هِ بِأ

�
ءُو عَل

�
 جَا

َ
وْ�

�
) ل

 بِ 
�
وا

ُ
ت
�
مْ َ�أ

�
 ل

ْ
إِذ

َ
ءَ  ف

�
هَدَا

ُ
ءِ ٱش

�
هَدَا

ُّ
ئِكَ عِندَ  لش ٓ�ٰ

�
و۟ل

�
أ
َ
ِ ٱف  ٱهُمُ  ��

َ
ٰ�ذِبُون

�
�

�
) ١٣( ل

ضْلُ 
َ
 ف

َ
وْ�

�
ِ ٱوَل مْ وَرَحْمَتُهُ  ��

�
��ْ

�
ِ   ۥعَل

َ�ا ٱ�ن
ْ
ن اخِرَةِ ٱوَ  لدُّ ��

�
  ل

�
ِ مَا

مْ �ن
�
ك مَسَّ

�
ل

ابٌ عَظِ�مٌ (
َ

ضْتُمْ فِ�هِ عَذ
َ
ف
�
هُ ١٤أ

َ
وْن

َّ
ق

�
ل
َ
 ت

ْ
   ۥ) إِذ

َ
ون

�
ول

ُ
ق

َ
مْ وَت

�
تِك

َ
سِن

�
ل
�
بِأ

م بِهِ 
�
�

�
ْ�سَ ل

�
ا ل م مَّ

�
وَاهِك

ْ
ف
�
هُ   ۦبِأ

َ
حْسَبُون

َ
مٌۭ وَت

�
ا وَهُوَ عِندَ   ۥعِل نًۭ ِ ٱهَيِّ عَظِ�مٌۭ  ��

ا سُبْحَٰ�نَكَ ١٥(
َ

مَ بِهَٰ�ذ
�
ل
�
تَ�

َّ
ن ن

�
 أ

�
نَا

�
 ل

ُ
ون

�
ا َ�� تُم مَّ

�
ل
ُ
 سَمِعْتُمُوەُ ق

ْ
ٓ إِذ

َ
وْ�

�
) وَل

ا بُهْتَٰ�نٌ عَظِ�مٌۭ (
َ

مُ ١٦هَٰ�ذ
�
ك

�
ُ ٱ) َ�عِظ لِهِ  ��

ْ
 لِمِث

�
عُودُوا

َ
ن ت

�
نتُم   ۦٓأ

�
ا إِن ك بَد�

�
أ

نَ  مِنِني
ْ

ؤ نُ ١٧( مُّ ُ ٱ) وَُ�بَنيِّ مُ  ��
�
�

�
ايَٰ�تِ ٱل ��

�
ُ ٱوَ   ل  ١٨عَلِ�مٌ حَكِ�مٌ ( ��

َّ
) إِن

ذِينَ ٱ
�
شِيعَ  ل

َ
ن �

�
 أ

َ
ون  ٱُ�حِبُّ

ُ
ة

َ
ٰ�حِش

َ
ف

�
ِ  ل

ذِينَ ٱ�ن
�
ِ   ل

لِ�مٌۭ �ن
�
ابٌ أ

َ
هُمْ عَذ

�
 ل

�
ءَامَنُوا

َ�ا ٱ
ْ
ن اخِرَةِ ٱوَ  لدُّ ��

�
ُ ٱوَ   ل ��  

َ
مُون

�
عْل

َ
 ت

َ
نتُمْ �

�
مُ وَأ

�
ضْلُ ١٩( َ�عْل

َ
 ف

َ
وْ�

�
ِ ٱ) وَل �� 

مْ وَرَحْمَتُهُ 
�
��ْ

�
   ۥعَل

َّ
ن

�
َ ٱوَأ حِ�مٌۭ ( �� هَا ٢٠رَءُوفٌۭ رَّ يُّ

�
أ ذِينَ ٱ) ۞ يَٰ�ٓ

�
   ل

َ
� 

�
ءَامَنُوا

تِ  طُوَٰ
ُ

 خ
�
بِعُوا

َّ
ت
َ
ْ�طَٰ�ن� ٱت

َّ
تِ   لش طُوَٰ

ُ
بِعْ خ

َّ
ْ�طَٰ�ن� ٱوَمَن يَت

َّ
هُ  لش

َّ
إِن

َ
مُرُ   ۥف

�
َ�أ



255 
 

ءِ ٱبِ 
�
ا

َ
حْش

َ
ف

�
 ٱوَ  ل

�
ر� ل

�
ضْلُ   مُنك

َ
 ف

َ
وْ�

�
ِ ٱوَل مْ وَرَحْمَتُهُ  ��

�
��ْ

�
نْ   ۥعَل م مِّ

�
ٰ مِنك

�
�

َ
مَا ز

ٰ�كِنَّ 
�
ا وَل بَدًۭ

�
حَدٍ أ

�
َ ٱأ ءُ  وَ  ��

�
ا

َ
 مَن َ�ش

�
ُ ٱيُزَ� لِ ٢١سَمِيعٌ عَلِ�مٌۭ ( ��

َ
ت
�
 َ�أ

َ
) وَ�

 
�
وا

�
و۟ل

�
ضْلِ ٱأ

َ
ف

�
مْ وَ  ل

�
عَةِ ٱمِنك وِ۟�  لسَّ

�
 أ

�
وٓا

ُ
ت

ْ
ن يُؤ

�
 ٱأ

�
ٰ ل َ رْئب

ُ
نَ ٱوَ  ق مَسَٰ�كِني

�
 ل

�نَ ٱوَ  مُهَٰ�جِ��
�
ِ سَبِ�لِ  ل

ِ ٱ�ن فِرَ   ��
ْ
ن َ�غ

�
 أ

َ
ون حِبُّ

ُ
 ت

َ
�

�
  أ

�
حُوٓا

َ
َ�صْف

�
 وَل

�
وا

ُ
َ�عْف

�
وَل

ُ ٱ مْ  وَ  ��
�
�

�
ُ ٱل حِ�مٌ ( �� ورٌۭ رَّ

ُ
ف

َ
 ٢٢غ

َّ
ذِينَ ٱ) إِن

�
  ل

َ
مُحْصَنَٰ�تِ ٱيَرْمُون

�
 ل

ٰ�تِ ٱ
�
ٰ�فِل

َ
غ

�
مِنَٰ�تِ ٱ ل

ْ
مُؤ

�
عِنُ  ل

�
 ل

�
ِ  وا

َ�ا ٱ�ن
ْ
ن اخِرَةِ ٱوَ  لدُّ ��

�
ابٌ عَظِ�مٌۭ ( ل

َ
هُمْ عَذ

�
) ٢٣وَل

) 
َ
ون

�
 َ�عْمَل

�
وا

ُ
ان

�
هُم بِمَا ك

�
رْجُل

�
ْ�دِيهِمْ وَأ

�
تُهُمْ وَأ

َ
سِن

�
ل
�
يْهِمْ أ

�
هَدُ عَل

ْ
ش

َ
) ٢٤يَوْمَ �

يهِمُ 
ِّ
 يُوَف

ۢ
ُ ٱيَوْمَئِذٍ حَقَّ ٱدِينَهُمُ  ��

�
  ل

َّ
ن

�
 أ

َ
مُون

�
َ ٱوََ�عْل  ٱهُوَ  ��

�
نُ ٱ حَقُّ ل مُبِني

�
 ل

ٰ�تُ ٱ) ٢٥(
َ
بِيث

َ
خ

�
نَ وَ  ل بِيثِني

َ
خ

�
 ٱلِل

َ
ون

ُ
بِيث

َ
خ

�
ٰ�تِ  وَ  ل

َ
بِيث

َ
خ

�
بَٰ�تُ ٱلِل يِّ نَ  لطَّ بِني يِّ لِلطَّ

 ٱوَ 
َ
بُون يِّ ۭ  لطَّ

ٌ
ق

ْ
ز ۭ وَر�

ٌ
فِرَة

ْ
غ هُم مَّ

�
  ل

َ
ون

�
ول

ُ
ا َ�ق  مِمَّ

َ
ءُون َّ َ ئِكَ مُ�ب ٓ�ٰ

�
و۟ل

�
بَٰ�تِ  أ يِّ لِلطَّ

�مٌۭ ( ��
�
)٢٦ك   

[ ٢٦-١١النور :  ] 

Verily those who propagated the slander were a group among 
you. Do not think that it was bad for you; rather it is good for 

you. Each man among them bears [responsibility for] his share 
in the sin, and as for the one among them who played the 

major role, for him there will be a grievous punishment (11) 
Why, when you heard it, did the believing men and women 

not think the best of one another and say: This is obviously a 
lie? (12) Why did they not bring four witnesses to prove it? As 
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they did not bring the witnesses, they are the liars before 
Allah (13) Were it not for the grace and mercy of Allah 
towards you in this world and the hereafter, a grievous 

penalty would have overtaken you, because of the talk you 
indulged in (14) When you were propagating it with your 

tongues and saying with your mouths that of which you had 
no knowledge. You regarded [your talking about it| as a trivial 

matter, whereas with Allah it was a grievous offence (15) 
Why, when you heard it, did you not say: It is not right for us 

to speak of this. Glory be to You [O Allah]! This is a monstrous 
slander! (16) Allah admonishes you never to repeat such 

conduct, if you are [truly] believers (17) And Allah explains the 
revelations to you, for Allah is All-Knowing, Most Wise (18) 
Verily those who like to see indecency spread among the 

believers will have a painful punishment in this world and the 
hereafter; Allah knows, and you do not know (19) Were it not 
for the grace and mercy of Allah towards you, and that He is 

Most Compassionate, Most Merciful, [He would have 
hastened to punish you] (20) O you who believe, do not follow 

the footsteps of the Shaytan: whoever follows the footsteps 
of the Shaytan, he only enjoins indecency and wickedness. 

Were it not for the grace and mercy of Allah towards you, not 
one of you would ever have been purified. But Allah purifies 
whomever He wills, and Allah is All-Hearing, All-Knowing (21) 
Let not those among you who are people of virtue and wealth 

swear to cease giving [aid] to their kinsfolk, the needy and 
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those who have migrated in Allah's cause. Rather let them 
pardon and overlook. Do you not like for Allah to forgive you? 
For Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful (22) Verily those who 
make accusations against chaste women who are innocent at 
heart and believers are cursed in this world and the hereafter, 

and theirs will be a grievous punishment (23) On the day 
when their own tongues, hands and feet will testify against 

them regarding what they used to do (24) On that day, Allah 
will give them in full their due recompense and they will know 
that Allah is indeed the Truth Who makes manifest [the true 
nature of all things] (25) Evil men are for evil women and evil 
women are for evil men; good words describe good people, 
and good people are described by good words. Those [good 

people] are innocent of all that [the slanderers] say; they will 
have forgiveness and a generous provision (26)  

[Surah an-Nur 24:11-26] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

In the previous verses (in the beginning of the soorah), Allah 
mentioned the seriousness of false accusations of adultery in 
general terms; it is as if that was an introduction to this story, 
which happened to the noblest of women, the Mother of the 
Believers ‘Aishah (radiya Allahu 'anha - may Allah be pleased 
with her). These verses were revealed concerning the well-
known story of the slander (al-ifk) which is proven in the books 
of Saheeh, the Sunans and the Musnads (books of Hadith). 
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In brief, the Prophet صلى الله عليه وسلم went out on one of his military 
campaigns, and took his wife, ‘Aishah as-Siddeeqah bint (Abi 
Bakr) as-Siddeeq (radiya Allahu 'anhuma - may Allah be pleased 
with both of them) with him. Her necklace broke, so she stayed 
behind to look for it, and they moved on with her camel and 
howdah, not realizing that she was not there. The army moved 
on, and she came back to the place where they had been 
camping; she knew that once they realized that she was missing, 
they would come back for her, but they continued on their way.  

In the meantime, Safwan ibn al-Mu'attal as-Sulami, who 
was one of the best of the Sahabah, had lagged behind the army, 
and had stopped at the end of the night to sleep. He now came 
along and he saw ‘Aishah and recognized her, so he made his 
camel kneel down and she mounted it, without him speaking to 
her or her speaking to him. Then he came, leading the camel, 
after the army had halted at noon time. When some of the 
hypocrites who were accompanying the Prophet صلى الله عليه وسلم on that 
journey saw Safwan arriving with her in that state, they began to 
spread rumors, and the rumors spread far and wide, and 
people's tongues wagged until even some believers were 
deceived and began to narrate what they had heard, and the 
revelations stopped coming to the Messenger صلى الله عليه وسلم for a long time. 

News of what was happening reached ‘Aishah sometime 
after that, and she was very upset by it. Then Allah sent down 
revelation confirming her innocence in these verses, in which He 
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admonished the believers, highlighted how serious the matter 
was, and gave some important instructions. 

{Verily those who propagated the slander} that is, the 
abhorrent lie, which was an accusation against the Mother of the 
Believers {were a group among you} that is, they were a group 
who belonged to you, O believers, some of whom were sincere 
believers, but they were deceived by the rumors of the 
hypocrites, and some of them were themselves hypocrites. 

{Do not think that it was bad for you; rather it is good for 
you} because of the outcome of the matter, namely the 
declaration of the innocence and chastity of the Mother of the 
Believers, and the mention of her in the highest terms; that 
praise went even further, to include all of the wives of the 
Prophet صلى الله عليه وسلم; and because of what this incident led to of the 
revelation of some verses that people needed, which will remain 
applicable until the Day of Resurrection. All of this was great 
goodness that, were it not for the rumors spread by those who 
initiated the slander, would not have been achieved. If Allah wills 
something, He creates a cause for it. Therefore, these words are 
addressed in general terms to all the believers, as Allah told them 
that impugning one another is like impugning their own selves.  

Hence the verse implies that the believers, in their mutual 
love, compassion, mercy and unity are like a single body, and the 
believers as a whole are like a structure, parts of which support 
other parts. Just as any individual would hate his honor to be 
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impugned, he should hate for anyone to impugn the honor of his 
fellow believer, who is like himself. Unless a person reaches this 
level, he is lacking in faith and in sincerity towards his brother. 

{Each man among them bears [responsibility for] his share 
in the sin} this is a warning to those who produced this slander 
that they will be punished for what they said of such things. In 
fact, the Prophet صلى الله عليه وسلم carried out the hadd punishment on some 
of them. {and as for the one among them who played the major 
role} namely the evil hypocrite 'Abdullah ibn Ubayy ibn Salool 
(may Allah curse him) {for him there will be a grievous 
punishment} namely eternity in the lowest level of hell. 

Then Allah advises His slaves as to what they should do if 
they hear such talk: {Why, when you heard it, did the believing 
men and women not think the best of one another} that is, the 
believers should think well of one another, which means 
assuming that they are innocent of what they are accused of, 
because what they have of certain faith should ward off any false 
accusations made against them. {and say} because of that 
positive thinking of one another {This is obviously a lie} that is, 
a fabrication, one of the most abhorrent and most obviously 
mendacious of things. This is the way of thinking that is required 
when the believer hears such things about his fellow believer; he 
should state his innocence verbally and tell the one who says 
that: You are lying. 
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{Why did they not bring four witnesses to prove it} That is, 
why did those who made this accusation not bring four witnesses 
of good character to testify to it? 

{As they did not bring the witnesses, they are the liars 
before Allah}. Even if they are certain of that, according to the 
rulings of Allah they are liars, because Allah has forbidden them 
to speak of that unless they can produce four witnesses. Hence 
Allah says: {As they did not bring the witnesses, they are the 
liars before Allah}. All of this serves to emphasize the sanctity of 
the Muslim's honor, as it is not permissible to make an 
accusation against him without having the required number of 
witnesses to confirm it. 

{Were it not for the grace and mercy of Allah towards you 
in this world and the hereafter}, as His kindness encompasses 
you in both realms, in both your religious and worldly affairs, 

{a grievous penalty would have overtaken you, because of 
the talk you indulged in} with regard to the slander, because you 
deserve that as a result of what you said. But by Allah's grace and 
mercy towards you, He prescribed repentance for you and made 
the punishment a means of purification. 

{When you were propagating it with your tongues} that is, 
spreading it and passing it to one another, whispering the gossip 
when it was a false story,  
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{and saying with your mouths that of which you had no 
knowledge}. There are two forbidden matters here: (1) speaking 
on the basis of falsehood and (2) speaking without knowledge 

{You regarded [your talking about it] as a trivial matter}, 
therefore some of the believers did that, who later repented and 
purified themselves 

{whereas with Allah it was a grievous offence}. This is an 
emphatic rebuke against indulging in some sins because one 
thinks that they are trivial. But what a person thinks will not avail 
him anything and will not reduce the punishment for that sin; 
rather it makes him get carried away in sin and makes it easy for 
him to do it again. 

{Why, when you heard it} that is, why - O believers - when 
you heard what the people of the slander said 

{did you not say}, denouncing it and regarding it as a 
serious matter,  

{It is not right for us to speak of this} that is, we should not 
speak of this, and it is not appropriate for us to speak of this 
obvious lie, because the believer's faith prevents him from 
committing abhorrent deeds  

{This is a monstrous slander} that is, a monstrous lie. 

{Allah admonishes you never to repeat such conduct} that 
is, accusing the believers of immorality; Allah admonishes you 
and advises you not to repeat that, and what a beautiful 



263 
 

admonition and advice from our Lord. Therefore, we should 
accept it and submit to it, and give thanks to Him for what He 
has explained to us. {…How excellent is the exhortation Allah 
gives you...} (an-Nisa' 4: 58) 

{if you are [truly] believers}. This indicates that sincere 
faith prevents a person from committing prohibited actions. 

{And Allah explains the revelations to you} that contain the 
explanation of rulings, admonition, rebukes, encouragement 
and warnings. He explains them to you clearly, 

{for Allah is All-Knowing} that is, His knowledge is perfect 
and His wisdom is all-encompassing, and by His knowledge and 
wisdom He has taught you what He taught you, and that is in 
your best interests at all times. 

{Verily those who like to see indecency} that is, abhorrent 
and grievous things {spread among the believers will have a 
painful punishment in this world and the hereafter} that is, a 
punishment that will hurt them emotionally and physically, 
because of their insincerity towards their Muslim brothers and 
their loving bad things for them, and their audacity in impugning 
their honor. If this warning is for merely liking indecency to be 
spread, and finding it exciting, then how about that which is 
worse than that, of showing that and transmitting it? It is the 
same whether the immoral act is actually committed or not. 

All of this is by the mercy of Allah towards His believing 
slaves, and in order to protect their honor, as He protected their 
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lives and wealth. Allah enjoined them to have a sincere 
relationship with one another, and instructed them that one of 
them should love for his brother what he loves for himself, and 
hate for his brother what he hates for himself.  

{Allah knows, and you do not know} therefore He has 
taught you and explained to you that of which you are not aware. 

{Were it not for the grace and mercy of Allah towards you} 
that encompass you on all sides, 

{and that He is Most Compassionate, Most Merciful}, He 
would not have explained these rulings to you and would not 
have exhorted you, and He would not have given respite to those 
who go against His commands. But by His grace and mercy, 
which are His constant attributes, this matter resulted in some 
goodness for you in this world and in the hereafter, that is more 
than you can count or enumerate. 

Having forbidden this sin in particular, Allah then forbids 
sins in general terms, as He says: 

{O you who believe, do not follow the footsteps of the 
Shaytan} that is, his ways and whispers. The footsteps of the 
Shaytan include all the sins having to do with the heart (beliefs 
and intentions), tongue (words) and body (physical actions). 

By His wisdom, Allah has explained the ruling, which is the 
prohibition on following the footsteps of the Shaytan, and the 
wisdom behind the ruling, by highlighting the evil of the 
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prohibited deed, which dictates that one should stay away from 
it: 

{whoever follows the footsteps of the Shaytan, he} namely 
the Shaytan {only enjoins indecency} that is, major sins that are 
regarded by common sense and religious teachings as indecent, 
even though there may be some inclination towards them 

{and wickedness} - this refers to something that is 
denounced on the basis of reason and no one would approve of 
it. The sins that are described as being the footsteps of the 
Shaytan do not go beyond that. Allah has forbidden them to His 
slaves as a favor from Him, so they should give thanks to Him and 
remember Him, because this is protection for them against being 
contaminated with abhorrent and evil deeds. By His kindness 
towards them, He has forbidden these sins to them, as He has 
forbidden them to consume lethal poison and the like. 

{Were it not for the grace and mercy of Allah towards you, 
not one of you would ever have been purified} that is, they 
would never have been purified from following the footsteps of 
the Shaytan, because the Shaytan and his troops strive hard to 
call people to sins and make them appear fair-seeming, and the 
nafs is inclined towards evil and prompts one to do it. Man by 
nature is prone to shortcomings in all aspects, and faith is not 
strong, so if man were to be left (without help) under the 
influence of these factors, no one would be purified by cleansing 
himself of sins and bad deeds, and by starting to do good deeds. 
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Purification requires cleansing oneself and doing good deeds. 
But Allah's grace and mercy dictate that some of you should be 
cleansed and purified. One of the supplications of the Prophet 
 was: «O Allah, grant my soul piety and purify it, for You are صلى الله عليه وسلم
the best to purify it, You are its Guardian and its Lord.» 
(Muslim) 

Hence Allah says: 

{But Allah purifies whomever He wills}, who He knows is fit 
for that; hence He says: {and Allah is All-Hearing, All-Knowing}. 

{Let not those among you who are people of virtue and 
wealth swear to cease giving [aid] to their kinsfolk, the needy 
and those who have migrated in Allah's cause. Rather let them 
pardon and overlook}. One of those who were involved in 
spreading the slander was Mistah ibn Athathah, who was a 
relative of Abu Bakr as-Siddeeq. Mistah was a poor man, one of 
those who had migrated in Allah's cause. Abu Bakr swore that he 
would no longer spend on him, because of what he had said. But 
then this verse was revealed, forbidding them to swear that they 
would no longer spend on them, and urging him to pardon and 
overlook, promising the forgiveness of Allah, if he forgave his 
relative:  

{Do you not like for Allah to forgive you? For Allah is Oft-
Forgiving, Most Merciful}; if you are forgiving towards His 
slaves, by pardoning and overlooking, then Allah will treat you 
likewise. When Abu Bakr heard this verse, he said: Nay, by Allah 
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I like that Allah should forgive me. And he resumed spending on 
Mistah. 

This verse indicates that it is prescribed to spend on 
relatives, and one should not stop doing so, or stop showing 
kindness towards them, because of a sin that a person may 
commit. It is encouraged to pardon and overlook, no matter 
what sins a person may commit. 

Then comes a stern warning against making accusations 
against chaste women:  

{Verily those who make accusations against chaste 
women} that is, women who refrain from immoral acts 

{who are innocent at heart} and such things never cross 
their minds  

{and believers are cursed in this world and the hereafter} 
the curse can only be because of a major sin. It is highlighted that 
the curse is ongoing and will impact them in both realms 

{and theirs will be a grievous punishment}. This is in 
addition to the curse; Allah will cast them far away from His 
mercy and will send against them His mighty vengeance. 

That punishment will come on the Day of Resurrection, {On 
the day when their own tongues, hands and feet will testify 
against them regarding what they used to do}. Each of their 
physical faculties will testify against them, regarding what they 
did. They will be caused to speak by the One Who will cause 



268 
 

everything to speak, so it will not be possible to deny anything. 
He is just towards His slaves, for He will cause the witnesses to 
be from their own selves. 

{On that day, Allah will give them in full their due 
recompense} that is, He will requite them for their deeds, giving 
the due recompense that is based on justice and fairness, and 
they will find their recompense in full, with nothing missing.  

{...They will say: Woe to us! What sort of record is this, that 
leaves no deed, small or great, unaccounted for? They will find 
all they did recorded there, and your Lord will not wrong 
anyone} (al-Kahf 18: 49) 

They will realize, in that great place of standing, that Allah 
is the Truth Who makes manifest all things. His sublime 
attributes are true, His deeds are true, worship of Him is true, 
the meeting with Him is true, His promise, His warning, His 
religious decree and His judgement are all true, and His 
Messengers are true, so there is nothing true except that which 
is with Allah and from Allah. 

{Evil men are for evil women and evil women are for evil 
men} that is, everything that is evil of men, women, words and 
deeds is befitting for the one who is evil, for it is in harmony with 
him and is similar to him. And everything that is good of men, 
women, words and deeds is befitting for the one who is good, 
for it is in harmony with him and is similar to him. 
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This is general in meaning, and nothing is excluded from 
that. One of the most important implications of that is the fact 
that nothing is suitable for the Prophets - especially the 
Messengers of strong will among them, and especially our 
Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم, who is the best of all good people in 
absolute terms - except the best of women. Casting aspersions 
upon 'Aishah with regard to this matter is casting aspersions 
upon the Prophet صلى الله عليه وسلم; he was the intended target of the slander 
fabricated by the hypocrites. From the mere fact that she was 
the wife of the Messenger صلى الله عليه وسلم, it is known that she could not be 
anything but good and pure, innocent of this reprehensible 
action. 

So how about when she is more than that? For she was the 
siddeeqah of women (that is, one who was strong and true in 
faith), the best, most knowledgeable and most pure of women, 
the beloved of the Messenger of the Lord of the worlds; 
revelation never came down to him صلى الله عليه وسلم when he was under the 
cover of any of his other wives, apart from her. 

Then Allah states that clearly, in such a way that no evildoer 
would have any justification for saying anything bad about her, 
and that there is no room left for doubt, as He says: {Those [good 
people] are innocent of all that [the slanderers] say}. This refers 
primarily to 'Aishah, but also to other chaste believing women 
who are innocent at heart {they will have forgiveness} that will 
cleanse all their sins {and a generous provision} in paradise, 
coming from the Most Generous Lord. 
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(77) Tell the believing men to avert their gaze 

  قال الله تعا�

 ٰ
�

�
ْ

ز
�
لِكَ أ ٰ رُوجَهُمْ ۚ ذَ

ُ
 ف

�
وا

�
ظ

َ
هِمْ وََ�حْف بْصَٰ�ر�

�
 مِنْ أ

�
وا ضُّ

ُ
نَ َ�غ مِنِني

ْ
مُؤ

�
ل
�
ل ل

ُ
ق

  
َ
ٌۢ بِمَا َ�صْنَعُون بِ�ي

َ
َ خ  ٱ��

َّ
هُمْ ۗ إِن

�
 ل

]٣٠[النور :   

Tell the believing men to avert their gaze [from that which is 
forbidden] and restrain their carnal desires; that will be more 
conducive to their purity. Verily Allah is well aware of all that 

they do.  

[Surah an-Nur 24:30] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

That is, instruct the believers and tell those who have faith 
that prevents them from doing that which undermines faith: 

{to avert their gaze} from looking at nudity, or at non-
mahram women or beardless youths, where there is the fear 
that looking at them may lead to temptation; and tell them to 
avert their gaze from looking at worldly adornments that may be 
tempting and cause them to fall into that which is prohibited. 

{and restrain their carnal desires} from prohibited sexual 
acts, in the vagina, anus or otherwise, and from allowing others 
to touch or look at their private parts 
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{that} caution with regard to the gaze and carnal desires 

{will be more conducive to their purity} that is, it will be 
purer and better, and more effective in helping them to do 
righteous deeds. The one who restrains his carnal desires and his 
gaze will be pure and free of the evil that contaminates those 
who commit immoral deeds, and it will make his deeds pure, 
because of giving up the prohibited actions to which the soul 
may be inclined and may prompt one to do.  

Whoever gives up something for the sake of Allah, Allah will 
compensate him with something better than it; whoever averts 
his gaze (from that which is forbidden), Allah will give him 
enlightenment. If a person restrains his carnal desires and averts 
his gaze from that which is forbidden, and that which leads to it, 
despite the pressure of desire, then he is more likely to refrain 
from other things. Therefore, Allah describes this as hifdh (lit. 
guarding, translated here as “restraining”) because if a person 
does not try hard to keep watch over the thing that he is 
guarding, and take proper measures to guard it, it will not be 
guarded. The same applies to the gaze and carnal desires: if he 
does not try hard to guard them and restrain them, they will 
cause him to fall into troubles and problems.  

Think about how Allah gives instructions to restrain their 
carnal desires completely, because allowing them free reign is 
not permissible under any circumstances. But with regard to the 
gaze, He says {to avert their gaze}; the wording of the original 



272 
 

Arabic suggests that this is only to be done in part, because it is 
permissible to look in some cases, if there is a need for that, as 
in the case of one who is giving testimony, or one who wants to 
propose marriage, and so on. Then Allah reminds them that He 
is aware of all that they do, so that they will strive hard to protect 
themselves against that which is prohibited. 
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(78) Tell the believing women to avert their gaze, not 

show their adornments, and draw their headcovers. 

  قال الله تعا�
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[ ٣١النور :  ]  

Tell the believing women to avert their gaze [from that which 
is forbidden] and restrain their carnal desires, and not to show 
their adornments except what ordinarily appears thereof. And 
let them draw [part of] their headcovers over their chests and 

not show their adornments except to their husbands, their 
fathers, their husbands' fathers, their sons, their husbands' 
sons, their brothers, their brothers' sons, their sisters' sons, 
their [fellow Muslim] women, slaves whom they own, male 
retainers? who are free of physical desire, or small children 
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who still have no awareness of the private aspects of women. 
Nor let them stamp their feet in order to draw attention to 
their hidden ornaments. And, O believers, turn all together 

towards Allah in repentance, so that you may prosper.  

[Surah an-Nur 24:31] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Having instructed the believing men to avert their gaze and 
restrain their carnal desires, Allah now instructs the believing 
women to do likewise: 

{Tell the believing women to avert their gaze} and avoid 
looking at that which they are not supposed to look at, such as 
looking at men with desire and other kinds of prohibited looking. 

{and restrain their carnal desires} by not allowing anyone 
to have intercourse with them, touch them or look at them in 
prohibited ways.  

{and not to show their adornments} such as beautiful 
clothes and jewelry; the entire body comes under the heading of 
adornment. 

Because the outer garment is something that cannot be 
concealed, Allah says: {except what ordinarily appears thereof} 
that is, the outer garment that is usually worn, so long as there 
is nothing in it that could cause temptation. 

{And let them draw [part of] their headcovers over their 
chests}. This is in order to perfect their covering up. This 
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indicates that the adornment that is prohibited to show includes 
the entire body, as we have mentioned. Then Allah repeats the 
prohibition on showing adornment, then makes an exception 
from that: 

{except to their husbands, their fathers, their husbands' 
fathers} - this includes the father himself, and grandfathers, no 
matter how far the line of ascent reaches 

{their sons, their husbands' sons} this includes sons and 
grandsons, no matter how far the line of descent reaches. 

{their brothers, their brothers' sons} this includes both full 
brothers and half-brothers through the father or mother 

{their sisters' sons, their [fellow Muslim] women} that is, 
it is permissible for women to look at one another in all cases. It 
may be that what is meant by "their women" is women of the 
same religion as them, namely other Muslim women. This is 
quoted as proof by those who say that it is not permissible for a 
dhimmi (non-Muslim) woman to see a Muslim woman (without 
hijab). 

{slaves whom they own} it is permissible for a slave, if the 
woman owns him completely, to see his mistress, so long as he 
belongs to her. If that ownership comes to an end, in full or 
partially, then it is not permissible for him to see her. 

{male retainers who are free of physical desire} that is, 
those who are dependent on you and are connected to you of 
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men who have no desire, such as one who has an intellectual 
disability and is not aware of what is going around him, or one 
who is impotent and has no desire, physical or otherwise. In this 
case it is not prohibited for these individuals to look at the 
woman. 

{or small children who still have no awareness of the 
private aspects of women} that is, children below the age of 
discernment. It is permissible for them to look at non-mahram 
women. Allah gives the reason for that, which is that they have 
no awareness of the private aspects of women. In other words, 
they have no knowledge and no desire yet. This indicates that 
once the child has reached the age of discernment, women 
should cover in front of him, because he is now aware of the 
private aspects of women.  

{Nor let them stamp their feet in order to draw attention 
to their hidden ornaments} that is, they should not stamp the 
ground with their feet so that the jewelry they are wearing, such 
as anklets and the like, makes a noise by which their adornments 
may be known, and thus become a means of temptation. From 
this verse and others is derived the principle of barring the 
means. If something is permissible in and of itself, but it may lead 
to something that is prohibited, or there is the fear that that may 
happen, then it is disallowed. Stamping the feet on the ground is 
permissible in principle, but if it is a means of making hidden 
adornment known, then it is disallowed. 



277 
 

Having issued these goodly instructions and this excellent 
advice, because it is inevitable that there will be some 
shortcomings on the part of the believers, Allah enjoins us to 
repent, as He says: 

{And, O believers, turn all together towards Allah in 
repentance}, because the believer's faith calls him to repent. 
Then that is made a condition of attaining prosperity, as Allah 
says: 

{so that you may prosper}, for there is no way to prosper 
except by repenting, which means giving up that which Allah 
hates, both inwardly and outwardly, and focusing on that which 
He loves, both inwardly and outwardly. This indicates that every 
believer needs to repent, because here Allah is addressing all the 
believers together. And He urges them to be sincere in 
repentance, as He says: {turn all together towards Allah in 
repentance} that is, not for any other purpose except seeking His 
pleasure; it should not be for any other purpose such as seeking 
protection from troubles in this world, or showing off and 
seeking to enhance one's reputation, or other corrupt purposes. 
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(79) Men who are not distracted by buying or selling 
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[ ٣٨-٣٦النور :  ] 

[Such lamps are lit] in houses [mosques] which Allah has 
ordained to be built so that His name may be remembered 

therein. In them His name is glorified morning and afternoon 
(36) By men who are not distracted by buying or selling from 

the remembrance of Allah, or from establishing prayer or 
giving zakah. They fear a day when hearts will quiver and eyes 

will stare fixedly (37) [Their hope is] that Allah may reward 
them according to the best of their deeds and give them yet 

more out of His bounty, for Allah bestows His abundance 
without measure on whomever He will (38) 

[Surah an-Nur 24:36-38] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{By men} that is, at those times they glorify Allah, and what 
good men they are, for they are not those who give precedence 
to worldly pleasures or trade, and the distractions o f business. 

{who are not distracted by buying or selling} - this includes 
any type of earnings through exchange. These men, even if they 
do engage in trade, buying and selling - and there is nothing 
wrong with that - they are not distracted by that and they do not 
give it precedence over {the remembrance of Allah, or from 
establishing prayer or giving zakah}. Rather they make 
obedience and worship of Allah their ultimate desire and goal, 
and whatever gets in the way of that, they reject it. 

Because forsaking worldly matters is very hard for most 
people, and love of earning by means of various kinds of trade is 
dear to them, and giving it up is very hard for most of them, and 
it may not come naturally to them to give precedence to the 
rights of Allah over that, He mentions that which will motivate 
them to do it by means of encouragement and warnings: 

{They fear a day when hearts will quiver and eyes will stare 
fixedly} due to severe terror and emotional and physical turmoil. 
Hence they fear that day, so it becomes easy for them to do 
righteous deeds and give up that which distracts them from such 
deeds. 
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(80) The one who takes his own whims and desires as 

his god 
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[ ٤٤-٤٣الفرقان :  ] 

Have you seen the one who takes his own whims and desires 
as his god? Can you be his keeper? (43) Or do you think that 
most of them listen or understand? They are just like cattle; 

nay, they are further astray from the right path (44) 

[Surah al-Furqan 25:43-44] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Is there any misguidance worse than that of one who takes 
his own whims and desires as his god, so whatever he likes he 
does? Hence Allah says:  

{Have you seen the one who takes his own whims and 
desires as his god?} Do you not feel amazed by his situation and 
see how misguided he is, whilst he believes that he is a man of 
high status? 
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{Can you be his keeper?} That is, you are not in control of 
him and you have no power over him; rather you are no more 
than a warner and you have done what is required of you, and 
his reckoning will be with Allah. 

Then Allah comments on their extreme misguidance by 
noting that He has taken away their power of reasoning and 
hearing, and He likens them, in their misguidance, to grazing 
cattle that hear nothing except the sound of shouts and cries. 
Deaf, dumb, and blind, they do not understand (2: 171). Indeed, 
they are more astray than cattle, because the herdsman guides 
the cattle, so they are guided and they recognize the path that 
may lead to their doom, so they avoid it, and their fate is better 
than the fate of these people. Thus it becomes clear that the one 
who accuses the Messenger صلى الله عليه وسلم of being misguided is more 
deserving of that description himself, and that any dumb animal 
is more guided than him. 
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(81) The true slaves of the Most Gracious 
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[ ٧٧-٦٣الفرقان :  ] 
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The true slaves of the Most Gracious are those who walk 
humbly and with dignity on the earth and, when the ignorant 
address them, they say words of peace (63) those who spend 
the night prostrating and standing before their Lord (64) And 
who say: Our Lord, avert from us the punishment of hell, for 
verily its punishment is unrelenting (65) Indeed, it is an evil 
halting-place and an evil abode (66) And who, when they 

spend, are neither extravagant nor stingy, but follow a middle 
path between the [two] (67) Those who do not call upon any 

other god besides Allah; and who do not kill, for that is 
forbidden by Allah, except in the course of justice; and who do 

not commit fornication or adultery, for whoever does any of 
these things will receive the punishment (68) The punishment 
will be doubled for them on the Day of Resurrection, and they 

will abide therein disgraced forever (69) Except those who 
repent and believe, and do righteous deeds; for them Allah 

will change their evil deeds into good deeds, for Allah is Oft-
Forgiving, Most Merciful (70) Whoever repents to Allah and 

does righteous deeds has truly turned to Allah (71) Those who 
will not witness falsehood and, if they pass by [people 

engaged in] idle talk, they pass by with dignity (72) Those 
who, when they are reminded of the revelations of their Lord, 
do not turn a deaf ear and a blind eye to them (73) And those 
who say: Our Lord, let our spouses and children be a source of 
joy for us, and make us good examples for those who fear You 
(74) Those are the ones who will be rewarded with high places 
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in paradise for their patience and steadfastness; they will be 
met therein with greetings and salutations of peace (75) They 
will abide therein forever, an excellent halting-place and an 

excellent abode (76) Say [O Muhammad, to the disbelievers): 
My Lord would not concern Himself with you, were it not for 

your supplication. But you have rejected the call, so it 
[punishment] is inevitable (77) 

[Surah al-Furqan 25:63-77] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Servitude to Allah is of two types: the first of which is being 
subject to His Lordship and His control and care. This includes all 
of humankind, both Muslims and disbelievers, righteous and 
evildoers; all of them are slaves under His care and control. 

{There is no one in the heavens or on earth but he will come to 
the Most Gracious as a slave}. (Maryam 19: 93) 

The second type is the servitude of those who are His slaves 
in the sense that they worship Him alone and are subject to His 
mercy. This is the servitude of His Prophets and close friends, and 
this is what is meant here. Hence Allah connected it to His name 
the Most Gracious, so as to indicate that they only attained this 
state because of His grace and mercy.  

So He states that their attributes and characteristics are the 
best and most perfect of attributes and characteristics, and He 
describes them as {those who walk humbly and with dignity on 
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the earth} that is, they are humble towards Allah and towards 
His creation. Thus they are described as dignified, tranquil and 
humble towards Allah and towards His slaves. 

{and, when the ignorant address them} in an ignorant 
manner 

{they say words of peace} that is, they respond to them in 
such a manner that they are safe from sin and avoid responding 
to ignorance with ignorance. This is praise for their great 
forbearing, responding to evil with something better, pardoning 
the one who is ignorant, and thinking in a mature manner that 
enabled them to achieve that.  

{those who spend the night prostrating and standing 
before their Lord} that is, they pray a great deal at night, 
showing sincere devotion towards their Lord and humbling 
themselves before Him. This is like the verse in which Allah says: 

{Who forsake their beds, calling upon their Lord with fear and 
hope, and spend out of what We have provided for them. No 
soul knows what is kept hidden in store for them of delight as 
a reward for what they used to do.} (as-Sajdah 32: 16-17) 

{And who say: Our Lord, avert from us the punishment of 
hell} that is, ward it off from us by keeping us away from that 
which leads to it, and forgiving us for what we did of deeds that 
may incur the punishment 

{for verily its punishment is unrelenting} that is, ongoing. 
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{Indeed, it is an evil halting-place and an evil abode} this is 
a supplication from them by way of beseeching their Lord and 
expressing how great their need for Him is, for it is not in their 
power to withstand this punishment. That is so that they may 
remember the blessings of Allah to them, because diverting 
hardship will have a great impact and cause great joy, 
commensurate with the degree of the hardship that was 
diverted. 

{And who, when they spend}, whether that spending is 
obligatory or recommended 

{are neither extravagant} by spending more than is 
necessary, so that they come under the heading of those who 
spend to excess 

{nor stingy} so that they come under the heading of 
miserliness, covetousness and neglecting people's rights and 
dues  

{but} in their spending {follow a middle path} between the 
extremes of extravagance and miserliness, so they spend on that 
which is obligatory, such as zakah, expiation and other 
obligations, and they spend on what is appropriate, in an 
appropriate manner, without causing harm to themselves or 
others. This is part of their just and moderate character. 

{Those who do not call upon any other god besides Allah}; 
rather they worship Him alone, devoting their worship solely to 
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Him as true monotheists, turning to Him alone and turning away 
from all others.  

{and who do not kill, for that is forbidden by Allah} - this 
refers to killing Muslims and disbelievers who have covenants 
with the Muslims 

{except in the course of justice} such as execution of 
murderers and previously married adulterers, and disbelievers 
whom it is permissible to kill (in the case of war) 

{and who do not commit fornication or adultery}; rather 
they restrain their carnal desires: {Except with their wives or any 
slave women they may own...} (al-Mu’minoon 23: 6) 

{for whoever does any of these things} that is, ascribing 
partners to Allah, killing unlawfully any soul that Allah has 
forbidden, or committing fornication or adultery, {will receive 
the punishment}. 

Then Allah explains that further: 

{The punishment will be doubled for them on the Day of 
Resurrection, and they will abide therein} that is, in the 
punishment, {disgraced forever}. The warning of eternal 
punishment is addressed to the one who does all three; that is 
confirmed and is inevitable; the same also applies to the one 
who ascribes partners to Allah. The warning of severe 
punishment is for each of these three sins, because it is either an 
ascription of partners to Allah or it is a major sin. 
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With regard to the murderer and the fornicator or 
adulterer, he will not be subject to eternal punishment, because 
the texts of the Qur'an and the Prophet's صلى الله عليه وسلم Sunnah indicate that 
all the believers will be brought forth from hell, and no believer 
will abide therein forever, no matter what sins he commits. Allah 
mentions these three, because these are the worst of major sins. 
Ascribing partners to Him leads to destruction of religious 
commitment, murder destroys bodies and adultery destroys 
honor. 

{Except those who repent} from these sins and others, by 
giving them up immediately, regretting what has been done in 
the past and firmly resolving not to do that again 

{and believe} in Allah, with sound faith, which requires one 
to give up sin and do acts of obedience 

{and do righteous deeds} that are enjoined by the 
Lawgiver, seeking thereby the pleasure of Allah. 

{for them Allah will change their evil deeds into good 
deeds} that is, He will change their words and deeds, that would 
have been bad, into good words and deeds. So their ascription 
of partners to Allah is changed into sound faith, and their 
disobedience into obedience, and what they committed of bad 
deeds in the past, then repented sincerely from every one of 
them, in obedience to Allah, will be turned into good deeds, as 
is the apparent meaning of the verse. 
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Concerning that there is a hadith that speaks of the man 
whom Allah brought to account for some of his sins, and He 
enumerated them to him, then He replaced each bad deed with 
a good deed, so he said: «O Lord, I have some bad deeds that I 
do not see here.» (at-Tirmidhi). And Allah knows best. 

{for Allah is Off-Forgiving} to the one who repents, and He 
forgives great sins 

{Most Merciful} towards His slaves, as He calls them to 
repent after they challenged Him by committing major sins, then 
He guided them and enabled them to repent, then He accepted 
it from them. 

{Whoever repents to Allah and does righteous deeds has 
truly turned to Allah} that is, he should know that his repentance 
is the most perfect thing he could do, because it is coming back 
to the path that leads to Allah, which is the essence of a person's 
happiness and success. So let him be sincere in his repentance, 
and let him purify it from any contamination of bad intentions. 
The point here is to urge the individual to make his repentance 
perfect and do it in the best manner, so that when he comes to 
the One to Whom he repented, Allah will give him a reward in 
full, commensurate with the perfection of his repentance. 

{Those who will not witness falsehood} that is, they do not 
attend when false talk is occurring, namely unlawful words and 
deeds. So they avoid all gatherings in which there is unlawful talk 
or unlawful deeds, such as speaking scornfully about the 
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revelations of Allah, arguing on the basis of falsehood, 
backbiting, spreading malicious gossip, insulting, slander, 
ridiculing, unlawful music, drinking alcohol, silk furnishings, 
images and the like. If they do not witness falsehood, it is even 
more appropriate that they should not say or do anything that 
constitutes falsehood. If they do not witness falsehood, they will 
not speak falsehood, which includes giving false testimony. 

{and, if they pass by [people engaged in] idle talk} this 
refers to talk in which there is nothing good and no benefit, 
whether spiritual or worldly, such as the speech of fools and the 
like {they pass by with dignity} that is, they respect themselves 
too much to indulge in such things, and they regard indulging in 
it - even if there is no sin involved - as foolishness and contrary 
to dignity, so they stay away from it in order to preserve their 
dignity. 

The phrase {and, if they pass by [people engaged in] idle 
talk} indicates that they did not intend to be present or listen to 
it; rather that happened by coincidence, without any intention 
on their part. So they honor themselves by keeping away from 
it. 

{Those who, when they are reminded of the revelations of 
their Lord} that they are instructed to listen to attentively and 
be guided by {do not turn a deaf ear and a blind eye to them} 
that is, they do not respond by turning away from them and 
turning a deaf ear to them, or turning away their eyes and hearts 
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from it, as those who do not believe in it do. Rather their reaction 
to it, when they hear it, is as Allah describes elsewhere: 

{Only those believe in Our revelations who, when they are 
reminded of them, fall down in prostration, and glorify and 
praise their Lord, and they are not arrogant} (as-Sajdah 32: 15) 

They respond by accepting it, showing their need for it and 
submitting to it. You will find that they listen attentively, 
contemplate the meanings in their hearts, and increase in faith 
and certainty thereby; they are energized by it and they rejoice 
greatly in it. 

{And those who say: Our Lord, let our spouses} - the word 
translated here as {spouses} may include friends and 
companions, as well as spouses 

{and children be a source of joy for us} that is, a delight to 
us. If we examine the situation of such people, we will realize 
that, as they have high ambitions and high status, they will not 
settle until they see their spouses and children obeying their 
Lord, having knowledge and acting on the basis thereof. As they 
pray for their spouses and children to follow the path of 
righteousness, they are, in a way, praying for themselves 
because the benefit of that comes back to them. Hence they 
regard that as a gift to them, as is reflected in the original Arabic, 
where the phrase translated as {let our spouses and children be 
a source of joy for us} carries the connotation of a gift that is 
given. Indeed, their supplication will be of benefit to all the 
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Muslims, for if those mentioned are righteous, many more will 
be righteous because of their connection to them, and they will 
benefit from them. 

{and make us good examples for those who fear You} that 
is, help us to attain that high status, the status of those who are 
strong and true in faith, and those of the righteous slaves of Allah 
who are perfect. This is the status of leadership in terms of 
religion, so that they will be a good example to those who fear 
Allah in their words and deeds, and they will be people whose 
example is followed and whose words people trust, so that good 
people follow them and thus they are guided and guide others.  

It is well known that supplication to attain something is also 
supplication for that means without which it cannot be attained. 
This status - the status of leadership in religion - can only be 
attained by means of patience and certain faith, as Allah says 
elsewhere: {We made some of them leaders, guiding people by 
Our command, because they were patient and steadfast, and 
they believed with certainty in Our revelations} (as-Sajdah 32: 24) 
This requires a great deal of effort and patience in obeying Allah 
and in refraining from disobedience to Him, accepting His decree 
even when it is painful, and acquiring perfect knowledge that will 
bring one to the level of certain faith. 

Therefore - because their ambitions and goals were high - 
the reward matches the nature of the deeds, so Allah will reward 
them with lofty and high places, as He says: 
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{Those are the ones who will be rewarded with high places 
in paradise for their patience and steadfastness} that is, lofty 
places and beautiful dwellings, containing all that one could 
desire and that could delight the eye, and they will attain that 
because of their patience and steadfastness, as Allah says 
elsewhere: {...Angels will enter unto them from every gate 
[saying]: Peace be upon you because you patiently persevered. 
How excellent is the ultimate end} (ar-Ra'd 13: 23-24) 

Hence He says here: {they will be met therein with 
greetings and salutations of peace} from their Lord, and from 
His noble angels, and from one another, and they will be safe 
from all that could spoil their joy. 

Thus Allah describes them as being dignified, tranquil, 
humble towards Him and His slaves, well mannered, forbearing, 
and easy-going; they overlook the ignorant and turn away from 
them, responding to their bad treatment with good treatment; 
they pray qiyam (voluntary prayers at night), with complete 
sincerity; they fear the fire and beseech their Lord to save them 
from it; they spend what is obligatory and what is encouraged, 
and are moderate in spending, and if they are moderate in 
spending - when people usually go to extremes in this matter, 
either spending too much or too little - then it is more likely that 
they will be moderate in other matters.  

They are free of major sins and are described as being 
sincere in their worship of Allah; they refrain from harming 
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people physically or impugning their honor, and they repent if 
they do any such thing. They do not attend gatherings in which 
there are immoral and evil words or deeds, and they do not do 
such things themselves; they protect themselves from idle talk 
and bad deeds in which there is no good. This is indicative of 
their dignity, humanity, perfection and rising above vile words or 
deeds.  

They respond to the revelations of Allah by accepting them, 
understanding their meanings, acting upon them and striving 
hard to implement their rulings. They call upon Allah with the 
most perfect of supplications, from which they and those who 
are connected to them benefit, as do the Muslims at large, such 
as praying that their spouses and offspring will be righteous. This 
implies that they strive to teach them, exhort them and advise 
them, because the one who is keen to attain something and 
prays to Allah for it, should take measures to attain it. They pray 
to Allah to enable them to reach the highest possible level, which 
is the level of leadership and being strong and true in faith 
(siddeeq).  

How sublime are these attributes; how noble are these aims 
and goals; how pure are these hearts and souls; and how pious 
are these leaders! Allah bestowed His grace, blessings and mercy 
upon them so that they were able to attain that status. It is a 
blessing from Allah to His slaves that He highlighted their 
attributes, described their manners and ambitions, and 
mentioned their reward, so that people may long to attain these 



295 
 

attributes and strive hard to do so, and ask the One Who blessed 
and honored them, Whose grace reaches all times and places, to 
guide them as He guided these people, and to bestow His special 
care upon them, as He did for these people. 

O Allah, to You be praise, to You we complain, and You are 
the One Whose help we seek. There is no strength and no power 
except with You, for we have no power to benefit ourselves or 
ward off harm from ourselves, and we cannot do even an atom's 
weight of good unless You make it easy for us; verily we are weak 
and incapable in all ways. 

We bear witness that if you left us to our own devices for 
even the blink of an eye, You would have left us to our weakness, 
helplessness and sin. Our Lord, we can only put our trust in Your 
mercy, by which You created us, granted us provision and 
bestowed blessings upon us both visible and hidden, and You 
warded off hardship from us. So have mercy on us, mercy that 
will suffice us so that we have no need of the mercy of anyone 
else, for the one who asks of You and puts his hope in You will 
never be disappointed. 

As Allah encompasses all of these people in His mercy and 
singles them out to be His slaves, because of their honor and 
virtue, perhaps someone may wonder why others are not 
included as being His slaves? The answer is, as Allah tells us, that 
He would not care for anyone other than these, for were it not 
for your calling upon Him, with the supplication of worship and 
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the supplication of asking, He would not care about you or love 
you, as He says: {Say [O Muhammad, to the disbelievers]: My 
Lord would not concern Himself with you, were it not for your 
supplication. But you have rejected the call, so it [punishment] 
is inevitable} that is, punishment is inevitable, and Allah will 
judge between you and His believing slaves. 
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(82) The day when neither wealth nor sons will avail 

them; but only he who comes to Allah with a pure heart. 
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[ ٨٩-٨٨الشعراء :  ] 

The day when neither wealth nor sons will be of any avail (88) 
but only he who comes to Allah with a pure heart [will be 

saved] (89) 

[Surah ash-Shu’araa 26:88-89] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

What is meant by the pure heart is that which is free of 
polytheism, doubt, love of evil, and persisting in innovation and 
sin. What is implied by being free of these things is that it 
possesses the opposite, namely sincerity to Allah alone, 
knowledge, certain faith, love of good and the inclination 
towards good; this means that what he wants and loves is in 
accordance with what Allah loves, and his whims and desires are 
in accordance with the teachings of Allah’s religion. 
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(83) Lower your wing in humility and gentleness to the 

believers 
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[ ٢١٦-٢١٣الشعراء :  ] 

Do not call upon any other god alongside Allah, lest you be 
among those who will be punished (213) And [O Muhammad] 

warn your nearest kinsfolk (214) And lower your wing [in 
humility and gentleness] to the believers who follow you (215) 

Then if they [your kinsfolk] disobey you, say: I am not 
accountable for what you do (216) 

[Surah ash-Shu’araa 26:213-216] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{And [O Muhammad] warn your nearest kinsfolk} who are 
the closest of people to you and are the most deserving of your 
kindness in both spiritual and worldly terms. This does not cancel 
out the command to warn all people, because if a person is 
instructed to be kind to all people, then it is said to him: Be kind 
to your relatives, this is emphasising the importance of kindness 
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to relatives and highlighting the fact that they have a particular 
right to that. 

The Prophet صلى الله عليه وسلم complied with this divine command, and he 
called the clans of Quraysh, addressing them in different ways, 
reminding them and admonishing them. He left no advice or 
guidance that he was able to offer but he said it; some of them 
were guided and some turned away. 

{And lower your wing [in humility and gentleness] to the 
believers who follow you} by treating them gently, speaking 
gentle words to them, being friendly and showing love, a good 
attitude and perfect kindness towards them. And he صلى الله عليه وسلم indeed 
did that. Allah says: 

{It is by the mercy of Allah that you deal gently with them. If 
you had been harsh or hard-hearted, they would have 
dispersed from around you. So pardon them, and ask for 
[Allah’s] forgiveness for them; and consult them in matters of 
importance...} [Al Imran 3: 159] 

This attitude on the part of the Prophet صلى الله عليه وسلم was the most 
perfect attitude, by means of which great interests may be 
served and great harm may be warded off, as anyone can see. 

So is it befitting for one who believes in Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم, and claims to be following him, to be a burden on 
the Muslims, ill-mannered, harsh towards them, hard-hearted, 
rough and foulmouthed, and if he sees any sin or bad manners 
on their part, he shuns them, resents them and hates them? 
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There is no gentleness in such a person, and no manners or 
etiquette. Many evils result from the way he deals with people, 
and many interests are blocked, yet despite that you find him 
looking down on those who possess attributes like those of the 
noble Messenger صلى الله عليه وسلم. He accuses them of hypocrisy and 
compromise, and he thinks of himself as perfect, regarding 
himself as being of high status and admiring his deeds. Does this 
result from anything but ignorance and the deceit of the Shaytan 
who makes his attitude fair-seeming to him? Hence Allah says to 
His Messenger صلى الله عليه وسلم: 

{Then if they [your kinsfolk] disobey you} with regard to 
any matter, do not disown them and do not stop dealing with 
them on the basis of humility and gentleness. Rather what you 
should disavow is their deeds, so admonish them for that and 
advise them, and do your utmost to prevent them doing such 
deeds and urge them to repent. 

This is in order to avoid giving the wrong impression to one 
who may misunderstand and think that the words {And lower 
your wing [in humility and gentleness] to the believers)} implies 
approving of everything that they do, so long as they are 
believers. This notion is warded off by this verse. And Allah 
knows best. 
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(84) Moosa and the two women 
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[ ٢٨-٢٥القصص :  ] 

Then one of the two women came to him, walking modestly, 
and said: My father is asking you to come so that he may 

reward you for watering [our flock] for us. When he came to 
him and told him his story, he said: Fear not, for [now] you are 
safe from the wicked people (25) One of the two women said: 
O father, hire him, for the best person whom you can hire is 
one who is strong and trustworthy (26) He said [to Moosa]: I 

intend to give you one of these two daughters of mine in 
marriage, on condition that you work for me for eight years, 
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and if you make it ten, that will be of your own accord. I do 
not intend to make things difficult for you. You will find me, if 
Allah so wills, an upright man (27) Moosa said: Let that be the 
agreement between me and you. Whichever term I fulfil; I will 
be free from further obligation. And Allah is witness to what 

we say (28) 

[Surah al-Qasas 28:25-28] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

The two women went to their father and told him what had 
happened, then their father sent one of them to Moosa. She 
came, {walking modestly}, which is indicative of her noble 
character and good attitude, for modesty is a virtuous 
characteristic, especially in women. 

This indicates that Moosa, in what he did for them, was not 
like a hired worker or servant, in front of whom one would not 
usually feel shy or behave modestly. Rather he was a man of 
dignity, and from his good manners and sublime attitude, she 
saw that which made her behave modestly towards him. She 
said to him: {My father is asking you to come so that he may 
reward you for watering [our flock] for us]} not by way of trying 
to show generosity, for it was you who took the initiative in 
showing kindness to us; rather he wants to return the favor. So 
Moosa accepted the invitation. 

{When he came to him and told him his story} and the 
reason why he had fled, until he reached this land, the older man 
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said to him, so as to reassure him and comfort him, {Fear not, 
for [now] you are safe from the wicked people]} that is, let your 
fear be gone, for Allah has saved you from them and enabled you 
to reach this place where they have no authority. 

{One of the two women} that is, one of his two daughters 
{said: O father, hire him} that is, make him your employee so 
that he may take care of the sheep and water them,  

{for the best person whom you can hire is one who is 
strong and trustworthy} that is, Moosa is the best one you could 
hire because he combines physical strength and honesty, and 
the best one to hire is the one who combines physical strength 
and the ability to do what he was hired to do, with honesty so 
that he will not betray his master.  

These two characteristics should be taken into account 
when hiring anyone to do work, because problems only arise 
when one or both of these characteristics is lacking. But if they 
are combined, then the work will be done properly. She only said 
that because she had seen Moosa’s physical strength and energy 
when he watered the flocks for them and she had seen his 
trustworthiness and religious commitment, and how he had 
shown compassion towards them in a situation in which there 
was no hope of him benefitting from that; rather his only aim in 
helping them had been to seek the pleasure of Allah.  
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(85) Lessons from the story of Moosa and Pharaoh 
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[ ٥١-١القصص :  ]  

{Ta. Seen. Meem. (1)} to {Now We have caused Our word to 
reach them in stages, so that they may pay heed (51)} 

[Surah al-Qasas 28:1-51] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Some lessons that we learn from this wondrous story: 

- The signs and lessons of Allah, and the stories He tells us of the 
previous nations, only benefit and enlighten the believers. What 
the individual learns from these stories will be commensurate 
with his level of faith. Allah only tells the stories for the believers' 
sake; as for others, Allah does not care about them and they will 
receive no light or guidance from these stories.  

- When Allah wills something, he prepares the means that lead 
to it and brings it about stage by stage, gradually, not all in one 
go. 
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- No matter how weak an oppressed nation becomes, it should 
not give in to laziness and give up pursuing its rights, or despair 
of regaining power and reaching a high level, especially if it is 
oppressed. Allah saved the Children of Israel, who were a weak 
nation, from the captivity of Pharaoh and his chiefs, and He gave 
them power and control over their land. 

- So long as a nation is subjugated and humiliated, and cannot 
stand up for its rights or speak for itself, it will not be able to take 
care of its religious or worldly affairs, and will not be able to play 
a leading role. 

- Allah showed kindness to the mother of Moosa, and alleviated 
the calamity for her by giving her glad tidings that Allah would 
return her son to her and make him one of the Messengers. 

- Allah may decree some hardship for His slave, so as to make 
him attain greater happiness, or to ward off some greater harm, 
as He decreed that intense grief and worry for the mother of 
Moosa, that were the means of bringing her son back to her, 
reassuring her, comforting her and increasing her joy and 
happiness. 

- Natural fear of people is not contrary to faith and does not 
diminish it, as we see in the case of the mother of Moosa and 
Moosa himself. 

- Faith may increase and decrease, but one of the greatest means 
of increasing faith and perfecting certainty is having patience in 
the face of trouble and feeling confident of the help of Allah 
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when calamity strikes, as Allah tells us about the mother of 
Moosa: {She would have disclosed who he was, had We not 
strengthened her heart so that she might maintain her faith [in 
the promise of Allah]} (28: 10) that is, so that her faith would 
increase and she would be reassured.  

- One of the greatest of Allah's blessings to His slave and one of 
the greatest ways in which He helps His slave in his affairs is His 
making him steadfast and strengthening his resolve at the time 
of fear and overwhelming calamity, thus enabling him to say and 
do the right thing. This is in contrast to the one who is 
overwhelmed by worries, fear and panic; he does not think 
straight and he loses his focus, so he is not able to help himself 
in that situation. 

- Even if a person knows that the divine will and decree and the 
promise of Allah will inevitably come to pass, he should not 
neglect to take proper measures as Allah has instructed, and that 
is not contrary to faith in the promise of Allah. Allah promised 
the mother of Moosa that He would return her son to her, yet 
she took measures to bring him back, and she sent his sister to 
track him down and find out where he was. 

- It is permissible for a woman to go out and attend to her own 
needs, and to speak to men provided that there is no reason for 
caution, as the sister of Moosa and the two daughters of the man 
of Madyan did.  
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- It is permissible to receive payment for raising and 
breastfeeding a child, and to help someone find a woman who 
will do that. 

- By His mercy towards His weak slave whom He wants to honor, 
Allah may show him some of His signs and proof, so as to 
increase him in faith, as Allah returned Moosa to his mother, so 
that she would know that the promise of Allah is true. 

- Killing a disbeliever who has a covenant with the Muslims or 
who is regarded as being under a covenant with them on the 
basis of custom is not permissible. Moosa regarded his killing of 
the Egyptian disbeliever as a sin, and he asked Allah to forgive 
him for it. 

- The one who kills people unlawfully is regarded as one of the 
tyrants who spread mischief in the land.  

- The one who kills people unlawfully and claims that he only 
wants to put things right in the land and deter evildoers is a liar 
and is spreading mischief, as Allah tells us that the Egyptian said: 
{...do you intend to kill me as you killed a man yesterday? Your 
aim is only to become a tyrant in the land; you do not intend to 
be one of those who put things right} (28: 19). Allah said this by 
way of approving of these words, not saying that they were 
incorrect. 

- Telling someone what is being said about him, by way of 
warning him of some evil that may befall him, is not regarded as 
spreading malicious gossip. In fact, it may be obligatory, as that 
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man came and told Moosa by way of offering sincere advice and 
warning him (28: 20). 

- If a person fears that he may be killed or harmed if he stays 
where he is, he should not allow himself to be destroyed or 
surrender to that. Rather he should leave, as Moosa did. 

- If there are two choices that will lead to harm, but an individual 
has no alternative but to choose one of them, he should choose 
the one that leads to lesser harm, as Moosa did when he had the 
choice of either remaining in Egypt, but he would be killed, or 
going to some distant land to which he did not know the route 
and he had no guide to show him the way except his Lord, but 
this was more likely to lead to safety than the first option, so 
Moosa chose it. 

- With regard to one who is researching an issue of knowledge 
and needs to give a verdict, if he cannot be certain that one of 
the two views is correct, he should seek the guidance of his Lord 
and ask Him to guide him to the correct view, after sincerely 
searching for the truth, for Allah will not disappoint one who is 
like that. This is what Moosa did when he set out for Madyan: 

{As he headed towards Madyan, he said: I hope my Lord will 
show me the right way [on my journey]} (28: 22).  

- Showing mercy to people and being kind to them, whether you 
know them or not, is one of the characteristics of the Prophets. 
That kindness includes watering livestock and helping those who 
are unable to help themselves. 
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- It is recommended to offer supplication, explaining one's 
situation and what one needs, even though Allah knows it well, 
because He loves for His slave to beseech Him and express his 
humility and need for Him, as Moosa said: {O my Lord, I am in 
need of whatever good You may bestow upon me} (28: 24). 

- Modesty and shyness, especially in people of dignity and noble 
character, are praiseworthy characteristics. 

- Offering recompense for favors and kindness is an attitude that 
has existed since the time of the earlier generations. 

- If a person does something for the sake of Allah, then receives 
recompense without having had that in mind from the outset, he 
is not to be blamed for that. Moosa accepted recompense for his 
act of kindness from the man of Madyan, although he had not 
sought it and had never thought of receiving any recompense. 

- It is permissible to hire someone to tend sheep and do similar 
tasks that may not be well defined and may be worked out on 
the basis of custom. It is permissible to hire someone in return 
for benefit, even if that benefit is in the form of marriage. 

- A man may offer his daughter in marriage to another man 
whom he has chosen for her, and there is nothing wrong with 
that. 

- The best worker whom a man may employ is the one who is 
strong and honest. 
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- One of the best of good attitudes and manners is to show 
kindness towards workers and servants, and not impose too 
much work on them, because Allah tells us that the man of 
Madyan said: {I do not intend to make things difficult for you. 
You will find me, if Allah so wills, an upright man} (28: 27).  

- It is permissible to make contracts for work and other matters 
without witnesses, because Moosa said: {And Allah is witness to 
what we say} (28: 28). 

- Allah caused clear signs and miracles to occur at the hand of 
Moosa, such as the snake, his hand turning white without harm, 
and the protection that Allah granted to Moosa and Haroon 
against Pharaoh and against drowning. 

- One of the greatest punishments that may befall a man is to 
become a leader in evil, and that will be commensurate with the 
level of his opposition to the revelations and signs of Allah. By 
the same token, one of the greatest blessings that Allah may 
bestow upon His slave is to make him a leader in good, so that 
he is guided and guides others. 

- This story offers proof for the message of Muhammad صلى الله عليه وسلم, as 
this story is narrated in detail, in accordance with what really 
happened, and in a way that confirms the message of the 
Messengers and supports the clear truth, without him having 
been present at any of these events or having visited any of 
these places. He صلى الله عليه وسلم never read or studied anything about any of 
these matters, or discussed them with any of the people of 
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knowledge. It is nothing but the message of the Most Gracious, 
Most Merciful, and revelation that was sent down to him صلى الله عليه وسلم by 
the Most Generous, the Bestower of blessings, so that he might 
warn thereby people who were ignorant and who had never 
been warned before or received any message. 

Blessings and peace of Allah be upon the one whose very 
words indicated that he was the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم, and 
whose instructions and prohibitions signaled to wise people that 
this message was from Allah. How could it be otherwise, when 
there was so much evidence to prove the soundness of the 
message he brought, namely: the earlier and later scriptures; the 
law he brought; the character of the Prophet صلى الله عليه وسلم which was based 
on the best attitude and manners, such as can only be suited to 
one who is the best of people; and the clear victory granted to 
his religion and nation, to the extent that his religion reached as 
far as night and day, and his nation conquered most of the world 
with the sword and spear, and hearts were won over with 
knowledge and faith? But stubborn nations and disbelieving 
rulers who are standing together against the Ummah are uniting 
against Islam and plotting against it, scheming to extinguish its 
light, destroy it and erase it from the face of the earth. But Islam 
has defeated them and prevailed over them, and is still growing; 
its signs and proofs become ever more manifest in every age, 
and new signs emerge which offer lessons to all people, guidance 
to those who have knowledge, and enlightenment to those who 
pay heed. Praise be to Allah alone. 
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(86) You cannot guide whomever you like, but Allah 

guides whomever He wills. 
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[ ٥٦القصص :  ] 

Verily, you [O Muhammad] cannot guide whomever you like, 
but Allah guides whomever He wills, and He knows best who 

is rightly guided. 

[Surah al-Qasas 28:56] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Here Allah is saying: You, O Muhammad صلى الله عليه وسلم - and others 
even more so - cannot guide anyone, even if he is among the 
dearest of people to you. This is something that is beyond the 
ability of all people, to guide in the sense of making them believe 
and creating faith in their hearts. Rather that is in the Hand of 
Allah and He guides whomever He wills, and He knows best who 
is fit to be guided, so He guides him, and who is not fit to be 
guided, so He leaves him to go astray. 

With regard to the verse in which it is affirmed that the 
Messenger صلى الله عليه وسلم guides people - {...Verily, you are indeed calling 
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people to a straight path.} [ash- Shoora 42: 52] - that is guidance 
in the sense of explaining and teaching. The Messenger صلى الله عليه وسلم 
explains the straight path and urges people to follow it, and he 
does his utmost to persuade people to follow it. As for instilling 
faith in their hearts and enabling them to do righteous deeds, 
there is no way that he can do that. 

Therefore, if he صلى الله عليه وسلم had been able to do that, he would have 
guided the one who had been kind to him, supported him and 
protected him from his people, namely his paternal uncle Abu 
Talib. But he was more kind to his uncle as he called him to Islam 
and was very sincere towards him, which was greater than what 
his uncle had done for him, but guidance is in the Hand of Allah.  
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(87) That which is with Allah is better and more lasting 
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[ ٦٠القصص :  ] 

Whatever you have been given is but the enjoyment of the life 
of this world and its splendor; but that which is with Allah is 

better and more lasting. Will you not then understand?  

[Surah: al-Qasas 28:60] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah urges His slaves to have little interest in this 
world and not to be deceived by it; rather they should focus on 
the hereafter and make that their main aim and goal. He tells 
them that all that people are given of gold, silver, animals, 
belongings, wives, sons, food, drink and pleasure is but the 
enjoyment of the life of this world and its splendor. In other 
words, these things are enjoyed only for a short while and bring 
brief pleasure, but that enjoyment will be interrupted by a great 
deal of trouble and strife. 

A person may enjoy these adornments for a short time, 
which gives him a reason for pride and showing off, but they will 
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quickly disappear and all come to an end, and he will not gain 
anything from that except loss, regret, disappointment and 
deprivation. 

{but that which is with Allah} of eternal bliss and sound 
living {is better and more lasting} that is, it is better in terms of 
both quality and quantity, and it is eternal and everlasting. 

{Will you not then understand} That is, do you not have 
minds with which to reflect and decide what should be given 
precedence and which of the two realms is more deserving of 
being striven for? 

This indicates that the more rational a person is, the more 
he will give precedence to the hereafter over this world, and no 
one gives precedence to this world unless there is a deficiency in 
his reasoning. Hence Allah points out the importance of weighing 
up the fate of the one who gives precedence to this world and 
the fate of the one who gives precedence to the hereafter.  
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(88) Do people think that once they say: We believe, 

they will be left alone and not be tested? 

 قال الله تعا�

مٓ (
�
 (١ال

َ
تَنُون

ْ
 ُ�ف

َ
ا وَهُمْ �  ءَامَنَّ

�
وٓا

�
ول

ُ
ن َ�ق

�
 أ

�
وٓا

�
� َ ن يُ�تْ

�
اسُ أ حَسِبَ ٱلنَّ

�
) ٢) أ

ا  تَنَّ
َ
دْ ف

َ
ق

�
مَنَّ وَل

�
َ�عْل

�
 وَل

�
وا

ُ
ذِينَ صَدَق

�
ُ ٱل مَنَّ ٱ��

�
َ�عْل

�
ل
َ
بْلِهِمْ ۖ ف

َ
ذِينَ مِن ق

�
ٱل

نَ ( ٰ�ذِبِني
�
�

�
)٣ٱل  

[ ٣-١العنكبوت :  ] 

Alif. Lam. Meem (1) Do people think that once they say: We 
believe, they will be left alone and not be tested? (2) Indeed 
We tested those who came before them. For Allah will surely 

make known those who are sincere and will surely make 
known those who are liars (3) 

[Surah al-Ankaboot 29:1-3] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us of the perfect nature of His wisdom, and 
that His wisdom does not dictate that anyone who says that he 
is a believer and claims to have faith will be safe from trials and 
tests, and will not be exposed to that which may cause confusion 
with regard to their faith and related issues. If that were the case, 
there would be nothing to distinguish one who is sincere from 
one who is lying, or the follower of truth from the follower of 
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falsehood. Rather His way with the earlier nations and with this 
Ummah is to test them by means of ease and hardship, times 
when one feels energized and times when one feels reluctant, 
wealth and poverty, causing their enemies to have the upper 
hand over them at times, and causing them to strive against the 
enemy in word and deed, and other kinds of tests, all of which 
may lead to confusion that is indicative of doubts and 
overwhelming desires on his part. 

When faced with doubts, whoever does not waver in his 
faith and wards off those doubts by means of the truth in which 
he believes, and when faced with desires that would call him to 
sin or error, or distract him from that which Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم have enjoined, he still persists in doing as faith 
dictates, striving against his desires, this is proof of the sincerity 
and soundness of his faith. But when faced with specious 
arguments that impact his heart by stirring up doubts and 
confusion, and when faced with desires that lead him to commit 
sin or that distract him from doing obligatory deeds, if a person 
yields to those pressures, this indicates that his faith is not sound 
or sincere. 

People are of varying degrees in this regard, and only Allah 
knows the level at which anyone is. We ask Allah to make us 
steadfast with the word that stands firm in this world and in the 
hereafter, and to make our hearts steadfast in adhering to His 
religion, for tests and trials are like the bellows that eliminate 
dross and make hearts good. 
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(89) Prayer keeps one away from obscenity and wickedness 
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[ ٤٥العنكبوت :  ]  

Recite what has been revealed to you [O Muhammad] of the 
Book, and establish prayer, for verily prayer keeps [one] away 

from obscenity and wickedness. And indeed your 
remembering Allah is of greater merit [than other acts of 

worship]. And Allah knows all that you do. 

[Surah al-Ankaboot 29:45] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Here Allah instructs us to recite His revelation, which is this 
great Book. What is meant by reciting it is following it, complying 
with what it enjoins, avoiding what it prohibits, following its 
guidance, believing its stories, pondering its meanings, and 
reciting its phrases. Reciting its words is just part of what is 
meant. 

As this is what is meant by reciting the Book, it is known that 
establishing the entire religion is included in recitation of the 
Book. The words {and establish prayer} come under the heading 
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of mentioning a specific part of the whole, because of the virtue 
and importance of the prayer, and the good effect of the prayer, 
for {verily prayer keeps [one] away from obscenity and 
wickedness}. 

Obscenity is that which is regarded as grave and offensive 
of sins that one may desire and have the inclination to do. 
Wickedness refers to everything that is regarded as abhorrent 
and wrong on the basis of rational thinking and sound human 
nature. 

The reason why prayer keeps one away from obscenity and 
wickedness is that if a person establishes prayer, fulfilling its 
essential parts and conditions, and focusing with proper 
humility, it will illuminate and purify his heart, increase him in 
faith, strengthen his desire to do good, and reduce or eliminate 
his desire to do evil. So praying regularly and persisting in praying 
in that manner will inevitably keep one away from obscenity and 
wickedness. This is one of the great aims and outcomes of 
prayer. 

There is also another goal of prayer that is greater and more 
important than that, which is what the prayer involves of 
remembering Allah in one's heart as well as verbally and 
physically. Allah only created humankind to worship Him, and 
the best act of worship that people may perform is prayer, 
because in it all his faculties manifest servitude to Him, which is 
not the case with other acts of worship. 
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Hence Allah says: {And indeed your remembering Allah is 
of greater merit [than other acts of worship]}. 

It may be that when Allah enjoined and praised prayer, He 
said that remembrance of Him outside of prayer is of greater 
merit than prayer, as is the view of the majority of 
commentators. But the first view is more likely to be correct, 
because prayer is better than remembrance of Allah outside of 
prayer, and because it - as mentioned above - in and of itself is 
one of the greatest forms of remembrance of Allah. 

{And Allah knows all that you do} of good and evil, and He 
will requite you for that in full. 
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(90) Those who strive in Our cause, We will sure guide 

them to Our paths. 
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[ ٦٩العنكبوت :  ] 

As for those who strive hard in Our cause, We will surely guide 
them to Our paths, for verily Allah is with the doers of good. 

[Surah al-Ankaboot 29:69] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{As for those who strive hard in Our cause} - this refers to 
those who migrated in Allah’s cause, strove in jihad against their 
enemies and did their utmost to follow the path that would earn 
His pleasure {We will surely guide them to Our paths} that is, 
that paths that lead to Us, because they are doers of good. 

{for verily Allah is with the doers of good}; He gives them 
help, support and guidance. This indicates that the most likely of 
people to be in accordance with what is right are the people of 
jihad, and that whoever does well in doing what he is 
commanded to do, Allah will help him and make means of 
guidance available to him; whoever strives hard to seek Islamic 
knowledge, will attain guidance and divine help to achieve his 
goals to an extent that goes beyond his efforts. Learning will be 
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made easy for him, because seeking Islamic knowledge comes 
under the heading of jihad in the cause of Allah; in fact, it is one 
of the two types of jihad, that is not undertaken by any but the 
elite of humankind, namely verbal jihad against the disbelievers 
and hypocrites, and jihad in the sense of teaching people about 
religion and refuting the arguments of those who drift away from 
the truth, even if they are Muslims. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



323 
 

(91) He created for you from among yourselves spouses 

 قال الله تعا�
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َ
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�
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[ ٢١الروم :  ] 

Among His signs is this: He created for you from among 
yourselves spouses, so that you might find comfort in them, 

and He has instilled love and compassion between you. Verily 
in that there are signs for people who reflect. 

[Surah ar-Room 30:21] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Among His signs} that point to His mercy and care for His 
slaves, and His great wisdom and all-encompassing knowledge 

{is this: He created for you from among yourselves 
spouses} who feel in harmony with you and you feel in harmony 
with them, and you are compatible with one another. 

{so that you might find comfort in them, and He has 
instilled love and compassion between you} because of what 
results from marriage of love and compassion. 

Thus a man will find physical pleasure in his wife, and the 
benefit of having and raising children, and he will find comfort in 
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his spouse. Usually you will not find between any two people 
what you find between spouses of love and mercy.  

{Verily in that there are signs for people who reflect} and 
use their minds to reflect upon the signs of Allah, and in one 
thing they find an indication of another. 
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(92) Corruption and disorder have appeared on land 

and sea because of what people’s hands have earned 

 قال الله تعا�

هَرَ 
�
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َ
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�
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َ
لُِ�ذِ�ق

ذِىٱ
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�
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�
 ل

�
وا

�
عَمِل   

[ ٤١الروم :  ] 

Corruption and disorder have appeared on land and sea 
because of what people's hands have earned. Thus Allah 

causes them to taste the consequences of some of what they 
have done, so that they may turn in repentance. 

[Surah ar-Room 30:41] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

That is, corruption has appeared on land and sea, meaning 
that their livelihood has declined, with blight damaging the 
crops, sicknesses and epidemics sweeping over the people, and 
so on. That is because of what their hands have wrought of 
corrupt deeds that spread corruption far and wide. 

The things mentioned have occurred so that Allah might 
cause them {to taste the consequences of some of what they 
have done} that is, so that they might realise that He is the One 
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Who requites people for their deeds, so He gives a foretaste of 
the requital for their deeds in this world, 

{so that they may turn in repentance} from their evil deeds, 
which have resulted in so much corruption and harm, and they 
may set their affairs straight. 

Glory be to the One Who brings about blessings through His 
trials and tests, and Who bestows grace through His punishment. 
Otherwise, if He caused them to taste the consequences of all 
that they have earned, He would not leave any living creature on 
the face of the earth. 
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(93) Luqman’s advice to his son 

  قال الله تعا�

مَٰ�نَ 
ْ
ق

�
يْنَا ل

َ
دْ ءَات

َ
ق

�
 ٱوَل

َ
مَة

�
حِك

�
نِ  ل

�
رْ ٱأ

�
ك

ْ
رُ  ش

�
ك

ْ
مَا َ�ش

َّ
إِن

َ
رْ ف

�
ك

ْ
ِ  وَمَن َ�ش

��ِ

سِهِ 
ْ
    ۦلِنَف

َّ
إِن

َ
رَ ف

َ
ف

�
َ ٱوَمَن ك ٌّ حَمِ�دٌۭ ( �� ىنِ

َ
مَٰ�نُ ِ�� ١٢غ

ْ
ق

�
الَ ل

َ
 ق

ْ
  ۦبْنِهِ ) وَِ�ذ

هُ 
�

كْ بِ   ۥوَهُوَ َ�عِظ �
ْ �ش

ُ
� 

َ
� َّ ِ ٱيَٰ�بُىنَ ��   

َّ
كَ ٱ إِن ْ ِّ مٌ عَظِ�مٌۭ ( ل�ش

�
ل

�
ظ

�
يْنَا ١٣ل ) وَوَصَّ

�سَ ٱ ِ
ْ

هُ  ٰ�نَ لإ مُّ
�
تْهُ أ

�
لِدَْ�هِ حَمَل هُ   ۥبِوَٰ

�
ۢ وَفِصَٰ�ل

ٰ وَهْن� �
ا عَ� نِ   ۥوَهْن�

�
ن� أ

ِ عَامَنيْ
�ن

رْ ٱ
�
ك

ْ
َّ  ش لِدَْ�كَ إِ�� ُ ٱِ� وَلِوَٰ مَصِ�ي

�
كَ ئبِ مَا ١٤( ل �

ْ �ش
ُ
ن �

�
ٰٓ أ �
) وَِ�ن جَٰ�هَدَاكَ عَ�

كَ بِهِ 
�
ْ�سَ ل

�
ِ   ۦل

طِعْهُمَا  وَصَاحِبْهُمَا �ن
ُ
 ت

َ
�

َ
مٌۭ ف

�
َ�ا ٱ عِل

ْ
ن ا  وَ  لدُّ ۭ

ً
بِعْ ٱمَعْرُوف

َّ
 ت

) 
َ
ون

�
عْمَل

َ
نتُمْ ت

�
م بِمَا ك

�
ئُ� بِّ

َ
ن
�
أ
َ
مْ ف

�
َّ مَرْجِعُ� مَّ إِ��

ُ
َّ  ث ابَ إِ��

َ
ن
�
) ١٥سَبِ�لَ مَنْ أ

رْ 
َ

نْ خ  مِّ
ۢ
ةٍ الَ حَبَّ

َ
ق

ْ
كُ مِث

َ
 إِن ت

�
هَا

َّ
َّ إِن ِ  دَلٍۢ يَٰ�بُىنَ

وْ �ن
�
رَةٍ أ

ْ
ِ صَخ

ن �ن
�
تَ�

َ
ف

تِ ٱ مَٰ�وَٰ وْ  لسَّ
�
ِ  أ

رْض� ٱ�ن
َ ْ
تِ بِهَا  لأ

�
ُ ٱَ�أ ��   

َّ
َ ٱإِن �� ) ۭ ٌ بِ�ي

َ
طِ�فٌ خ

�
َّ ١٦ل ) يَٰ�بُىنَ

قِمِ 
�
 ٱأ

َ
وٰة

�
ل مُرْ بِ  لصَّ

�
مَعْرُوفِ ٱوَأ

�
هَ ٱوَ  ل

ْ
ر� ٱعَن�  ن

�
مُنك

�
ْ ٱوَ  ل   صْ�بِ

َّ
صَابَكَ  إِن

�
 أ

�
ٰ مَا �

عَ�

لِكَ مِ  ٰ مُور� ٱعَزْمِ  نْ ذَ
ُ ْ
ِ ١٧( لأ

مْش� �ن
َ
 ت

َ
اس� وَ� كَ لِلنَّ دَّ

َ
رْ خ صَعِّ

ُ
 ت

َ
) وَ�

رْض� ٱ
َ ْ
  لأ

َّ
ا  إِن َ ٱمَرَح� �� ) ۢ

ور�
ُ

خ
َ
تَالٍۢ ف

ْ
لَّ مُخ

�
 ُ�حِبُّ ك

َ
صِدْ ٱ) وَ ١٨�

ْ
ِ  ق

�ن

ِ�كَ وَ 
ْ

ضُضْ ٱمَش
ْ
رَ  غ

�
نك

�
 أ

َّ
تِ ٱمِن صَوْتِكَ  إِن صْوَٰ

َ ْ
صَوْتُ  لأ

�
� ٱل حَمِ�ي

�
)١٩( ل   

[ ١٩-١٢لقمان :  ] 
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Indeed, We granted wisdom to Luqman, [saying]: Be grateful 
to Allah. Whoever is grateful, his gratitude is to his own 

benefit, and whoever is ungrateful, then surely Allah is Self-
Sufficient, Worthy of all praise (12) And [remember] when 

Luqman said to his son as he was advising him: O my son, do 
not associate anything in worship with Allah, for associating 
others in worship with Him is indeed grievous wrongdoing 

(13) We have enjoined upon man kindness to his parents. In 
travail upon travail his mother bears him, and his weaning 

takes place within two years. Be grateful to Me and to your 
parents. Unto Me is the return [of all] (14) But if they 

endeavor to make you ascribe partners to Me of which you 
have no knowledge, then do not obey them. But keep 

company with them in this world kindly, and follow the way 
of those who turn to Me. Then to Me you will all return, and I 
will inform you about what you used to do (15) [Luqman said:] 
O my son, even if [a deed] is the weight of a grain of mustard 

seed, and it is hidden in a rock, or in the heavens, or in the 
earth. Allah will bring it forth. Verily Allah is the Knower of 
subtleties, the All-Aware (16) O my son, establish prayer, 

enjoin what is right and forbid what is wrong; be patient and 
steadfast in the face of whatever befalls you: that is 

something that must be adhered to, [as it is enjoined by Allah] 
(17) Do not turn your face away from people [in contempt], 

and do not walk on the earth with insolence. Verily Allah does 
not love anyone who is conceited and boastful (18) Be 



329 
 

moderate in your gait and lower your voice; verily the most 
hideous of sounds is the voice [braying] of the donkey (19) 

[Surah Luqman 31:12-19] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us of the blessing of wisdom that He 
bestowed upon His virtuous slave Luqman, which refers to 
attaining proper knowledge concerning the truth and 
understanding the wisdom behind different issues of knowledge. 
That is knowledge of rulings and learning the subtle reasons 
behind them and how precise and proper they are. A man may 
be knowledgeable without being wise. Wisdom is based on 
knowledge and also on actions. Hence wisdom is described as 
being beneficial knowledge and righteous deeds. 

Having bestowed this great blessing upon him, Allah 
instructed him to give thanks for what He had given him, so that 
He might bless it for him and increase him in virtue. He told him 
that the benefit of gratitude comes back to the grateful, but if a 
person is ungrateful and does not give thanks to Allah, the 
negative consequences of that will come back to him. Allah has 
no need of such a person, and He is praiseworthy in all that He 
decrees and ordains for the one who goes against His command. 
Among His essential attributes, He has no need of anyone and 
He is praiseworthy for all His perfect attributes and praiseworthy 
for all His beautiful actions. Each of these two attributes is an 
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attribute of perfection, and adding one of them to the other is 
perfection upon perfection.  

The commentators differed as to whether Luqman was a 
Prophet or a righteous slave. Allah only tells us that He gave him 
wisdom and told us something about his exhortation of his son 
which is indicative of his wisdom, namely the foundations and 
main pillars of wisdom. 

{And [remember] when Luqman said to his son as he was 
advising him}, or he said some words to him, exhorting him with 
commands and prohibitions, encouragement and warnings. He 
instructed him to show sincere devotion to Allah alone, and 
forbade him to ascribe partners to Him, explaining to him the 
reason for that by saying: {for associating others in worship with 
Him is indeed grievous wrongdoing}. The reason why it is 
grievous is that there is nothing more horrendous or abhorrent 
than one who regards that which was created from dust as equal 
to the Sovereign of all things, and he regards the one who has no 
control over anything as equal to the One Who has control over 
all things, and he regards one who is lacking in all ways as equal 
to the perfect Lord Who is self-sufficient in all respects, and he 
regards the one who does not bestow even an atom's weight of 
blessings as equal to the One Who bestows every single blessing 
that is bestowed upon humankind in terms of their spiritual and 
worldly affairs, and Who wards off evil from them. Can there be 
any wrongdoing more grievous than this? 
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Is there any wrongdoing greater than that of one whom 
Allah created to worship Him and affirm His oneness, yet he 
decides to degrade his noble soul and bring it down to the lowest 
of ranks by making it a worshipper of that which has no value, 
thus wronging himself greatly? 

Having enjoined fulfilment of His rights by refraining from 
ascribing partners to Him, which means adhering to affirmation 
of His oneness, Allah then enjoined fulfilment of the rights of 
parents: 

{We have enjoined upon man kindness to his parents} that 
is, We have commanded him and given him instructions to that 
effect, and We will question him as to how he did that and 
whether he complied or not. We said to him: 

{Be grateful to Me} by worshipping Me, fulfilling My rights 
and not using My blessings to disobey Me 

{and to your parents} by showing kindness to them, 
speaking gently to them, behaving nicely with them, being 
humble towards them, honoring them, respecting them, taking 
care of them, and avoiding mistreating them in any way, in word 
or deed. 

We gave him this advice and We told him that {Unto Me is 
the return [of all]} that is, you - O humankind - will all return to 
the One Who instructed you and enjoined these duties upon 
you, and He will ask you: did you fulfil them, so that He might 
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reward you immensely? Or did you neglect them, so that He 
might punish you severely? 

Then He tells us the reason why parents are to be honored, 
which has to do with the mother: 

{In travail upon travail his mother bears him} that is, in 
hardship upon hardship; she continues to go through hardship, 
from the time when he is a sperm drop, faced with cravings, 
sickness, weakness, heaviness and changing moods, which is 
followed by the severe pain of childbirth. 

Then {his weaning takes place within two years} and 
throughout these two years he enjoys the care of his mother. Is 
it not appropriate that in the case of the one who bears all this 
hardship because of her child, yet loves him dearly, the child is 
emphatically enjoined and instructed to show the highest level 
of kindness to that person? 

{But if they} namely your parents {endeavor to make you 
ascribe partners to Me of which you have no knowledge, then 
do not obey them} and do not think that this comes under the 
heading of kind treatment of them, because the rights of Allah 
take precedence over the rights of anyone else, and:  

«There is no obedience to any created being if it involves 
disobedience towards the Creator.» (Recorded by at-Tabrayzi; 
al-Albani graded it as sound) 
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Allah did not say "But if they endeavor to make you ascribe 
partners to Me of which you have no knowledge, then treat 
them badly or be defiant towards them." Rather He said {then 
do not obey them} that is, by ascribing partners to Allah. As for 
honoring them and treating them kindly, one should persist in 
that. Hence Allah says: {But keep company with them in this 
world kindly} that is, keep them company in a kind way. As for 
following them, when they are in a state of disbelief and 
disobedience, do not follow them. {and follow the way of those 
who turn to Me} namely those who believe in Allah, His angels, 
His Books and His Messengers, those who submit to their Lord 
and turn to Him. 

Following their path means behaving like them in turning to 
Allah, meaning that all of one's emotions and will are focused on 
Allah, which is then followed by physically taking action to do 
that which pleases Allah and brings one closer to Him. 

 {Then to Me you will all return} both those who obey Allah 
and those who disobey Him, those who turn to Him and those 
who do not {and I will inform you about what you used to do} 
for nothing is hidden from Allah of their deeds. 

 {[Luqman said:] O my son, even if [a deed] is the weight of 
a grain of mustard seed} which is the smallest and most 
insignificant of things {and it is hidden in a rock} that is, in the 
middle of it {or in the heavens, or in the earth} in any direction 
whatsoever, {Allah will bring it forth} because of His vast 
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knowledge, perfect awareness and perfect might. Hence He 
says: {Verily Allah is the Knower of subtleties, the All-Aware} 
that is, He is subtle in His knowledge and awareness, to the 
extent that He is aware of all that is hidden and secret, and all 
that is hidden on land and in the sea. 

The point of mentioning this is to urge people to remember 
that Allah is always watching and to do acts of obedience as 
much as possible; and to warn against doing evil deeds, small or 
great. 

{O my son, establish prayer} prayer is encouraged and 
singled out for mention because it is the greatest of physical acts 
of worship {enjoin what is right and forbid what is wrong} - this 
requires one to have knowledge of what is right, so that he may 
enjoin it, and to have knowledge of what is wrong, so that he 
may forbid it. That without which one cannot enjoin what is right 
and forbid what is wrong is also enjoined, such as kindness and 
patience. That is stated clearly in the words: {be patient and 
steadfast in the face of whatever befalls you} (31: 17). He 
should do what he enjoins others to do and refrain from what he 
forbids them to do. Thus he will be striving to perfect himself by 
doing good and refraining from evil, and will be striving to 
perfect others by enjoining what is right and forbidding what is 
wrong. 

Because Allah knew that man would inevitably be faced 
with troubles if he enjoins what is right and forbids what is 
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wrong, and that doing this is difficult for people, He enjoined 
them to be patient and steadfast in doing it: 

{be patient and steadfast in the face of whatever befalls 
you; that} which Luqman advised his son to do {is something 
that must be adhered to, [as it is enjoined by Allah]} that is, it is 
one of the things that must be adhered to and paid attention to, 
and no one is able to attain that except people of strong resolve. 

{Do not turn your face away from people [in contempt]} 
that is, do not frown at people out of arrogance towards them, 
looking down on them. 

{and do not walk on the earth with insolence} that is, with 
arrogance, feeling proud because of the blessings that have been 
bestowed upon you whilst forgetting the Bestower, and being 
filled with self-admiration. 

{Verily Allah does not love anyone who is conceited} in the 
way he thinks of himself and carries himself and boastful; in his 
speech. 

{Be moderate in your gait} that is, walk humbly and 
modestly, not in the manner of one who is insolent and arrogant, 
or in the manner of one who is weak and exhausted. 

{and lower your voice} out of good manners towards 
people and towards Allah 

{verily the most hideous of sounds} that is, the ugliest and 
most abhorrent 
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{is the voice [braying] of the donkey}. If there was any 
benefit in raising the voice, the donkey - which is known for being 
ignoble and stupid - would not have been singled out for 
mention. 

This advice which Luqman gave to his son represents the 
main points of wisdom and implies those that were not 
mentioned. Each piece of advice is mentioned with a reason that 
motivates one to comply with it. 

This supports what we have mentioned about the meaning 
of wisdom, which is that it means knowing the rulings, 
understanding the reasons behind them, and knowing when and 
how to implement them. 

Luqman enjoined on his son the foundation of religion, 
namely the affirmation of the oneness of Allah; he forbade him 
to ascribe partners to Allah and explained why he should avoid 
doing that. He instructed him to honor his parents, and explained 
the reason for doing so. He instructed him to give thanks to Allah 
and to his parents, then he highlighted that the injunction to 
honor them and comply with their instructions is only applicable 
so long as they do not enjoin sin, yet he should still not mistreat 
them or turn against them if they do tell him to commit sin. 
Rather he should treat them kindly even if he does not obey 
them when they endeavor to make him ascribe partners to Allah. 
He instructed him to remember that Allah is always watching, 
and reminded him to fear the time when he will stand before 
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Him, for Allah will not leave any deed, small or great, good or 
bad, but He will bring it. 

He forbade him to be arrogant and instructed him to be 
humble; He forbade him to be insolent, boastful or conceited; He 
instructed him to show humility in the way he moves and talks, 
and forbade him to do the opposite of that. 

He instructed him to enjoin what is right and forbid what is 
wrong, to establish prayer and to be steadfast and patient, for 
by means of prayer and patience, everything is made easy, as 
Allah says. So it is no wonder that the one who gave these 
instructions must be a man who was blessed with wisdom and 
was well known for that. Hence one of the blessings that Allah 
bestows upon him and upon all His slaves is that He told them 
the story of his wisdom, so that he might be a good example to 
them. 

 

 

 

 

 

 



338 
 

(94) The Prophet has a greater claim over the believers 

and is closer to them than their own selves 

  قال الله تعا�
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ٰ بِٱل وْ��

�
ُّ أ

ىبِ
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[ ٦الأحزاب :  ] 

The Prophet has a greater claim over the believers [and is 
closer to them] than their own selves, and his wives are their 

mothers.  

[Surah al-Ahzab 33:6] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells the believers something by which they may 
recognize the true status of the Messenger صلى الله عليه وسلم and interact with 
him accordingly.  

{The Prophet has a greater claim over the believers [and is 
closer to them] than their own selves}. The closest of things to 
any person is his own self, but the Messenger صلى الله عليه وسلم is closer to him 
than his own self, because he showed them sincerity, 
compassion and kindness that proved him to be the most 
merciful and kindest of all people. Thus they owe the Messenger 
of Allah صلى الله عليه وسلم more than they owe anyone else, for not the slightest 
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good reached them and not the slightest harm was warded off 
from them but it was because of him. 

Therefore, it became a must on them, in the event of a 
conflict between what they or any of the people want and what 
the Messenger صلى الله عليه وسلم wants, that precedence must be given to what 
the Messenger صلى الله عليه وسلم wants, and the word of the Messenger صلى الله عليه وسلم 
should not be contradicted by the view of anyone, no matter 
who he is. They should be ready to sacrifice themselves, their 
wealth and their children to protect him, and give precedence to 
loving him over loving others; they should not speak until he 
speaks or put themselves forward before him. 

The Prophet صلى الله عليه وسلم is a father to the believers, as is understood 
from the recitation of some of his Companions; he takes care of 
them as a father takes care of his children. 

One of the consequences of his being a father to them is 
that his wives are their mothers; that is, in terms of sanctity, 
respect and honor, not in terms of it being permissible to be 
alone with them or regarding them as mahrams.  
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(95) Verily in the Messenger of Allah you have a good 

example 
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[ ٢١الأحزاب :  ] 

Verily in the Messenger of Allah you have a good example for 
those who look with hope to Allah and the Last Day, and 

remember Allah much. 

[Surah al-Ahzab 33:21] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Verily in the Messenger of Allah you have a good 
example} for he himself was present in the battlefield, and he 
himself took up a position, ready to fight, for he was the perfect 
leader and courageous hero. So how can you be so reluctant to 
join the fight when the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم himself was 
involved in it? Therefore, you must follow his example in this 
matter and others. 

The scholars of usool quote this verse to prove that the 
Messenger's deeds constitute evidence for shar'i rulings and that 
in principle his Ummah is subject to the same rulings as him, 
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unless there is clear evidence to prove that some rulings are 
applicable to him alone. 

Examples are of two types: (1) good examples and (2) bad 
examples. The good example is to be found in the Messenger صلى الله عليه وسلم, 
because the one who follows his example will be on the path that 
leads to the blessings of Allah, which is the straight path. 

As for following the example of others in matters that are 
contrary to his teachings, that is following bad examples, such as 
the words of the disbelievers when the Messengers called them 
to follow their example and they said: {...We found our 
forefathers following a certain path, and we are following in 
their footsteps} (az-Zukhruf 43: 22) 

This good example is only followed by those who are guided 
and enabled to follow it, those who look with hope to Allah and 
the Last Day, because what they have of faith, fear of Allah, hope 
for His reward and fear of His punishment motivates them to 
follow the example of the Messenger صلى الله عليه وسلم. 
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(96) O Prophet, say to your wives: If you seek the life of 

this world… 
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[ ٢٩-٢٨الأحزاب :  ] 

O Prophet, say to your wives: If you seek the life of this world 
and its splendor, then come, I will give you a gift [as 

compensation] and let you go in an amicable manner (28) But 
if you seek Allah and His Messenger, and the final abode, then 

verily Allah has prepared for those among you who do good 
an immense reward (29) 

[Surah al-Ahzab 33:28-29] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

When the wives of the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم began to 
make demands on him with regard to maintenance and clothing, 
they asked for something that he was not able to do all the time, 
but they all persisted in their demands, which caused him some 
distress, to the extent that he kept away from them for a month. 
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Allah wanted to make things easier for His Messenger صلى الله عليه وسلم and to 
raise his wives in status, and remove from them anything that 
could detract from their reward. Therefore, He instructed His 
Messenger صلى الله عليه وسلم to give them the choice, as He said: 

{O Prophet, say to your wives: If you seek the life of this 
world and its splendor} that is, if you have no desire other than 
that and your happiness is connected to having its splendor, and 
your anger is connected to that not being available, then I have 
no need of you if you are like that. 

{then come, I will give you a gift [as compensation]} that 
is, I will give you something of what I possess of worldly goods 

{and let you go in an amicable manner} that is, I will 
separate from you without argument or trading insults; rather I 
will do so in an easy manner and willingly, before the problem 
escalates to an inappropriate level. 

{But if you seek Allah and His Messenger, and the final 
abode} that is, if these are your goal and ultimate aim, and if you 
prefer Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم and paradise, and you do not 
worry about whether you have plenty or little in this world, or if 
you have ease or hardship, and you are content with whatever 
the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم can give you, and you do not make 
demands on him and put pressure on him, 

{then verily Allah has prepared for those among you who 
do good an immense reward} - the reward is connected to their 
being among those who do good, because the promise of reward 
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is connected to doing good, not to being the wives of the 
Messenger صلى الله عليه وسلم. Simply being his wives is not enough; rather 
nothing is to any avail without doing good. So the Messenger of 
Allah صلى الله عليه وسلم gave them the choice, and they all chose Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم, and the final abode, and not one of them 
differed. May Allah be pleased with them all. 
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(97) Do not speak too softly, lest one in whose heart is a 

disease should be moved with desire. 
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[ ٣٤-٣٢الأحزاب :  ] 

O wives of the Prophet, you are not like other women, 
provided that you fear Allah. So do not speak too softly, lest 

one in whose heart is a disease should be moved with desire; 
but speak in an appropriate manner (32) Stay in your homes 

and do not flaunt your charms as was done during the former 
[times of] ignorance; establish prayer and give zakah; and 

obey Allah and His Messenger. Allah only wants to keep all 
that is loathsome away from you, O members of the 

[Prophet's] household, and to purify you thoroughly (33) And 
remember what is recited in your homes of the revelations of 
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Allah and wisdom. Verily Allah is Knower of subtleties, All-
Aware (34) 

[Surah al-Ahzab 33:32-34] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{O wives of the Prophet} - this is addressed to all of them 

{you are not like other women, provided that you fear 
Allah}; by doing so, you will surpass all other women and no 
other woman will be able to catch up with you. So strive to 
perfect your fear of Allah by all possible means and achieve all 
the goals thereof. 

Hence Allah instructed them to avoid all means that could 
lead to what is prohibited, as He said: 

{So do not speak too softly} that is, when addressing men, 
or, knowing that they can hear you, by making your voice soft or 
speaking in a gentle manner which may cause {one in whose 
heart is a disease} - namely the disease of desire for fornication 
- to be moved with desire, for such a person is always ready and 
watching out for the slightest move that could stir desire, 
because his heart is not sound. The sound heart has no desire for 
that which Allah has prohibited and can hardly be moved or 
stirred to desire even when there is a reason for that, because it 
is free of sickness. 

This is in contrast to the one who is sick at heart, who 
cannot cope with that which the sound-hearted person can cope 
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with, and he cannot be patient like him. If there is the slightest 
reason that calls him to that which is prohibited, he will respond 
to it and will not refrain from it. 

This indicates that the means come under the same rulings 
as the ends. Speaking softly and gently is basically permissible, 
but if it is a means that leads to something prohibited, then it is 
not allowed. Therefore, when addressing men, women should 
not make their voices soft. 

Because Allah forbade women to speak softly, it may be 
thought that they are instructed to make their voices harsh. In 
order to ward off this notion, Allah says: {but speak in an 
appropriate manner} that is, one that is not harsh or rough, just 
as it is not soft and alluring. 

Think about how Allah says {do not speak too softly}, and 
He did not say “do not speak softly”, because what is prohibited 
is soft speech that is alluring to men, in such a manner that 
anyone who hears it may be moved with desire. This is different 
from speaking in a gentle manner in which there is no alluring 
softness; rather it has the quality of being confident and firm 
when dealing with an opponent. No one would be moved with 
desire when hearing this. Hence Allah praised His Messenger صلى الله عليه وسلم 
for his gentleness, as He said:  

{It is by the mercy of Allah that you deal gently with 
them...} (Al 'Imran 3: 159) 
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And He said to Moosa and Haroon:  

{Go, both of you, to Pharaoh, for he has indeed 
transgressed all bounds. But speak to him gently, so that 
perhaps he may pay heed or fear Allah.} (Ta Ha 20: 43-44) 

The fact that Allah says {lest one in whose heart is a disease 
should be moved with desire} in conjunction with the command 
to restrain carnal desires, and praise for men and women who 
do so, as well as the prohibition on approaching or coming near 
unlawful sex, indicates that if a person sees such an inclination 
in himself, and realizes that he is tempted to commit prohibited 
deeds when he sees or hears the words of someone to whom he 
is attracted, and finds himself motivated to do that which is 
forbidden, he should remember that this is a disease. Therefore, 
he should strive to combat this disease, put an end to evil 
thoughts that may lead to trouble, strive to overcome this 
serious malady, and ask Allah to protect him and guide him. This 
is all included in the command to restrain carnal desires. 

{Stay in your homes} that is, remain there because that is 
safer and more protecting for you {and do not flaunt your 
charms as was done during the former [times of] ignorance} 
that is, do not go out often, wearing adornment or perfume, as 
was the custom among the people of the former times of 
ignorance, who had no knowledge or religious commitment. All 
of this is aimed at warding off evil and that which leads to it. 
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(98) Allah has prepared forgiveness and an immense 

reward for them 

الله تعا�قال    
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[ ٣٥الأحزاب :  ] 

For Muslim men and Muslim women, believing men and 
believing women, obedient men and obedient women, 

truthful men and truthful women, patient men and patient 
women, humble men and humble women, charitable men and 

charitable women, men who fast and women who fast, men 
who restrain their carnal desires and women who do likewise, 
men who remember Allah much and women who do likewise 

- for them Allah has prepared forgiveness and an immense 
reward. 

[Surah al-Ahzab 33:35] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Having mentioned the reward of the wives of the 
Messenger صلى الله عليه وسلم, and their punishment if they do not comply, and 
stating that they are not like other women, Allah now speaks of 
other women. Because the rulings on men and women are the 
same, Allah says: 

{For Muslim men and Muslim women} that is, with regard 
to visible actions and rulings, if they comply with them 

{believing men and believing women} this refers to inward 
actions, namely beliefs and deeds of the heart 

{obedient men and obedient women} who are obedient to 
Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم 

{truthful men and truthful women} who are true in their 
words and deeds 

{patient men and patient women} who are patient in 
bearing hardship and calamity 

{humble men and humble women} who are humble in all 
circumstances, especially in worship, and especially in prayer  

{charitable men and charitable women} who give in 
charity, both obligatory and voluntary 

{men who fast and women who fast} which includes both 
obligatory and supererogatory fasts 
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{men who restrain their carnal desires and women who do 
likewise}, refraining from zina (unlawful sex) and that which 
leads to it  

{men who remember Allah much and women who do 
likewise} that is, they remember Him at most times, especially 
at times when specific dhikr is to be recited, such as in the 
morning and afternoon, and following the obligatory prayers. 

{for them} that is, for these people who are described in 
these glowing terms as possessing these noble characteristics, 
which include beliefs, deeds of the heart, physical deeds, spoken 
words, and doing acts that may benefit oneself or others, as well 
as doing good deeds and refraining from evil deeds, for the one 
who does these things has established the religion in the fullest 
sense, both outwardly and inwardly, and has attained Islam, 
eeman (faith) and ihsan. 

{Allah has prepared forgiveness} - Allah will reward them 
for their deeds with forgiveness of their sins, because good 
deeds erase bad deeds 

{and an immense reward} that cannot be estimated except 
by the One Who gives it, of that which no eye has seen, no ear 
has heard, nor has it ever crossed the mind of man. We ask Allah 
to make us among them.  
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(99) O you who believe, fear Allah and say what is 

appropriate. 
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[ ٧١-٧٠الأحزاب :  ]  

O you who believe, fear Allah and say what is appropriate (70) 
for then He will guide you to do righteous deeds and forgive 
you your sins. Whoever obeys Allah and His Messenger will 

surely achieve a great triumph (71) 

[Surah al-Ahzab 33:70-71] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah instructs the believers to fear Him in all 
situations, in private and in public, and He specifically mentions 
and encourages saying what is appropriate. That means saying 
the right thing and that which is as close as possible to that which 
is right and proper when one is not certain, such as reciting 
Qur'an or dhikr, or enjoining what is right and forbidding what is 
wrong, learning and teaching knowledge, and being very keen to 
find the correct understanding of various issues, following every 
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path and taking all measures that will help one to achieve that. 
Part of saying what is appropriate is speaking in a kind and gentle 
manner when addressing people, being sincere and advising 
people to do that which is more appropriate and correct. 

Then Allah tells us what will result from fearing Him and 
saying what is appropriate: 

{for then He will guide you to do righteous deeds} that is, 
that will be the reason for your deeds becoming righteous and 
the way for them to be accepted, because by means of fearing 
Allah, deeds become acceptable. This is like the verse in which 
Allah says: {...Verily, Allah only accepts from those who fear 
Him.} (al-Ma' idah 5: 27) 

Therefore, a person will be guided thereby to do righteous 
deeds, and Allah will also make his deeds good, by protecting 
them from that which could spoil them, and by granting and 
multiplying the reward for them. By the same token, not fearing 
Him properly and not saying what is appropriate is a cause of 
deeds becoming corrupted and not accepted, and it will not lead 
to the same results. 

{and} moreover, He will {forgive you your sins} that are the 
cause of doom. So fearing Allah will cause all of one's affairs to 
be rectified and become sound, and will ward off all kinds of 
harm. Hence Allah says: {Whoever obeys Allah and His 
Messenger will surely achieve a great triumph}. 

 



354 
 

(100) You are in need of Allah, whereas Allah is            

Self-Sufficient. 
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[ ١٥فاطر :  ] 

O people, it is you who are in need of Allah, whereas Allah is 
Self-Sufficient, Worthy of all praise. 

[Surah Fatir 35:15] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah addresses all people and tells them about their 
real situation and that they are in need of Allah in all ways. 

They are in need of His bringing them into existence; were 
it not for His bringing them into existence, they would not exist. 

They are in need of His giving them physical strength, 
faculties and senses; were it not for His giving them these things, 
they would not be able to do any deeds. 

They are in need of His providing them with nourishment, 
provision and blessings, both visible and hidden; were it not for 
His bestowing His bounty and kindness, and making things easy 
for them, they would not have attained any provisions or 
blessings. 
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They are in need of His warding off harm from them, 
averting troubles and relieving them of stress and hardship; 
were it not for His warding off these things from them, relieving 
them of distress and removing hardship from them, their 
hardships and calamities would have been ongoing. 

They are in need of His taking care of them in all ways. They 
need to turn to Him, love Him, worship Him and devote their 
worship to Him alone. If He does not help them and guide them 
to do that, they will be doomed and they will become corrupt 
spiritually, psychologically and in all their affairs. 

They are in need of His teaching them what they do not 
know and guiding them to that which is in their best interests. 
Were it not for His teaching them, they would not have learned; 
were it not for His guiding them, their situation would not have 
been rectified. They are inherently in need of Him in all ways, 
whether they realize some of those ways or not. 

But the one among them who is guided is the one who 
constantly realizes and is aware of his need for Allah in all his 
religious and worldly affairs, and he beseeches Him and asks Him 
not to leave him to his own devices for even the blink of an eye, 
and asks Him to help him in all his affairs, bearing this in mind at 
all times. Such a one is more deserving of complete help from his 
Lord and God, Who is more compassionate towards him than a 
mother towards her child. 
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{whereas Allah is Self-Sufficient, Worthy of all praise} that 
is, He is the One Who is completely self-sufficient in all ways, so 
He has no need of what His creation needs. That is because of 
the perfect nature of His attributes, all of which are attributes of 
perfection and majesty. 

One aspect of His being self-sufficient is that He meets all 
the needs of creation in this world and the hereafter. 

{Worthy of all praise} in His essence, in His names because 
they are most beautiful, in His attributes because they are most 
sublime, and in His deeds because they are based on generosity, 
kindness, justice, wisdom and mercy, and He is praiseworthy in 
His commands and prohibitions. So He is praiseworthy for what 
He is and what He does, and He is praiseworthy for being self-
sufficient. 
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(101) Only those who have knowledge truly fear Allah 

 قال الله تعا�

ورٌ 
ُ
ف

َ
�زٌ غ َ عَ��  ٱ��

َّ
 ۗ إِن

�
ا
ُ

ؤ مَٰ�ٓ
�
عُل

�
َ مِنْ عِبَادِەِ ٱل  ٱ��

َ �ش
ْ

مَا َ�خ
َّ
 إِن

[ ٢٨فاطر :  ] 

Among His slaves, only those who have knowledge truly fear 
Allah. Verily Allah is Almighty, Oft-Forgiving. 

[Surah Fatir 35:28] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Among His slaves, only those who have knowledge truly 
fear Allah}. The more a person knows about Allah, the more he 
will fear Him, and this fear of Allah will make him refrain from sin 
and prepare to meet the One Whom he fears. This is indicative 
of the virtue of knowledge, because it prompts one to fear Allah, 
and those who fear Him are the ones who will be honored by 
Him, as He says elsewhere: {…Allah is pleased with them and 
they are pleased with Him. That is for those who fear their 
Lord} (al-Bayyinah 98: 8) 
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(102) The inhabitants of paradise will be busy in their 

rejoicing on that day 
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[ ٥٨-٥٥�س :  ]  

Verily the inhabitants of paradise will, on that day, be busy in 
their rejoicing (55) they and their spouses reclining on couches 

in the shade (56) There they will have fruit and all that they 
ask for (57) Salam (peace be on you) - a word [of salutation] 

from a Lord Most Merciful (58) 

[Surah Ya-Seen 36:55-58] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Having stated that each person will be requited only for 
what he did, Allah now refers to the requital of both groups, 
starting with the reward of the people of paradise. He tells us 
that on that day, they will {be busy in their rejoicing} that is, 
their souls will be rejoicing, having all that one may desire, that 
may delight the eye, and all that anyone could wish for. That will 
include the joy of being with beautiful spouses, as Allah says: 
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{and their spouses} of the hoor al-‘een, {on couches in the 
shade} that is, they will be reclining on beautiful adorned 
couches, wearing beautiful adorned garments, in complete 
comfort, relaxed and secure, enjoying perfect pleasure. 

{There they will have fruit} in abundance, all types of 
delicious fruits, grapes, figs, pomegranates and others 

{and all that they ask for} that is, whatever they request 
and wish for, they will get. 

They will also have {Salam (peace be upon you) - a word [of 
salutation]} coming to them {from a Lord Most Merciful}. This 
refers to the Lord addressing the people of paradise and greeting 
them. If the Most Merciful Lord gives them a salutation of peace, 
they will attain perfect peace and well-being in all aspects, and 
they will receive this salutation, which is such that no salutation 
is more sublime than it and there is no blessing like it. So what 
do you think of a salutation from the King of Kings, the Almighty 
Lord, the Most Kind, the Most Merciful, to the people of His 
paradise, who have attained His pleasure and He will never be 
angry with them? 

Were it not that Allah has decreed that they will never die, 
their hearts might be displaced out of joy, pleasure and 
happiness. We hope that our Lord will not deprive us of that 
bliss, and that He will grant us the joy of gazing upon His noble 
Countenance. 
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(103) With them will be chaste women with big 

beautiful eyes who restrain their glances 

  قال الله تعا�
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[ ٤٩-٤٠الصافات :  ] 

However, for the chosen [and sincere] slaves of Allah (40) 
there will be provisions that are known [for their beauty and 
delicious taste] (41) fruits of various kinds; and they will be 
honored (42) in gardens of delight (43) seated on couches 

facing one another (44) A cup will be passed around among 
them with wine from a flowing spring (45) white and delicious 
to those who drink it (46) It will not cause any harm, nor will 
they be intoxicated by it (47) And with them will be chaste 

women with big beautiful eyes who restrain their glances (48) 
as if they are eggs carefully guarded (49) 

[Surah as-Saafaat 37:40-49] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{And with them will be chaste women with big beautiful 
eyes who restrain their glances} that is, with the people of 
paradise, with big beautiful eyes, reaching the pinnacle of beauty 
and restraining their glances. 

What is meant is either that this beautiful and chaste 
woman restrains her glance and looks only at her husband, 
because of her chastity, and she does not look beyond him to 
anyone else, and because of the perfection and beauty of her 
husband, which is such that she does not want anyone else in 
paradise but him; or it may be the phrase translated as {restrain 
their glances} means that they are so beautiful that the husband 
looks only at his spouse, and restrains his glance which indicates 
that his thoughts and love are only for her. Both meanings are 
possible and both are sound.  

All of this is indicative of the beauty of both men and 
women in paradise and their love for one another, which is such 
that no one would look at anyone else and they will all be 
extremely chaste; there will be no envy or resentment or 
grudges, because of the absence of the causes thereof. 

{with big beautiful eyes} this refers to the beauty of the eye 
and its lovely shape  

{as if they} namely the hoor al-‘een {are eggs carefully 
guarded} that is, covered. That is because of their beauty and 
purity, and indicates that their colors are the most beautiful of 



362 
 

colors and the most delightful to behold, with no blemishes or 
dark patches. 
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(104) We have sent down to you the Book with the 

truth, so worship Allah with sincere devotion.  

  قال الله تعا�
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[ ٢-١الزمر :  ]  

The revelation of the Book is from Allah, the Almighty, the 
Most Wise (1) Verily We have sent down to you [O 

Muhammad] the Book with the truth, so worship Allah, with 
sincere devotion to Him alone (2) 

[Surah az-Zumar 39:1-2] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us of the greatness of the Qur'an and the 
majesty of the One Who spoke it and from Whom it came down. 
For it came down from Allah, the Almighty, the Most Wise, the 
One Who is the object of worship and love for humankind. That 
is because of His greatness and perfection, and His might by 
which He subjugates all creatures, and everything surrenders to 
Him; all wisdom is in His creation and His command. 

So the Qur'an has come down from One Who is like this; 
speech is an attribute of the speaker, and the attribute is 
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connected to the one who possesses that attribute. Therefore, 
just as Allah is perfect in all aspects, and there is none like unto 
Him, so too His word is perfect in all aspects, and there is nothing 
like it. This alone is sufficient to describe the Qur'an and highlight 
its sublime nature. 

But - moreover - in order to highlight the level of perfection 
of the Qur'an, Allah mentions the one to whom it was revealed, 
namely Muhammad صلى الله عليه وسلم, who is the noblest of creation. Thus it is 
known that it is the noblest of books, and what it contains is the 
truth. It was sent down with the truth, concerning which there is 
no doubt, to bring humankind forth from the depths of darkness 
to the light. It was sent down containing the truth with regard to 
what it tells of the stories of the past and the future, and what it 
prescribes of just rulings. Everything it mentions is the greatest 
type of truth in all respects, and there is nothing beyond the 
truth except misguidance. 

As the Qur'an was sent down from the true God, containing 
truth to guide humankind, to the best of humankind, the blessing 
of its sending is immense, and thanks must be given for that. 
That is to be done by devoting worship to Allah alone. Therefore, 
He says: {so worship Allah, with sincere devotion to Him alone} 
that is, devote to Allah alone all your worship, complying 
outwardly and inwardly with His commands. This refers to Islam, 
faith and ihsan, which means focusing one's devotion on Allah 
alone, seeking thereby His pleasure and not focusing on anything 
else. 
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(105) Are they equal, those who know and those who 

do not know?  

  قال الله تعا�
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[ ٩الزمر :  ] 

[Can such a disbeliever, who is destined for hell, be better 
than] one who is constant in worship, spending the night 

prostrating and standing [in prayer], fearful of the hereafter 
and hoping for the mercy of his Lord? Say: Are they equal, 

those who know and those who do not know? It is only 
people of understanding who will pay heed. 

[Surah az-Zumar 39:9] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is a contrast between the one who strives in worship of 
Allah and one who does not, between one who has knowledge 
and one who is ignorant. This is something that is well 
established in people’s minds, and it is known for certain that 
they are different. The one who turns away from obeying his 
Lord and follows his own whims and desires is not like one who 
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is constant in worship and obeys Allah by doing the best act of 
worship, namely prayer, at the best of times, which is during the 
night. Allah describes him as doing a great deal of the best of 
deeds, then He describes him as having fear and hope. The 
reason for his fear is punishment in the hereafter for what he did 
of sins, and the reason for his hope is the mercy of Allah. Thus 
Allah describes him in terms of both inward and outward acts of 
obedience. 

{Say: Are they equal, those who know} their Lord and know 
what He has prescribed of religious duties, what He has 
prescribed of requital, and what He has of reasons and wisdom 
behind what He prescribes 

{and those who do not know} any of that? The two groups 
are not equal, just as night and day, light and darkness, water 
and fire are not equal. 

{It is only people of understanding} that is, people of clear 
and smart minds {who will pay heed} when they are reminded, 
for they are the ones who give precedence to that which is 
superior over that which is inferior. Therefore, they give 
precedence to knowledge over ignorance, obedience to Allah 
over disobedience towards Him, because they have minds with 
which they can see the consequences of their actions. This is in 
contrast to those who have no understanding or reason, and 
therefore take their whims and desires as their god. 
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(106) Those who are patient will be rewarded 

abundantly without measure  

  قال الله تعا�
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[ ١٠الزمر :  ]  

Verily those who are patient and steadfast will be rewarded 
abundantly, without measure. 

[Surah az-Zumar 39:10] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Verily those who are patient and steadfast will be 
rewarded abundantly, without measure} this is general in 
meaning and applies to all types of patience: patience in 
accepting the decree of Allah, even if it is painful, so they do not 
complain about it; patience in refraining from sin and not 
committing it; and patience in obeying Allah, so that they do it. 
Allah has promised those who are patient their reward without 
measure, that is, without limit or counting. That is only because 
of the virtue and high status of patience before Allah, for it helps 
in all things. 
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(107) O my slaves who have transgressed against 

themselves, do not despair of the mercy of Allah. 

  قال الله تعا�
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[ ٥٤-٥٣الزمر :  ] 

Say [Allah says]: O My slaves who have transgressed against 
themselves [by sinning greatly], do not despair of the mercy of 
Allah, for verily Allah forgives all sins. Verily it is He Who is the 

Oft-Forgiving, Most Merciful (53) Turn to your Lord [in 
repentance] and submit to Him before the punishment comes 

upon you, for then you will not be helped (54) 

[Surah az-Zumar 39:53-54] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells His slaves who have transgressed against 
themselves (by sinning greatly) of His immense generosity, and 
He urges them to turn to Him before they are not able to do so. 

{Say} O Messenger صلى الله عليه وسلم, and those who follow him in calling 
people to the religion of Allah, and tell people that their Lord 
says: 
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{O My slaves who have transgressed against themselves 
[by sinning greatly} by following what their own selves call them 
to and striving in doing that which angers the Knower of the 
unseen 

{do not despair of the mercy of Allah} that is, do not give 
up hope thereof, lest your actions lead you to doom and you say: 
Our sins are so many and our faults have accumulated, and we 
have no way to rid ourselves of them or relieve ourselves of 
them, then as a result of that you persist in sinning and 
accumulating sin until it brings upon you the wrath of the Most 
Gracious. Rather you should recognize your Lord by His names 
that are indicative of His generosity and kindness, and 
understand that He {forgives all sins} including the ascription of 
partners to Him, murder, fornication, riba (usury), wrongdoing 
and other sins, major and minor 

{Verily it is He Who is the Oft-Forgiving, Most Merciful} 
that is, forgiveness and mercy are His attributes, and these two 
attributes are essential and constant; He is always thus and His 
mercy is continually manifested throughout the universe. His 
Hands are constantly bestowing bounties throughout the night 
and day, and He continually bestows blessings and favors upon 
His slaves, secretly and openly. Giving is dearer to Him than 
withholding, and divine mercy takes precedence over divine 
wrath and prevails over it. But there are means of attaining His 
forgiveness and mercy, and if a person does not take these 
prescribed measures, then he will have closed to himself the 
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door of mercy and forgiveness. The greatest of these means - in 
fact the only means - is turning to Allah alone in sincere 
repentance, calling upon Him, beseeching Him, showing 
devotion to Him and worshipping Him. So strive hard to take this 
important measure and follow this great path. 

Hence Allah enjoins us to turn to Him and to hasten to do 
so: {Turn to your Lord} with all your heart 

{and submit to Him} in your physical actions. When turning 
to Allah is mentioned on its own, it includes physical actions; 
when it is mentioned in conjunction with submission, as is the 
case here, then the meaning is as we have mentioned. 

The words {Turn to your Lord [in repentance] and submit 
to Him} are indicative of sincerity, because without sincerity, 
deeds - whether outward or inward - are of no benefit 
whatsoever. 

{before the punishment comes upon you} and cannot be 
warded off {for then you will not be helped}. 
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(108) Call upon Me; I will answer your prayer. 

  قال الله تعا�
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[ ٦٠غافر :  ] 

Your Lord says: Call upon Me; I will answer your prayer. Verily 
those who are too arrogant to worship Me will enter hell in 

humiliation. 

[Surah Ghafir 40:60] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

By His kindness towards His slaves and the immense 
blessings He bestows upon them, Allah called them to that which 
is in their best interests in both spiritual and worldly terms, and 
He instructed them to call upon Him, meaning both the 
supplication of worship and the supplication of asking for what 
they need. He promised to respond to them, and He warned 
them against being too arrogant to do that. 

{Verily those who are too arrogant to worship Me will 
enter hell in humiliation} that is, they will be humiliated and 
despised, suffering a combination of punishment and 
humiliation, as a requital for their arrogance. 
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(109) Verily those who say: Our Lord is Allah, then 

remain steadfast. 

 قال الله تعا�
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[ ٣٢-٣٠فصلت :  ] 

Verily those who say: Our Lord is Allah, then remain steadfast, 
to them the angels will come down [at the time of death, 

saying]: Fear not, nor grieve; but receive the glad tidings of 
paradise which you were promised (30) We have been your 

close friends in the life of this world and [will remain so] in the 
hereafter. There you will have all that your souls desire and 
there you will have all that you ask for (31) a recompense 

from One Who is Oft-Forgiving, Most Merciful (32) 

[Surah Fussilat 41:30-32] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah speaks of His close friends, and implicitly offers 
encouragement and urges us to follow their example: 
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{Verily those who say: Our Lord is Allah, then remain 
steadfast} that is, they acknowledge, speak out loud and are 
content with Allah as their Lord and submit to His command, 
then they remain steadfast in following the straight path in terms 
of knowledge and action. For them there are glad tidings in this 
world and in the hereafter. 

{to them the angels will come down [at the time of death]} 
that is, the noble angels repeatedly come down to them, giving 
them glad tidings at the time of death 

{[saying]: Fear not} what lies ahead of you 

{nor grieve} for what is past. So they will tell them that 
there is nothing to worry about in the past or in the future. 

{but receive the glad tidings of paradise which you were 
promised} for it is due to you and is confirmed, and the promise 
of Allah is bound to be fulfilled. 

They will also say to them, by way of reassuring them and 
giving them glad tidings: {We have been your close friends in 
the life of this world and [will remain so] in the hereafter}. They 
urge them to do good in this world, making it fair-seeming to 
them, and warn them against doing evil deeds, making them 
abhorrent in their hearts; and they pray to Allah for them, and 
reassure them at times of calamity and fear, especially at the 
time of death with its hardships, in the grave with its darkness, 
on the Day of Resurrection with its horrors, and on the sirat 
(bridge over hell). And in paradise they will congratulate them 
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on having attained the honor of their Lord, and they will enter 
unto them from every gate (saying): 

{Peace be upon you because you patiently persevered. 
How excellent is the ultimate end} (ar-Ra'd 13: 24) 

They will also say to them:  

{There} in paradise {you will have all that your souls 
desire} for it has been prepared and made ready for you, {and 
there you will have all that you ask for} that is, all that you 
request of anything that you could want or ask for of all kinds of 
delights and desires, such as no eye has seen, no ear has heard, 
nor has it ever crossed the mind of man. 

{a recompense from One Who is Oft-Forgiving, Most 
Merciful} this abundant reward and eternal bliss is a 
recompense and a gift {from One Who is Oft-Forgiving} and has 
forgiven you your sins {Most Merciful} as He has enabled you to 
do good deeds, then accepted them from you. So His forgiveness 
has removed from you what you feared, and by His mercy He has 
helped you to attain what you wanted. 
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(110) Who is better in speech than one who calls people 

to Allah 

 قال الله تعا�
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[ ٣٣فصلت :  ] 

Who is better in speech than one who calls people to Allah, 
does righteous deeds, and says: Verily I am one of those who 

submit to Allah [in Islam]?  

[Surah Fussilat 41:33] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This appears in the form of a question, but what is meant is 
confirmation that no one is better in speech - that is, in words, 
manners and attitude, {than one who calls people to Allah} by 
teaching the ignorant and exhorting those who are heedless and 
turn away; debating with the followers of falsehood by enjoining 
worship of Allah in all ways and urging people to worship Him, 
making that fair-seeming by all possible means; telling people to 
stay away from that which Allah has forbidden and making it 
appear abhorrent by any means that will make people refrain, 
especially calling people to the religion of Islam, presenting it in 
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the best of terms, debating with its enemies in ways that are 
best, speaking out against its opposite, namely disbelief and 
polytheism, enjoining what is right and forbidding what is wrong. 

Part of calling people to Allah is endearing Him to His slaves 
by mentioning in detail His blessings, vast generosity and perfect 
mercy, and mentioning His perfect and majestic attributes. 

Another aspect of calling people to Allah is encouraging 
people to acquire knowledge and learn guidance from the Book 
of Allah and the Sunnah of His Messenger صلى الله عليه وسلم and urging them to 
do that by all possible means, which includes encouraging them 
to attain noble characteristics, treating people kindly, 
responding to those who behave offensively with kindness, and 
enjoining upholding of ties of kinship and honoring parents. 

It also includes exhorting people on special occasions, at 
special events and times of calamity, in a manner that is 
appropriate to the situation. And there are innumerable other 
ways of calling people to Allah, which includes calling them to all 
that is good and warning against all that is evil. 

{does righteous deeds} that is, in addition to calling people 
to Allah, he himself hastens to obey the command of Allah, by 
doing righteous deeds that are pleasing to his Lord 

{and say: Verily I am one of those who submit to Allah [in 
Islam]} that is, those who submit to His command and follow His 
path. Reaching a high level in this regard means reaching the 
level of the strong and true in faith who strive to perfect 
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themselves and perfect others, and who are the rightful heirs of 
the Messengers. By the same token, among the worst of people 
in speech are those who call people to misguidance and follow 
its path. 

Between these two levels, the one who attains the highest 
level and the one who sinks to the lowest levels, are many other 
levels that are known to Allah, all of which are occupied by 
people: {For all there will be ranks according to their deeds, for 
your Lord is not unaware of what they do.} (al-An’am 6: 132) 
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(111) Repel evil with that which is good 

  قال الله تعا�
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[ ٣٥-٣٤فصلت :  ] 

Good deeds and evil deeds are not equal. Repel evil with that 
which is good, whereupon he between whom and you there 

was ill feeling will become like a close friend (34) But none can 
attain that except those who are patient, and none can attain 

it except one who is blessed with a great share of good and 
righteousness (35) 

[Surah Fussilat 41:34-35] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Good deeds and evil deeds are not equal} that is, doing 
good deeds and acts of obedience for the sake of Allah is not the 
same as doing evil deeds and acts of disobedience that incur His 
wrath and do not please Him. Kindness towards people is not the 
same as mistreatment of them, whether in essence, description 
or requital. {Is the reward of goodness anything but goodness} 
(ar-Rahman 55: 60) 
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Then Allah enjoins a specific type of kindness, which may 
have a great impact. It is being kind to one who mistreats you, as 
He says: {Repel evil with that which is good} that is, if anyone 
mistreats you in word or deed, especially one who has great 
rights over you, such as relatives, friends and the like, then 
respond with kindness towards him. If he cuts you off, then 
uphold ties with him. If he wrongs you, then forgive him. If he 
speaks ill of you, in your absence or in your presence, then do 
not respond in kind; rather forgive him and speak gently to him. 
If he forsakes you and does not speak to you, then speak nicely 
to him and be the first to greet him with salam. If you respond 
to mistreatment with kindness, you will achieve much good. 

{whereupon he between whom and you there was ill 
feeling will become like a close friend} that is, like one of your 
nearest and dearest. 

{But none can attain that} that is, no one is enabled to 
attain this good characteristic 

{except those who are patient} and make themselves bear 
with patience that which they dislike, and force themselves to do 
that which Allah loves. For people are naturally inclined to 
respond to mistreatment in like manner, and not to forgive it, let 
alone react with kindness. 

But if a person makes himself be patient and obeys the 
command of his Lord, and is aware of the immense reward that 
this attitude brings, and understands that responding in kind to 
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the one who mistreats him will not benefit him in the slightest 
and will only make the enmity worse, and that treating him 
kindly will not detract from his status, for whoever humbles 
himself for the sake of Allah, Allah will raise him in status, then it 
will become easy for him and he will do that with pleasure and 
find delight in it. 

{and none can attain it except one who is blessed with a 
great share of good and righteousness} because it is one of the 
characteristics of the elite among humankind, by means of which 
a person attains high status in this world and the hereafter; it is 
one of the greatest of good characteristics. 
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(112) There is nothing like Him, and He is the All-

Hearing, All-Seeing. 

 قال الله تعا�

 ُ بَصِ�ي
�
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ْ
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[ ١١الشورى :  ] 

There is nothing like Him, and He is the All- Hearing, All-
Seeing. 

[Surah ash-Shuraa 42:11] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{There is nothing like Him} that is, nothing of His creation 
resembles Him and nothing can match Him, whether in His 
essence, His names, His attributes or His deeds, because all of 
His names are beautiful, all His attributes are attributes of 
perfection and might, and by means of His deeds He brought into 
being mighty creations, with no partner. So there is nothing like 
Him, because He is unique and He alone is perfect in all aspects. 

{and He is the All-Hearing} Who hears all voices, in all 
languages, expressing all kinds of needs 

{All-Seeing} Who sees the movement of a black ant in a 
dark night on a solid rock, and He sees nourishment flowing 



382 
 

through the veins of tiny creatures and he sees the sap flowing 
in the branches of the trees. 

This and similar verses offer evidence for the views of Ahl 
as-Sunnah wal-Jama’ah who affirm the divine attributes and 
deny that His attributes in any way resemble those of created 
beings. It offers a refutation of those who liken the divine 
attributes to those of created beings, in the words {There is 
nothing like Him}; and it offers a refutation of those who deny 
the divine attributes (by interpreting them in a manner that 
differs from the apparent meaning), in the words {and He is the 
All-Hearing, All-Seeing}. 
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(113) Whoever forgives and reconciles, his reward is 

with Allah. 

  قال الله تعا�
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[ ٤٠الشورى :  ] 

Harm [or offence] may be requited by the like thereof, but 
whoever forgives and reconciles, his reward is with Allah; 

verily He does not love the wrongdoers. 

[Surah ash-Shuraa 42:40] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah mentions the various levels of settling scores, of 
which there are three: (1) justice, (2) charitable forgiveness, and 
(3) injustice. 

Justice means requiting an offence with a similar action, no 
more and no less. So it is a life for a life, and any injury may be 
requited with a similar injury, and damage to property is to be 
compensated by replacing it with something similar. 

Charitable forgiveness means pardoning and reconciling 
with the person who did wrong. Hence Allah says: {but whoever 
forgives and reconciles, his reward is with Allah} - Allah will 
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reward him greatly and abundantly. But if the offender does not 
deserve to be forgiven and there is a shar‘i interest to be served 
by punishing him, then in that case he is not enjoined to forgive 
him. Stating that the reward of the one who forgives is with Allah 
motivates him to forgive and to treat others as he wants Allah to 
treat him. Just as he wants Allah to forgive him, let him forgive 
others, and just as he wants Allah to pardon him, let him pardon 
others, for the requital matches the deed. 

As for injustice, it is mentioned in the words {verily He does 
not love the wrongdoers} who initiate offence against others, or 
retaliate with a greater offence; the additional element is 
wrongdoing or injustice. 
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(114) If you help Allah’s cause, He will help you. 

  قال الله تعا�
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[ ٧محمد :  ] 

O you who believe, if you help Allah’s cause, He will help you 
and steady your footsteps. 

[Surah Muhammad 47:7] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

This is a command from Allah to the believers, instructing 
them to support His cause by adhering to His religion, calling 
others to Him, striving against His enemies, seeking thereby the 
pleasure of Allah. If they do that, Allah will help them and steady 
their footsteps. In other words, He will instill in their hearts 
patience, reassurance and steadfastness, He will give them 
physical endurance and help them against their enemies. 

This is a promise from One Who is generous and true in His 
promise, that whoever supports His cause in word and deed, his 
Lord will support him and grant him the means of victory, such 
as steadfastness and the like. 
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(115) Know that there is no god worthy of worship 

except Allah 

 قال الله تعا�

 
َ
مْ ٱف

�
هُ  عْل

َّ
ن
�
   ۥأ

َّ
ٰ�هَ إِ�

�
ٓ إِل

َ
ُ ٱ� فِرْ ٱوَ  ��

ْ
نَ وَ  سْتَغ مِنِني

ْ
مُؤ

�
بِكَ وَلِل

ۢ
ن

َ
مِنَٰ�تِ ٱلِذ

ْ
مُؤ

�
  ل

ُ ٱوَ  مْ  ��
�
وَىٰ�

ْ
مْ وَمَث

�
بَ�

�
ل

َ
مُ مُتَق

�
َ�عْل   

[ ١٩محمد :  ]  

Know, then, that there is no god worthy of worship except 
Allah, and ask forgiveness for your sins and for [the sins of 

believing men and women, for Allah knows your movements 
[during the day] and your places of rest [at night]. 

[Surah Muhammad 47:19] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

With regard to knowledge, it is essential to affirm it in the 
heart and understand properly what is required of knowledge, 
and the perfection thereof is to act in accordance with it. 

This knowledge that Allah enjoins - namely knowledge of 
the oneness of Allah - is an individual obligation upon every 
human, and is not waived for anyone, no matter who he is. 
Rather each individual is obliged to know that, and the way to 
know that there is no god but He is by doing the following: 
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1. The first and greatest way is reflecting upon His names and 
attributes, and His actions that highlight His perfection, 
greatness and majesty. That compels one to strive one's utmost 
in devotion to Him and in worshipping the Lord Who possesses 
perfect names and attributes and to Whom belong all praise, 
glory, majesty and beauty. 

2. Knowing that He is the only Creator and controller. Thus one 
may know that He is the only One Who is deserving of devotion. 

3. Knowing that He alone bestows blessings both visible and 
hidden, spiritual and worldly. That makes one's heart be 
attached to Him, love Him and be devoted to Him alone, with no 
partner or associate. 

4. What we see and hear of the great reward for His close friends 
who affirm His oneness, of divine support and blessings in this 
world; and the punishment for His enemies who associate others 
with Him. This makes one realise that He alone is deserving of all 
worship. 

5. Understanding the nature of the idols and rivals that are 
worshipped alongside Allah and taken as gods, for they are 
helpless in all aspects, inherently needy and have no power to 
benefit or harm themselves or their worshippers, or to cause 
death, give life or resurrect. They do not support those who 
worship them, and they do not benefit them in the slightest by 
bringing good or warding off evil. Knowing that leads to knowing 
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that there is no god but Allah, and that all gods besides Him are 
false. 

6. The Books of Allah are all agreed on that and they all stated it. 

7. The elite of creation, who are the most perfect of people in 
attitude, mature thinking, wisdom, sound judgement and 
knowledge - namely the Messengers, Prophets and devout 
scholars - have testified that Allah is one. 

8. Allah has established proofs in the universe and in people 
themselves that offer the greatest proof of His oneness and 
point towards that fact, because of what He has instilled in them 
of precise creation and what they reflect of brilliant wisdom and 
amazing design. 

These are the ways through which Allah calls people to the 
message of la ilaha illa Allah, which He highlights repeatedly in 
His Book. When a person ponders some of them, he will 
inevitably develop certain faith and knowledge of that. So how 
about if he studies all of them, and they all point to His oneness 
and agree on that? The proofs of divine oneness come from all 
directions, then faith and knowledge of that become deeply 
rooted in the heart, so that they are like firm mountains that 
cannot be shaken by doubts or illusions, and they only increase 
and grow the more one comes across false ideas and specious 
arguments. Moreover, there is the greatest evidence and the 
most important matter - which is pondering this mighty Qur'an 
and reflecting on its verses - because it is the main gateway to 
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learning about divine oneness, and through it one may learn 
what it says in detail and in general terms, that one cannot learn 
from any other source. 

{and ask forgiveness for your sins} that is, ask Allah for 
forgiveness for your sins, by taking measures that lead to 
forgiveness, such as repentance, praying for forgiveness, doing 
good deeds that erase sin, refraining from sin and forgiving 
others for any wrongs they have done to you.  

{and} seek forgiveness also {for [the sins of] believing men 
and women} for they - because of their faith - have rights over 
every Muslim man and woman. 

One of those rights is that they should pray for them and 
seek forgiveness for their sins. If it is the case that the Prophet 
 is instructed to pray for them, which means asking for their صلى الله عليه وسلم
sins to be removed and for them to be protected from the 
punishment thereof, it is implied that he is to show sincerity 
towards them, love good for them as he loves it for himself, hate 
evil for them as he hates it for himself, enjoin them to do that 
which is good for them and forbid them to do that which is 
harmful to them, overlook their shortcomings and faults, and be 
keen that they should be united and in harmony, and that all 
grudges between them should be removed that could lead to 
enmity and division that would increase them in sin. 

{for Allah knows your movements [during the day]} and 
your comings and goings  
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{and your places of rest [at night]} where you settle, for He 
knows all about you and your movements, and He will requite 
you for that in full. 
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(116) Will they not then ponder on the Qur’an, or are 

there locks on their hearts? 

 قال الله تعا�

 
�
هَا

�
ال

َ
ف

ْ
ق
�
وبٍ أ

�
ل
ُ
ٰ ق �

مْ عَ�
�
 أ

َ
رْءَان

ُ
ق

�
 ٱل

َ
رُون  يَتَدَبَّ

َ
�

َ
ف
�
 أ

[ ٢٤محمد :  ] 

Will they not then ponder on the Qur’an, or are there locks on 
their hearts? 

[Surah Muhammad 47:24] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

That is, why do these people who turn away not ponder the 
Book of Allah and reflect upon it properly, for if they did that, it 
would guide them to all that is good and warn them against all 
that is evil, and it would fill their hearts with faith and certainty, 
enable them to attain sublime goals and great reward, and 
explain to them the path that leads to Allah and to His paradise. 
It would show them what would help them to attain that and 
what would hinder them from it, and it would highlight the path 
that leads to punishment and what to beware of. It would tell 
them about their Lord, His names and attributes, and His 
kindness; it would make them long for the great reward, and 
would alert them to the dire punishment. 
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{or are there locks on their hearts?} That is, are their hearts 
closed on all the evil that they contain, so that nothing good can 
enter them? This is how they really are. 
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(117) Muhammad is the Messenger of Allah 

 قال الله تعا�
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[ ٢٩الفتح :  ]  
Muhammad is the Messenger of Allah, and those who are 
with him are firm and unyielding towards the disbelievers, 
compassionate towards one another. You see them bowing 

and prostrating [in prayer], seeking the grace and pleasure of 
Allah. Their mark is on their faces from the effects of 

prostration. Such is their description in the Torah, and their 
likeness in the Gospel is that of a seed which sends forth its 
shoot, then makes it strong; then it grows thick and stands 
straight on its stem, delighting the sowers - so that He may 
infuriate the disbelievers through them. Allah has promised 

those among them who believe and do righteous deeds 
forgiveness and an immense reward. 

[Surah al-Fath 48:29] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us about His Messenger صلى الله عليه وسلم and his 
Companions, both Muhajireen and Ansar, describing them with 
the most perfect attributes and in the most sublime situation 
(namely bowing and prostrating). 

And He tells us that they are {firm and unyielding towards 
the disbelievers} that is, they are serious and strive hard in 
opposing them, putting their utmost effort into achieving that. 
Hence the disbelievers saw nothing of them except harshness 
and toughness, therefore their enemies submitted and yielded 
to them, and the Muslims subdued them. 

{compassionate towards one another} that is, loving one 
another, showing mercy and kindness to one another, like a 
single body; each of them loves for his brother what he loves for 
himself. This is how they treat one another. 

As for their interactions with their Creator, {You see them 
bowing and prostrating [in prayer]} that is, their main 
characteristic is that they pray a great deal, and the most 
important part of the prayer is bowing and prostration. 

{seeking} by means of this act of worship {the grace and 
pleasure of Allah} that is, this is their aim, to attain the pleasure 
of their Lord and His reward. 

{Their mark is on their faces from the effects of 
prostration} that is, the act of worship - as a result of their doing 
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it a great deal and doing it well - has left its mark on their faces, 
which shine brightly. Just as the prayer illuminated their hearts, 
it has also illuminated their faces. 

{Such} that is, what is described here {is their description 
in the Torah} that is, this description of them that is given by 
Allah is also mentioned in the Torah. 

As for their likeness in the Gospel, they are described in a 
different way: in their perfection and cooperation, they are like 
{a seed which sends forth its shoot, then makes it strong; then 
it grows thick and stands straight on its stem, delighting the 
sowers} with its perfection, upright growth, beauty and reaching 
maturity. 

The Companions are like such plants in that they benefit 
people and people need them. Strength of faith and righteous 
deeds are like the strong roots and stem of the plant. 

The fact that the minor Companions and those who came 
to Islam later joined the senior Companions and helped and 
supported them in their endeavors to establish the religion of 
Allah and call people to it is like the seed which sends forth its 
shoot, then makes it strong; then it grows thick and stands 
straight on its stem. 

Hence Allah says: {so that He may infuriate the disbelievers 
through them} when they see the believers' unity and firm 
adherence to their religion, and when they confront one another 
in the battlefield. 
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{Allah has promised those among them who believe and 
do righteous deeds forgiveness and an immense reward}. The 
Companions combined faith and righteous deeds, so Allah 
combined for them forgiveness that results in protection from 
the evils of this world and the hereafter with great reward in this 
world and the hereafter. 
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(118) If a wrongdoer (fasiq) comes to you with news 
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[ ٦الحجرات :  ]  

O you who believe, if a wrongdoer comes to you with any 
news, investigate [and verify the facts], lest you harm people 

out of ignorance, then come to regret your actions. 

[Surah al-Hujurat 49:6] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

This also comes under the heading of the etiquette that 
people of understanding should follow. If an evildoer tells them 
some news, they should verify it and not accept it before that, 
because that involves a grave risk and falling into sin. If his report 
is given the same status as one who is truthful and of good 
character, you may take action or pass judgement on that basis, 
which may then result in the killing of people or destruction of 
property without justification, because of that news, and that 
would become a cause for regret. Rather what must be done in 
the event of news from a wrongdoer is to check and verify it.  
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If other indicators and circumstantial evidence point to it 
being true, then it may be believed and acted upon but if they 
indicate that it is false, then it is to be rejected and not acted 
upon. This indicates that news brought by one who is truthful 
may be accepted, whereas news brought by a liar is to be 
rejected. With regard to news brought by a wrongdoer, it 
depends, as we have mentioned above. Hence the early 
generations would accept the reports of many of the Kharijites, 
who were known to be honest, even if they were wrongdoers. 
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(119) The believers are but brothers 

 قال الله تعا�
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�
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�
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�
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[ ١٠الحجرات :  ]  

The believers are but brothers, so make peace between your 
[contending] brothers. And fear Allah, so that you may be 

shown mercy. 

[Surah al-Hujurat 49:10] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{The believers are but brothers} this is a bond that Allah 
has established between the believers. If anyone in the furthest 
east or west is found to believe in Allah, His angels, His Books, 
His Messengers and the Last Day, then he is a brother to the 
believers, with a bond of brotherhood that dictates that the 
believers should love for him what they love for themselves, and 
hate for him what they hate for themselves. Hence the Prophet 
 :said, enjoining the fulfilment of the rights of brothers in faith صلى الله عليه وسلم

«Do not envy one another, do not artificially inflate prices, do 
not hate one another, do not undersell one another, and be - O 
slaves of Allah - brothers. The believer is the brother of his 
fellow believer; he does not wrong him, let him down or 
despise him.» (Bukhari and Muslim) 
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And he صلى الله عليه وسلم said: «The believers are like a structure, parts of which 
support other parts.» (Bukhari) And he interlaced his fingers. 

Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم have enjoined the believers to 
fulfil one another's rights, and to do that which will lead to 
harmony, love and understanding among them. All of that 
confirms the rights that they have over one another. Therefore, 
if fighting occurs among them that would lead to division, hatred 
and shunning of one another, let the believers bring about 
reconciliation between their brothers and strive to do that which 
will remove grudges and ill feeling. 

Then Allah commands them to fear Him in general terms, 
and makes fulfilling the rights of fellow believers and fearing 
Allah conditions of His mercy, as He says: {so that you may be 
shown mercy}. If mercy is attained, then all that is good in this 
world and the hereafter is also attained. This indicates that not 
fulfilling the rights of fellow believers is one of the greatest 
barriers to divine mercy. 

 

 

 

 

 



401 
 

(120) Let not some ridicule others, for they may be 

better than them. 

 قال الله تعا�
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[ ١١الحجرات :  ]  

O you who believe, let not some men ridicule others, for it 
may be that they are better than them; and let not some 

women ridicule others, for it may be that they are better than 
them. Do not speak ill of one another, and do not call each 
other by [offensive] nicknames. What a bad thing it is to be 
called an evildoer after having believed. And whoever does 

not repent, it is they who are the wrongdoers. 

[Surah al-Hujurat 49:11] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

This is another of the rights that the believers have over one 
another, that some should not {ridicule others} in words or 
deeds that are indicative of looking down on one's Muslim 
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brother, because that is prohibited and is not permitted, as it is 
indicative of self-admiration on the part of the one who is 
mocking the other. 

It may be that the one who is ridiculed is better than the 
one who is ridiculing him, as is usually the case, because mockery 
is only a reflection of a bad attitude and bad manners, and all 
bad characteristics. Hence the Prophet صلى الله عليه وسلم said: «It is sufficient 
evil for a man to look down on his Muslim brother.» (Muslim) 

Then Allah says: {Do not speak ill of one another} that is, 
do not criticize one another. That criticism may be verbal or by 
means of gestures; both are prohibited and carry a warning of 
hell, as Allah says elsewhere: {Woe to every backbiter, fault-
finder} (al-Humazah 104: 1) 

The literal meaning of this verse is "Do not speak ill of 
yourselves," because the believers should be like one body, and 
because if you criticize someone else, he will inevitably criticize 
you, and thus you will have brought it upon yourself. 

{and do not call each other by [offensive] nicknames} that 
is, none of you should embarrass his brother by giving him an 
insulting nickname that he would not like to be called by. As for 
nicknames that are not offensive, they are not included in this. 

 {What a bad thing it is to be called an evildoer after having 
believed} that is, what a bad thing it is to change after having 
believed and carried out the duties of faith, by turning away from 



403 
 

the commands and prohibitions of faith and becoming rebellious 
evildoers, calling people by offensive nicknames. 

 {And whoever does not repent, it is they who are the 
wrongdoers}. This is what is required of the individual: to repent 
to Allah and try to settle matters with his Muslim brother by 
asking him to pardon and forgive him, and to praise him in order 
to make up for having criticized or insulted him. 

{And whoever does not repent, it is they who are the 
wrongdoers}. Thus people are of two types: (1) those who 
wrong themselves and do not repent, and (2) those who repent 
and succeed. There is no third category. 
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(121) Would any of you like to eat the flesh of his dead 

brother? 

 قال الله تعا�

هَا  يُّ
�
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[ ١٢الحجرات :  ] 

O you who believe, avoid suspicion in most cases, because in 
some cases suspicion is a sin. Do not spy on one another, and 
do not backbite one another. Would any of you like to eat the 
flesh of his dead brother? You would surely abhor it. So fear 
Allah; verily Allah is Accepting of repentance, Most Merciful. 

[Surah al-Hujurat 49:12] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Allah forbids suspicion in most cases, and thinking ill of the 
believers, {because in some cases suspicion is a sin}. Examples 
include suspicion that is not based on facts and evidence, and 
thinking ill of a person, which usually leads to saying and doing 
many things that are prohibited. That is because harbouring bad 
thoughts does not usually stop there; rather the bad thoughts 
persist until one says or does something that is not appropriate. 
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That also includes thinking ill of a Muslim, hating him and 
showing enmity towards him. What is enjoined is the opposite 
of that. 

{Do not spy on one another} that is, do not seek out the 
faults of the Muslims. Leave the Muslim alone and pay no 
attention to his private affairs which, if they were to be 
investigated, there would appear of them that which is not 
appropriate. 

{and do not backbite one another}. Backbiting, as the 
Prophet صلى الله عليه وسلم said, means: «…saying about your brother 
something that he dislikes, even if it is true.» (Muslim) 

Then Allah gives an off-putting likeness of backbiting, as He 
says: {Would any of you like to eat the flesh of his dead 
brother? You would surely abhor it}. Backbiting him is likened 
to eating his flesh when he is dead, which is extremely abhorrent 
and repugnant. So just as you would hate to eat his flesh, 
especially when he is dead and lifeless, so too you should hate 
to backbite him and eat his flesh when he is alive. 

{So fear Allah; verily Allah is Accepting of repentance, 
Most Merciful}. Accepting of repentance means that He guides 
and enables His slave to repent, then He accepts his repentance. 
He is Most Merciful to His slaves, as He calls them to that which 
will benefit them and accepts their repentance. This verse is 
indicative of the stern warning against backbiting and highlights 



406 
 

the fact that backbiting is a major sin, because Allah likens it to 
eating the flesh of a dead person, which is a major sin. 
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(122) We are closer to him than his jugular vein 

 قال الله تعا�
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[ ١٨-١٦ق :  ]  

We have created man, and We know what his soul whispers 
within him, for We are closer to him than his jugular vein (16) 
when the two recording angels record [his deeds], constantly 
accompanying him, one on his right, the other on his left (17) 

Not a word does he utter but there is with him a watcher, 
ready to record it (18) 

[Surah Qaf 50:16-18] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us that He is the only Creator of humankind, 
male and female, and that He knows man's circumstances, what 
he keeps in his heart, and his thoughts. 

He is {closer to him than his jugular vein}, which is the 
closest thing to a person; the jugular veins are the veins on both 
sides of the neck. This is a reminder to man to remember that 
his Creator is watching him; He sees what is in his heart and mind 
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and is close to him in all situations. So he should feel shy, lest 
Allah see him where He forbade him to be, or He not see him 
where He commanded him to be. 

Similarly, he should bear in mind the angels, the noble 
scribes; he should respect them and beware of doing or saying 
anything that may be written down of things that are displeasing 
to the Lord of the worlds. Hence He says: 

{when the two recording angels record [his deeds], constantly 
accompanying him} that is, they record all of a person's deeds 
{one on his right} who records his good deeds, and the other {on 
his left} who records his bad deeds. Each of them is {constantly 
accompanying him}, ready to do the work that is assigned to 
him. 

{Not a word does he utter}, good or bad, {but there is with 
him a watcher, ready to record it} that is, he is watching him and 
is always present with him. This is like the verses in which Allah 
says: {While indeed there are watchers appointed over you, 
honorable scribes, who know all that you do.} (al-Infitar 82: 10-
12) 
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(123) True fear of Allah 

 قال الله تعا�
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[ ٣٥-٣٠ق :  ] 

[Warn them of] the day when We will say to hell: Are you full? 
and it will say: Can there be any more to come? (30) Paradise 
will be brought within sight of the righteous, not far (31) [It 

will be said:] This is what you were promised; it is for 
everyone who constantly turned [to Us] and remained dutiful 
(32) and feared the Most Gracious unseen, and came with a 

sincere heart (33) Enter here in peace; this is the day of 
eternity (34) There they will have all that they wish for, and 

with Us there is yet more (35) 

[Surah Qaf 50:30-35] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{and feared the Most Gracious unseen} that is, he feared 
Him on the basis of his knowledge of his Lord, in hope of His 
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mercy, and feared Allah unseen in all situations, even when 
people cannot see Him. This is true fear of Allah. 

As for fearing Him in the presence of others, when they are 
looking at one, this is showing off and seeking reputation, and is 
not indicative of fear of Allah. Rather beneficial fear of Allah is 
fear of Him when one is alone and when one is with others. 

Fearing Allah unseen stems from belief in the unseen, as 
opposed to believing when one sees some matters of the 
unseen, in which case faith and fear of Allah become inevitable 
and are not voluntary, because the person will see with his own 
eyes the punishment and the signs of Allah. 

{and came with a sincere heart} such a person is described 
as turning to his Lord and as being motivated to please Him. 
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(124) The attributes of the righteous 

  قال الله تعا�
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[ ١٩-١٥الذار�ات :  ] 

Verily the righteous will be amidst gardens and springs (15) 
receiving what their Lord will bestow upon them, because 
before that they had been doers of good (16) They used to 

sleep but little at night (17) and before dawn, they would seek 
forgiveness (18) and in their wealth, there was a due share for 

the beggar and the deprived (19) 

[Surah adh-Dhariyaat 51:15-19] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

One of the best kinds of doing good is worshipping the 
Creator by praying at night, which is indicative of sincerity and of 
harmony between what is in the heart and the words one utters. 
Hence Allah says: {They} namely the doers of good {used to 
sleep but little at night} that is, their sleep at night was little. 
Most of the night was spent in devotion to their Lord, by praying, 
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reading Qur’an, remembering Allah, calling upon Him and 
beseeching Him. 

{and before dawn} that is, the time just before dawn {they 
would seek forgiveness} from Allah. So they would make their 
prayer last until the time just before dawn, then at the end of 
the night prayers, they would ask Allah for forgiveness in the 
manner of a sinner seeking forgiveness for his sin. Praying for 
forgiveness before dawn is an act that has a special virtue and 
character that is not present at other times, as Allah says, 
describing the people of faith and obedience: {…those who pray 
for forgiveness before dawn.} (Al ‘Imran 3: 17) 

{and in their wealth, there was a due share} whether 
obligatory or recommended 

{for the beggar and the deprived} that is, for the needy who 
ask of people and those who do not ask. 
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(125) Has there come to you the story of the honored 

guests of Ibraheem? 

  قال الله تعا�
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[ ٣٧-٢٤الذار�ات :  ] 

Has there come to you the story of the honored guests of 
Ibraheem? (24) When they came to him and said: Peace. He 

said: [And upon you be] peace; you are strangers [to me] (25) 
Then he went quietly to his household, and brought a fatted 
calf (26) He placed it before them and said: Will you not eat? 
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(27) He conceived a fear of them. They said: Fear not, and 
gave him the glad tidings of a son endowed with knowledge 

(28) His wife cried out loud, struck her face and said: (How can 
that be, when I am] a barren old woman? (29) They said: Thus 

says your Lord. Verily He is Most Wise, All-Knowing (30) 
Ibraheem said: Then what is your business, O messengers? 

(31) They said: We have been sent to a wicked people (32) to 
unleash upon them [a shower of] stones of clay (33) 
specifically marked and kept with your Lord for the 

transgressors (34) We brought forth the believers who were in 
[the city] (35) but We found in it only one household of 

Muslims (36) And We left it as a sign for those who fear the 
painful punishment (37) 

[Surah adh-Dhariyaat 51:24-37] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Has there come to you} that is, has there not come to you 
{the story of the honored guests of Ibraheem?} For it is a 
strange and wondrous story. They were angels whom Allah sent 
to destroy the people of Loot, and He commanded them to pass 
by Ibraheem, so they came to him in the form of (human) guests. 

{When they came to him and said: Peace. He said} in 
response to their greeting: {[And upon you be] peace; you are 
strangers [to me]} that is, you are people unknown, and I want 
you to tell me who you are. He did not know who they were until 
after that. 
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Hence he went quietly to his family - in other words, he 
slipped away discreetly - to bring food for them. 

{and brought a fatted calf. He placed it before them} that 
is, he presented the food to them, {and said: Will you not eat? 
He conceived a fear of them} when he saw that their hands did 
not reach out for the food. 

{They said: Fear not}, and they told him what they had 
come for, {and gave him the glad tidings of a son endowed with 
knowledge} namely Is-haq. 

When his wife heard the glad tidings, she {cried out loud} 
with joy {struck her face} - which is something that women do 
when they are happy, and they say and do other things that are 
contrary to ordinary behavior. 

{and said: [How can that be, when I am] a barren old 
woman} That is, how can I have a child, when I am an old woman 
who is past childbearing age and, moreover, I am barren and my 
womb has never been fit to bear a child, so there are two 
impediments, each of which on its own is sufficient to prevent 
me having a child. 

A third impediment is mentioned in Soorat Hood, where she 
said: {…and this husband of mine is an old man? That would be 
a strange thing indeed!} (Hood 11: 72) 



416 
 

{They said: Thus says your Lord} that is, it is Allah Who has 
decreed and ordained that, and there is nothing strange about 
the might and power of Allah. 

{Verily He is Most Wise, All-Knowing} that is, He does what 
is appropriate, and encompasses all things by His knowledge. So 
submit to His decree and show gratitude to Him for His blessing.  

{Ibraheem said} to them: {Then what is your business, O 
messengers?} That is, what is your purpose and what do you 
want? Because he felt that they were messengers whom Allah 
had sent for some important purpose. 

{They said: We have been sent to a wicked people} namely 
the people of Loot, who had done evil deeds, associated others 
with Allah, rejected their Messenger and committed shameful 
deeds that were utterly unprecedented. 

{to unleash upon them [a shower of] stones of clay, 
specifically marked and kept with your Lord for the 
transgressors} that is, each one is marked for a specific person, 
because they had transgressed and overstepped all bounds. 

Ibraheem started to argue with them for the people of Loot, 
in the hope that Allah might ward off the punishment from them. 
But Allah said: 

{O Ibraheem, cease your pleading, for verily the decree of 
your Lord has gone forth; verily there is coming to them a 
punishment that cannot be averted} (Hood 11: 76) 
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{We brought forth the believers who were in [the city], but 
We found in it only one household of Muslims} namely the 
household of Loot, apart from his wife, for she was one of the 
doomed. 

{And We left it as a sign for those who fear the painful 
punishment} so that they might learn a lesson from it and know 
that Allah is severe in punishment, and that His Messengers are 
honest and trustworthy. 

What this story includes of wisdom and rulings 

The wisdom and rulings seen in this story include the following: 

- It is wise that Allah tells His slaves the stories of both good and 
evil people, so that they may learn from their stories and the fate 
of each group. 

- The virtue of Ibraheem al-Khaleel, because Allah begins his 
story with that which sheds light on its importance and how He 
paid special attention to it. 

- It is prescribed to be hospitable, for this is the way of Ibraheem 
al-Khaleel, which Allah enjoined this Prophet صلى الله عليه وسلم and his Ummah 
to follow. Allah mentions it here by way of praising it. 

- The guest is to be honored in various ways, in word and deed, 
because Allah describes the guests of Ibraheem as honored. In 
other words, Ibraheem honored them, and Allah describes the 
hospitality that he offered them in word and deed. They were 
also honored by Allah. 
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- The house of Ibraheem was a place that was frequented by 
passers-by and visitors, because they entered upon him without 
seeking permission; rather they followed the etiquette of 
initiating the greeting of salam, and Ibraheem responded with a 
more complete greeting, because his greeting (as indicated by 
the Arabic wording) was indicative of a wish that peace be upon 
them all the time. 

- It is prescribed to ask people who come to you or with whom 
contact takes place to introduce themselves, because there are 
many benefits in doing so. 

- We see Ibraheem's politeness and gentleness in speech, as he 
said: {you are strangers [to me]} (51: 25), rather than saying, "I 
do not know you." The difference between the two phrases is 
obvious. 

- One should hasten to offer hospitality, because the best good 
deed is that which is done without delay. Hence Ibraheem 
hastened to prepare a meal for his guests. 

- If meat that has already been prepared is offered to a guest, 
this is not disrespectful in the slightest; rather it is an honor, as 
Ibraheem did that, and Allah tells us that his guests were 
honored. 

- Allah tells us of what He blessed His close friend Ibraheem with 
of great generosity, as this food was ready to be served, and his 
house was in a state of constant readiness to welcome guests, so 
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he did not need to go and fetch food from the market or from 
his neighbors and the like. 

- Ibraheem was the one who served his guests, even though he 
was the close friend of the Most Gracious. The man of dignity 
and honor is the one who serves his guests.  

- He brought the food to them, to the place where they were 
sitting, and he did not put it somewhere else and tell them to 
come and have some food, because this is easier for them and is 
better. 

- One should speak gently and show politeness to one's guest, 
especially when offering him food. Ibraheem offered the food to 
them and requested them to eat in a very gentle manner, saying: 
{Will you not eat?} (51: 27). He did not say "You have to eat" and 
other such phrases that are not the most preferable; rather his 
approach was that of requesting them to eat. 

- The one who wants to follow his example should use nice 
words, as appropriate to the situation, such as saying to his 
guests: Will you not eat? Or: Please do us the honor of eating 
with us, and the like. 

- If a person is afraid of someone for any reason, that person 
should reassure him, and say things to put his mind at rest and 
calm him down, as the angels said to Ibraheem, when he was 
afraid of them: {Fear not} (51: 28) and they told him of those 
glad tidings after he had been afraid of them. 
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- We see the great joy of Sarah, the wife of Ibraheem, to the 
extent that she struck her face and cried out loud, which was not 
usual behavior on her part. 

- Allah honored Ibraheem and his wife Sarah with the glad tidings 
of a knowledgeable son. 
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(126) Continue to exhort them, for exhortation benefits 

the believers. 
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[ ٥٥الذار�ات :  ] 

And continue to exhort them, for exhortation benefits the 
believers. 

[Surah adh-Dhariyaat 51:55] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{And continue to exhort them, for exhortation benefits 
the believers}. Exhortation is of two types, the first of which is 
telling that of which the details are not known, although it is 
known in general terms through common sense and reasoning. 
Allah has caused everyone, on the basis of common sense, to 
love good and give precedence to it, and to hate evil and keep 
away from it, and His laws are in accordance with that. 
Therefore, all that He enjoins or forbids comes under the 
heading of exhortation. Proper exhortation is to mention the 
goodness and benefits in what is enjoined, and the harm in what 
is prohibited. 
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The second type of exhortation is to remind the believers 
to do what is known to them, but they have grown careless and 
heedless about it. For that reason, they should be reminded 
repeatedly, so that the exhortation will take root in their minds 
and they will begin to pay attention to what they are reminded 
of. Thus their energy, motivation and resolve will be renewed, 
which will make them try to benefit from the exhortation and 
achieve progress. 

Allah tells us that exhortation benefits the believers, 
because what they have of faith and fear of Allah, and their 
constant turning to Him and seeking His pleasure, allows them 
to benefit from the reminder and makes the exhortation more 
effective in this case. This is like the verses in which Allah says: 

{So remind people, if the reminder will be of benefit. The one 
who fears Allah will pay heed while the wretched one will avoid 
it.} (al- A ‘la 87: 9-11) 

As for those who do not have faith and are not prepared to 
pay heed to the exhortation, they will not benefit from it. This is 
like the salty ground that does not benefit at all from the rain; 
even if every sign were to come to this type of people, they 
would not believe until they see the painful punishment with 
their own eyes. 
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(127) I have not created the jinn and humans except to 

worship Me 
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[ ٥٨-٥٦الذار�ات :  ]  

I have not created the jinn and humans except to worship Me 
(56) I seek no provision from them, nor do I want them to feed 
Me (57) Indeed, it is Allah Who is the Provider, Lord of Might, 

the Powerful (58) 

[Surah adh-Dhariyaat 51:56-58] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This is the purpose for which Allah created the jinn and 
humankind, and sent all the Messengers to call to it, namely to 
worship Him alone, which implies knowing Him, loving Him, 
turning to Him and turning away from all others. 

That implies knowing Him, for worshipping properly 
depends on knowing Allah; in fact, the more a person knows his 
Lord, the more perfect his worship will be. This is the purpose for 
which Allah created those who are accountable; He did not 
create them out of any need for them on His part. 
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Allah does not want any provision from them and He does 
not want them to feed Him; exalted be Allah, the Self-Sufficient, 
Who has no need of anyone in any way. Rather all creatures are 
in need of Him for all their needs and essential necessities. Hence 
He says: {Indeed, it is Allah Who is the Provider} that is, He gives 
abundant provision, and there is no creature that lives on the 
earth but its sustenance is guaranteed by Allah. He knows its 
dwelling place and its resting place (11: 6). 

{Lord of Might, the Powerful} that is, the One Who 
possesses all strength and might, Who brought all great entities, 
in the upper and lower realm, into being. By that power all 
affairs, both apparent and hidden, are controlled and His will is 
done in all realms. Whatever Allah wills happens, and whatever 
He does not will does not happen. No one can flee from Him or 
escape His authority. By His Might He causes His provision to 
reach all the worlds. By His might and strength, He will resurrect 
the dead after their bodies have disintegrated and their dust has 
been scattered by the winds, or they have been devoured by 
birds and wild animals and scattered in the far reaches of the 
wilderness and in the depths of the sea. No one can escape Him; 
He knows what the earth consumes of them. Glory be to the 
Most Strong, the Powerful. 
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(128) The Sunnah is revelation just like the Qur’an 
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[ ٤-١النجم :  ] 

By the star when it sets (1) your companion has neither 
strayed nor erred (2) nor does he speak of his own accord (3) 

It is but divine inspiration (4) 

[Surah an-Najm 53:1-4] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{nor does he speak of his own accord} that is, what he says 
does not stem from his own whims and desires. 

{It is but divine inspiration} that is, he صلى الله عليه وسلم is only following 
what Allah reveals to him of guidance and righteousness; he is 
guided in himself and is guiding others.  

This indicates that the Sunnah is also revelation from Allah 
to His Messenger صلى الله عليه وسلم, as He says: {…For Allah has sent down to 
you the Book and wisdom...} (an- Nisa 4: 113) 

He is protected and infallible with regard to what he says 
about Allah and about religious rulings, because these words do 
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not stem from his own whims and desires; rather they are based 
on divine inspiration. 
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(129) Is the reward of goodness anything but goodness? 

  قال الله تعا�
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[ ٦٠الرحمن :  ]  

Is the reward of goodness anything but goodness? 

[Surah ar-Rahman 55:60] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

That is, is the reward of the one who does well in 
worshipping the Creator and showing kindness to His slaves 
anything other than that he will be treated well, rewarded 
greatly and granted the ultimate triumph, eternal blessing and a 
life of ease? These two sublime gardens are for those who are 
close to Allah. 
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(130) Know that the life of this world is nothing but play 

and distraction 

  قال الله تعا�
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[ ٢٠الحد�د :  ] 

Know that the life of this world is nothing but play and a 
distraction, adornment and boasting among yourselves, and 

rivalry in wealth and children. It is like plants that flourish 
after rain, pleasing the sowers, then they wither, and you see 

them turn yellow, then they crumble. And in the hereafter 
there will be a severe punishment, or forgiveness from Allah 

and His good pleasure. For the life of this world is nothing but 
a fleeting vanity. 

[Surah al-Hadid 57:20] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah tells us about the real nature of this world and 
how it actually is, highlighting that all that may be said of it, and 
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all that its people can get from it, is that it is play and a distraction 
for hearts and bodies. This is confirmed by what you find in real 
life of people who focus only on worldly matters; you will find 
them spending their lifetimes in distraction, heedless of the 
remembrance of Allah and of what lies ahead of divine promises 
and warnings, and you see them taking their religion as a mere 
game and mockery. 

In contrast, those who are aware and strive for the 
hereafter have hearts that constantly remember Allah, know him 
and love Him; they fill their time with righteous deeds that will 
bring them closer to Allah and may benefit them or may benefit 
them and others. 

{adornment} - this refers to adornment in clothing, food 
and drink, means of transportation, houses and palaces, status, 
and other things 

{and boasting among yourselves} that is, each one of its 
people wants to boast to others and be the one who prevails in 
worldly matters and the one who is famous in terms of worldly 
splendour. 

{and rivalry in wealth and children} that is, each one wants 
to be the one who has more than others in terms of wealth and 
children. This is the case with those who love this world and are 
content with it. 

This is in contrast to those who know how this world really 
is and regard it as a place to pass through, not a place to settle 
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in. Therefore, they compete in that which will bring them closer 
to Allah, and take measures to help them reach Him, and if they 
see those who compete with them in accumulating wealth and 
children, they compete with them in righteous deeds. 

Then Allah compares this world to the rain that falls on the 
ground, by means of which all kinds of plants are brought forth 
from the earth, from which both people and animals eat. Then 
when the land is at its loveliest and takes on its fairest 
appearance, and is pleasing to the sowers whose main focus is 
worldly gain, there comes to it the decree of Allah that it should 
be destroyed, so it withers and dries up, and the land returns to 
its former state, as if nothing green had ever grown there and it 
had never looked elegant and beautiful. 

Such is this world: whilst it is flourishing for the one who 
focuses on it, and whatever he wants of worldly gains he attains 
it, and whatever he seeks to achieve of worldly matters, he finds 
the doors to it wide open, suddenly the divine decree comes to 
pass and it is all taken away from him; he loses control over 
worldly matters, or he is taken from this world in death, so he 
departs from it empty-handed, having taken nothing from it in 
terms of provisions except his shroud. How doomed is the one 
for whom this world is the sum of his aspirations, and it is all he 
works and strives for? 

As for striving for the hereafter, that is what is of benefit 
and is stored up for a person and will stay with him forever. 
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Hence Allah says: {And in the hereafter there will be a severe 
punishment, or forgiveness from Allah and His good pleasure} 
that is, in the hereafter, there can only be one of these two 
scenarios: 

(1) Either severe punishment in the fire of hell, with its 
chains, fetters and horrors for those whose only aim and 
aspiration was worldly gain, so they had the audacity to disobey 
Allah, reject His revelations and show ingratitude for His 
blessings; 

(2) or forgiveness from Allah for bad deeds, protection from 
punishment, and the good pleasure of Allah. This is for those 
who recognised this world for what it was and strove hard for 
the hereafter. 

All of this should prompt people to lose interest in this 
world and focus on the hereafter. Hence Allah says: {For the life 
of this world is nothing but a fleeting vanity} that is, it is nothing 
but something to be enjoyed briefly and benefited from, to meet 
one's needs. No one is deceived by it and content with it except 
people of weak reasoning who are deceived by the Shaytan. 
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(131) He will give you a double portion of His mercy 
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[ ٢٨الحد�د :  ] 

O you who believe, fear Allah and believe in His Messenger; 
He will [then] give you a double portion of His mercy and 

make for you a light by which you will walk and forgive you; 
and Allah is Forgiving and Merciful. 

[Surah al-Hadid 57:28] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Allah instructed them to believe and to fear Him, which 
includes all issues of religion, both outward and inward, 
fundamental and minor issues; if they obey this important 
command, Allah will grant them a double share of His mercy, the 
description and extent of which no one knows but Allah.  

It may be a reward for believing and a reward for fearing 
Allah, or a reward for obeying the commands and a reward for 
heeding the prohibitions; or it may be that referring to a double 
reward means that the reward will be given repeatedly, time 
after time. 
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{Make for you a light by which you will walk and forgive 
you} He will give you knowledge, guidance and light by which to 
walk through the darkness of ignorance, and He will forgive you 
your bad deeds. 

{And Allah is Forgiving and Merciful} so no one should 
think that it is too much for the Possessor of abundant grace to 
give this reward, for His grace encompasses the inhabitants of 
the heavens and the earth, so there is not a single moment in 
which created beings are not receiving divine grace and bounty. 
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(132) Allah will raise in status those of you who believe 

and those who have been given knowledge 

  قال الله تعا�
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[ ١١المجادلة :  ]  

O you who believe, when you are told to make room in your 
gatherings, then make room: Allah will grant you abundance. 

And when you are told to rise, then rise; Allah will raise in 
status those of you who believe and [especially] those who 

have been given knowledge. And Allah is well aware of all that 
you do. 

[Surah al-Mujadilah 58:11] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah is teaching manners to His believing slaves, when 
they come together in a community gathering, and there is a 
need to make room for one another or for newcomers in the 
gathering. It is good manners to make room for them, and that 
will not harm anyone who is already sitting in the slightest, for 
his brother will be able to have room without causing any harm 
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to the one who is already there. The reward is of the same nature 
as the deed, so whoever makes room for others, Allah will grant 
him abundance. 

{And when you are told to rise} that is, to give up your 
space in a gathering for some reason, {then rise} that is, hasten 
to get up to serve that purpose. 

Doing these things is part of knowledge and faith, for Allah 
will raise the people of knowledge and faith in status according 
to what He has bestowed upon them of knowledge and faith. 

{And Allah is well aware of all that you do} and He will 
requite each person for his deeds; if they are good, then the 
outcome will be good, and if they are bad then the outcome will 
be bad. 

This verse refers to the virtue of knowledge, and tells us 
that the beauty and outcome thereof is to observe proper 
etiquette and act in accordance with that knowledge. 
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(133) Whatever the Messenger gives you, accept it, and 

whatever he forbids you, refrain from it. 

  قال الله تعا�
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[ ٧الح�ش :  ]  

Whatever the Messenger gives you [of the gains, or of 
instructions], accept it, and whatever he forbids to you, 

refrain from it. 

[Surah al-Hashr 59:7] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Allah enjoined a basic guideline and general principle when 
He said: {Whatever the Messenger gives you [of the gains, or of 
instructions], accept it, and whatever he forbids to you, refrain 
from it}. This includes both fundamental and minor issues of 
religion, whether they have to do with outward conduct or 
inward beliefs and attitudes. Whatever the Messenger صلى الله عليه وسلم gives, 
it is obligatory for people to pay heed to it and follow it, and it is 
not permissible to go against it. If the Messenger صلى الله عليه وسلم gives a 
ruling, it is like a ruling from Allah, and no concession or excuse 
is granted to anyone to refrain from doing it. It is not permissible 
to give precedence to the view of anyone else over the view of 
the Prophet صلى الله عليه وسلم. 
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(134) O you who believe, why do you say that which 

you do not do? 

  قال الله تعا�
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[ ٣-٢الصف :  ] 

O you who believe, why do you say that which you do not do? 
(2) It is most loathsome to Allah that you say that which you 

do not do (3) 

[Surah as-Saff 61:2-3] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{O you who believe, why do you say that which you do not 
do?} That is, why do you speak good words, urge people to do 
good, and perhaps boast of doing it yourselves, when you do not 
do it; and you forbid evil and declare yourselves above doing it, 
yet you are contaminated with it, and it is part of your regular 
deeds? 

Is such a blameworthy attitude befitting for the believers?! 
Is it not something most loathsome before Allah that a person 
says what he does not do?! 
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The one who enjoins good should be the first one to hasten 
to do it, and the one who forbids evil should be the furthest 
removed of all people from it.  

Allah says elsewhere: 

{Do you enjoin righteousness upon people while you ignore 
your own selves, even though you study the scripture? Will you 
not then understand?} (al-Baqarah 2: 44) 

And Shuayb said to his people: 

{...I do not want to do that which I am forbidding you to do...} 
(Hood 11: 88) 
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(135) They want to extinguish Allah’s light with their 

utterances, but Allah will perfect His light. 

  قال الله تعا�
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[ ٩-٦الصف :  ]  

And [remember] when ‘Eesa ibn Maryam said: O Children of 
Israel, verily I am the Messenger of Allah to you, confirming 
what came before me of the Torah, and bringing glad tidings 

of a Messenger to come after me, whose name will be Ahmad. 
But when he came to them with clear signs, they said: This is 

obviously magic (6) Who does greater wrong than he who 
fabricates lies against Allah when he is called to Islam? And 

Allah does not guide people who are given to wrongdoing (7) 
They want to extinguish Allah's light with their utterances, but 
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Allah will perfect His light, even though the disbelievers hate 
it (8) It is He Who has sent His Messenger with guidance and 

the religion of truth, so that He may cause it to prevail over all 
other religions, even though the polytheists hate it (9) 

[Surah as-Saff 61:6-9] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah speaks of the stubbornness of the Children of 
Israel mentioned above, when 'Eesa ibn Maryam called them, 
saying: {O Children of Israel, verily I am the Messenger of Allah 
to you} that is, Allah has sent me to call you to goodness and 
forbid to you evil, and He has supported me with clear proof. 
What confirms my truthfulness is the fact that I am {confirming 
what came before me of the Torah}. That is, I have come to you 
with the same message as that brought by Moosa, of the Torah 
and divine laws. If I were a pretender to prophethood, I would 
have brought something other than that which the Messengers 
brought. I also confirm that which came before me of the Torah, 
for it foretold my coming and gave the glad tidings thereof. I have 
come and have been sent in confirmation of it, {and bringing 
glad tidings of a Messenger to come after me, whose name will 
be Ahmad}. He is Muhammad ibn Abdullah ibn 'Abdul-Muttalib 
  .the Hashimi Prophet ,صلى الله عليه وسلم

‘Eesa, like other Prophets, confirmed the Prophet who 
came before him and gave glad tidings of the Prophet to come 
after him, unlike the liars who contradict the Prophets in an 
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extreme manner, and differ from them in attitude, manners, 
commands and prohibitions. 

{But when he} namely Muhammad صلى الله عليه وسلم, whose coming was 
foretold by 'Eesa {came to them with clear signs} that is, clear 
proof that indicated that he was the one, and that he was a true 
Messenger of Allah, {they said}, stubbornly rejecting the truth 
and disbelieving in it: {This is obviously magic} And this is 
something very strange indeed. 

To regard the Messenger صلى الله عليه وسلم, whose message was as clear 
as day, as a magician who is obviously practicing magic, can there 
be any failure greater than this? Is there any fabrication worse 
than this, when one denies what is well-established of his 
message and attributes to him something from which he is the 
furthest removed of all people? 

{Who does greater wrong than he who fabricates lies 
against Allah} by making this and other claims, when in fact he 
has no excuse and no reason for doing so, because he is {called 
to Islam} and its proof and evidence have been presented to 
him. 

{And Allah does not guide people who are given to 
wrongdoing} who persist in their wrongdoing, and no 
exhortation, proof or evidence deters them from it. 

This is especially applicable to these wrongdoers who are 
striving hard to oppose the truth and refute it, and to support 
falsehood. Hence Allah says of them:  
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{They want to extinguish Allah's light with their 
utterances} that is, with what they say of corrupt arguments on 
the basis of which they reject the truth when this argument has 
no solid foundation; rather their arguments increase the one 
who has insight in awareness of the falsehood to which they 
adhere. 

{but Allah will perfect His light, even though the 
disbelievers hate it} that is, Allah has guaranteed to support His 
religion and perfect the truth with which He sent His 
Messengers, and to cause His light to shine in all regions, even if 
the disbelievers hate it and, because of their hatred, they take 
all measures that they think will help them to extinguish the light 
of Allah. But they will be defeated. 

They are like someone who tries to blow on the disc of the 
sun in order to extinguish it. They will never achieve what they 
want and their minds will never be safe from criticism and 
aspersions. 

Then Allah mentions the means by which the Islamic 
religion will prevail, both physical measures and rational 
arguments, as He says:  

{It is He Who has sent His Messenger with guidance and 
the religion of truth} that is, with beneficial knowledge and 
righteous deeds. That is knowledge with which he guides people 
to Allah and to paradise, and he guides to the best deeds and 
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attitudes, and to that which is in people's best interests in this 
world and the hereafter.  

{and the religion of truth} that is, a religion to which to 
adhere and worship the Lord of the worlds in accordance with 
its teachings, a religion that is true, in which there are no 
imperfections or flaws; rather its commands offer nourishment 
to hearts and souls and physical wellbeing to bodies, and 
refraining from what it forbids offers protection from evil and 
corruption.  

What the Prophet صلى الله عليه وسلم was sent with of guidance and the 
religion of truth is the greatest proof and evidence of his 
truthfulness, and it is proof that will last until the end of time. 
The more a person reflects upon it, the more he will feel at ease 
and increase in joy and insight. 

{so that He may cause it to prevail over all other religions} 
that is, so that He may cause it to prevail over all other religions 
on the basis of proof and evidence, and so that He may cause its 
people who adhere to it to prevail by means of the sword and 
spear. 

With regard to the religion itself, this prevalence is 
persistent at all times. No one tries to resist it or oppose it but 
he will be defeated, and Islam will prevail and subdue its 
opponents. As for those who follow the religion of Islam, if they 
adhere to it and follow its light and guidance in all their religious 
and worldly affairs, then by the same token no one will be able 
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to resist them, and they will inevitably prevail over the followers 
of other religions. 

But if they neglect it and are content merely to claim to 
belong to it, that will not benefit them, and their negligence 
towards it will become the cause of their enemies gaining power 
over them. 

Anyone who studies the affairs of the Muslims, and their 
earlier and later generations, will be well aware of that. 
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(136) When the call to prayer is given on Friday 
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[ ١١-٩الجمعة :  ] 

O you who believe, when the call to prayer is given on Friday, 
then proceed at once to the remembrance of Allah and leave 
off your trading. That is better for you, if only you knew (9) 

Then when the prayer is ended, disperse through the land and 
seek Allah's bounty, and remember Allah much, so that you 

may prosper (10) When they see some merchandise or 
distraction, they rush towards it and leave you standing there. 
Say: That which is with Allah is better than any distraction or 

merchandise. And Allah is the best of providers (11) 

[Surah al-Jumu’ah 62:9-11] 
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🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Here Allah commands His slaves to attend Jumu’ah prayer, 
and to hasten to the prayer as soon as the call is given, 
proceeding at once to the prayer. What is meant by proceeding 
at once here is to hasten to the prayer and pay attention to it, 
for it is the most important activity of the day. It does not mean 
running to join the prayer, because running when going to pray 
is disallowed. 

 {and leave off your trading} that is, cease trading once the 
call to prayer is given, and go to pray. 

 {That is better for you} than focusing on trade and missing 
the obligatory prayer, which is one of the most important 
obligations. 

{if only you knew} that what is with Allah is better and more 
lasting, and that whoever gives precedence to this world over 
religion has truly lost when he thinks he is winning. This 
command to cease trading is temporary, for the duration of the 
prayer. 

{Then when the prayer is ended, disperse through the 
land} to seek your livelihood and engage in trade. 

Because focusing on trade is likely to make one forget to 
remember Allah, Allah instructs His slaves to remember Him a 
great deal, as He says: 
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{and remember Allah much} that is, when standing, sitting 
and lying on your sides  

{so that you may prosper}, because remembering Allah 
much is one of the greatest means of attaining prosperity. 

{When they see some merchandise or distraction, they 
rush towards it} that is, they leave the mosque, out of eagerness 
to see that distraction or that merchandise. They leave what is 
good, {and leave you standing there}, addressing the people. 
This refers to an incident that occurred one Friday, when the 
Prophet صلى الله عليه وسلم was addressing the people. A trade caravan came to 
Madinah, and when the people heard of it whilst they were in 
the mosque, they went out of the mosque and left the Prophet 
 addressing the people, and hastened towards that to which صلى الله عليه وسلم
they should not have hastened, forgetting their manners. 

{Say: That which is with Allah} of reward for the one who 
adheres to goodness and is patient in worshipping his Lord 

{is better than any distraction or merchandise}. Although 
there is some benefit in trade, it is little and tainted, and it will 
be the cause of missing out on goodness in the hereafter, 
whereas patience in obeying Allah and continuing one's act of 
worship does not cause one to miss out on provision, for Allah is 
the best of providers. So whoever fears Allah, He will grant him 
provision from where he does not expect. 
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From this passage we learn many things, including the 
following: 

- Jumu’ah prayer is obligatory for all believing men and they must 
proceed to it at once, hasten towards it and give priority to it. 

- The two khutbahs on Friday are obligatory and must be 
attended, because what is meant by remembrance or reminder 
here is the two khutbahs. Allah has enjoined us to go to the 
remembrance of Allah and hasten to do so. 

- It is prescribed and enjoined to give the call to prayer for 
Jumu'ah. 

- It is prohibited to buy and sell after the call to Jumu'ah prayer. 
That is only because these actions cause one to miss out on the 
obligatory duty and distract one from it. This indicates that any 
matter, even if it is permissible in principle, if it results in missing 
something obligatory, then it is not permissible in that case. 

- It is enjoined to attend the two khutbahs on Friday, and the one 
who does not attend them is blameworthy. What that implies is 
that one should listen attentively to both of them. 

- The individual should focus on worshipping Allah at a time 
when he is inclined to turn to distractions and trade, and respond 
to his desires. He should remind himself of that which is with 
Allah of reward for the one who gives precedence to pleasing 
Allah over his own whims and desires. 
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(137) No calamity occurs except by Allah’s leave 
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[ ١٣-١١التغابن :  ] 

No calamity occurs except by Allah's leave. Whoever believes 
in Allah, He will guide his heart aright. And Allah has 

knowledge of all things (11) Obey Allah, and obey the 
Messenger. But if you turn away, then know that the duty of 
Our Messenger is only to convey the message in the clearest 

way (12) Allah, there is no god but He; and in Allah let the 
believers put their trust (13) 

[Surah at-Taghabun 64:11-13] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{No calamity occurs except by Allah's leave} this is general 
in meaning and includes all calamities, whether they affect the 
individual himself, his wealth, his children, his loved ones and so 
on. 
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Everything that befalls people happens by the will and 
decree of Allah, and was already known to Allah in His prior 
knowledge and was written by His pen, ordained by His will and 
dictated by His wisdom. What matters is whether the individual 
will do what is required of him or not. 

If he does what is required of him, then he will have a great 
reward in this world and the hereafter. 

If he believes that it is from Allah, and he accepts it and 
submits to His decree, Allah will guide his heart, and he will be 
reassured and will not panic at times of calamity, as happens in 
the case of one whose heart is not guided by Allah. Indeed, Allah 
will grant him steadfastness when calamity strikes, and will help 
them to adhere to patience. Thus he will attain reward in this 
world, in addition to what Allah has stored up for him on the day 
of requital. As Allah says elsewhere: {…Verily, those who are 
patient and steadfast will be rewarded abundantly, without 
measure} (as-Zumar 39: 10) 

Thus it is known that whoever does not believe in Allah 
when calamity strikes, in the sense that he does not 
acknowledge the divine will and decree, and focuses only on 
causes, will be forsaken and Allah will leave him to his own 
devices. If a person is left to his own devices, in that case he has 
nothing left at the time of calamity except panic and despair, 
which is an immediate punishment before the punishment of the 
hereafter, for having fallen short in adhering to patience.  
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This has to do with the meaning of the phrase {Whoever 
believes in Allah, He will guide his heart aright} within the 
limited context of calamity. As for what the phrase means in 
general terms, Allah tells us that for everyone who believes - in 
the manner enjoined, believing in Allah, His angels, His Books, 
His Messengers, the Last Day, and the divine decree, both good 
and bad - and confirms his faith by doing what it requires of 
duties, this is a great means of attaining Allah's guidance in all his 
circumstances, words and deeds, and in his knowledge and 
action. 

This is the best reward that Allah bestows upon those who 
believe, as He says when telling us that He will make the 
believers steadfast in the life of this world and in the hereafter. 

Steadfastness means constancy, patience and certainty in 
the heart when trials come. Allah says: {Allah will make 
steadfast those who believe, with the word that stands firm, in 
this world and in the hereafter...} (Ibraheem 14: 27) 

The believers are the most guided of people in their hearts, 
and the most steadfast at times of panic and anxiety; this is 
because of what they have of faith. 

{Obey Allah, and obey the Messenger} that is, by 
complying with their commands and heeding their prohibitions. 
Obedience to Allah and obedience to His Messenger صلى الله عليه وسلم form the 
foundation and basis of happiness and prosperity 
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 {But if you turn away} from obedience to Allah and 
obedience to His Messenger صلى الله عليه وسلم 

 {then know that the duty of Our Messenger is only to 
convey the message in the clearest way} that is, to convey to 
you that with which he has been sent to you in such a way that 
it becomes clear to you and proof is established against you 
(leaving no excuse for you). He صلى الله عليه وسلم has no power to guide you or 
to bring you to account. 

It is only the Knower of the unseen and the seen who will 
bring you to account for obedience to Allah and His Messenger 
 .or otherwise ,صلى الله عليه وسلم

{Allah, there is no god but He} that is, He is the only One 
Who is deserving of worship and devotion; everything that is 
worshipped besides Him is false. 

{and in Allah let the believers put their trust} that is, let 
them rely on Him in every matter of concern to them, and in 
everything they want to do. 

For nothing could be achieved except with the help of Allah, 
and there is no way to attain what one wants except by relying 
on Him. One cannot truly rely on Allah unless one thinks 
positively of Him and trusts Him to take care of the matter in 
which one is relying on Him, according to the level of one's faith. 
The stronger a person's faith is, the stronger his trust in Allah will 
be. 
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(138) Verily among your spouses and your children are 

some that are enemies to you 
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[ ١٥-١٤التغابن :  ] 

O you who believe, verily among your spouses and your 
children are some that are enemies to you, so beware of 

them. But if you pardon, overlook and forgive [their 
misdeeds], then verily Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful 
(14) Your wealth and your children are but a trial, and with 

Allah there is an immense reward (15) 

[Surah at-Taghabun 64:14-15] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Here Allah warns the believers against being deceived by 
wives and children, for some of them are enemies to you; an 
enemy is one who wishes ill towards you. Your role is to be alert 
to anyone who is like that, for people are naturally inclined to 
love their wives and children. 
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Allah gives this advice to His slaves lest their love makes 
them succumb to the demands of wives and children, even if 
there is some shar'i reservation about what they want. He 
encourages people to adhere to His commands and give 
precedence to seeking His pleasure by mentioning that which is 
with Him of great reward, which will help them to attain these 
sublime aims and goals, and to give precedence to the hereafter 
over this transient world. 

Because the prohibition on obeying wives and children has 
to do with that which is harmful and is a warning against that, 
this may lead some to think that they should be harsh towards 
them and punish them. Therefore, Allah tells us to be cautious 
regarding them, yet at the same time to overlook and forgive, for 
that serves innumerable interests. Allah says: 

{But if you pardon, overlook and forgive [their misdeeds], 
then verily Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful} because the 
reward matches the nature of the deed. So whoever pardons 
others, Allah will pardon him; whoever overlooks (their errors), 
Allah will overlook (his errors); whoever forgives them, Allah will 
forgive him. Whoever behaves with Allah as He likes him to, and 
behaves with His slaves as they like him to, and benefits them, 
will attain the love of Allah and the love of His slaves, and he will 
be in a good position. 
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(139) Whoever fears Allah, He will grant him a way out 

from difficulty. 

الله تعا�قال   

قِ  َ ٱوَمَن يَتَّ هُ  ��
�
ا  ۥَ�جْعَل ل رَجًۭ

ْ
مَخ   

[ ٢الطلاق :  ]  

Whoever fears Allah, He will grant him a way out [from 
difficulty]. 

[Surah at-Talaq 65:2] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

Whoever fears Allah and constantly seeks His pleasure in all 
his affairs, Allah will reward him in this world and the hereafter. 

Part of that reward is that Allah will grant him relief and a 
way out from all difficulties and hardship. 

Just as whoever fears Allah, He will grant him relief and a 
way out, by the same token, whoever does not fear Allah will 
face difficulties, obstacles and troubles that he cannot find a way 
out of or escape the consequences thereof. 
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(140) Verily you are upon exalted character 

  قال الله تعا�
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[ ٤القلم :  ] 

And verily you [O Muhammad] are of an exalted character. 

[Surah al-Qalam 68:4] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allāh have mercy on him] said: 

Allah says: {and verily you [O Muhammad] are of an 
exalted character} that is, a sublime character, for you have 
attained an exalted position by virtue of your exalted character, 
with which Allah blessed you.  

His exalted character may be summed up by the way the 
Mother of the Believers ‘Aishah explained it to the one who 
asked her about it. She said: His character was the Qur’an. 
(Recorded by Abu Dawood, and authenticated by al-Albani)  

This is similar to the verses in which Allah says:  

{Make allowances for people’s nature, enjoin what is right 
and turn away from the ignorant.} (al-A’raf 7: 199) 

{It is by the mercy of Allah that you deal gently with them. 
If you had been harsh or hard-hearted, they would have 
dispersed from around you. So pardon them, and ask for 
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[Allah’s] forgiveness for them; and consult them in matters of 
importance. Then, when you have taken a decision, put your 
trust in Allah, for Allah loves those who put their trust [in Him].} 
(Al 'Imran 3: 159) 

{There has come to you a Messenger from among 
yourselves; it grieves him that you suffer, and he is full of 
concern for you; and towards the believers he is compassionate 
and merciful.} (at-Tawbah 9: 128) 

And there are similar verses which indicate that the Prophet 
 possessed the noblest of characteristics, and which صلى الله عليه وسلم
encourage us to strive to attain an exalted character. He 
possessed the best and noblest of characteristics, in each of 
which he attained the ultimate degree. 

He was easy-going and gentle, and was close to people. He 
would accept the invitation of anyone who invited him, meet the 
need of anyone who asked him for help, and respond kindly to 
anyone who asked of him, never turning anyone away empty-
handed. 

If his Companions suggested something to him, he would 
agree with them and go along with them, provided that there 
were no shar'i reservations concerning it. If he wanted to decide 
about a matter, he would not make a decision concerning it 
without their involvement; rather he would consult them and 
seek their advice. 
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He would show appreciation to those among them who did 
good and forgive those who caused offence. He never sat and 
talked to anyone without showing the best behavior and attitude 
towards him; he would never frown at him or speak harshly to 
him, and he never stopped being cheerful with him; he would 
not take him to task for slips of the tongue, and he would 
overlook anything he showed of roughness; rather he would 
treat him extremely kindly and show great forbearance towards 
him. 
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(141) Stand up for the night prayer 

  قال الله تعا�
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[ ٦-١المزمل :  ] 

O you who are enwrapped [in garments] (1) stand up in 
prayer throughout the night, except a little (2) half of it, or a 
little less than that (3) or a little more; and recite the Qur'an 
at a measured pace (4) Verily We are going to send down to 
you words of surpassing gravity (5) Verily prayer at night is 
more appropriate for focus and more conducive to proper 

recitation (6) 

[Surah al-Muzzammil 73:1-6] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allāh have mercy on him] said: 

Here Allah enjoins upon the Prophet صلى الله عليه وسلم the noblest act of 
worship, namely prayer, and commands him to do it at the best 
and most virtuous of times, which is at night. 

By His mercy, Allah did not command him to spend the 
entire night in prayer; rather He said: {stand up in prayer 
throughout the night, except a little}. 
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Then He gives an estimate of the length of time: {half of it, 
or a little less than that} that is, less than half, such as one-third 
and the like {or a little more} that is, a little more than half, such 
as two-thirds and the like. 

{and recite the Qur'an at a measured pace} for reciting it 
at a measured pace facilitates reflection, has a greater impact on 
the heart, and enables one to worship Allah by reciting its verses, 
with complete focus. 

{Verily We are going to send down to you words of 
surpassing gravity} that is, We are going to send down to you 
this Qur'an, which is of surpassing gravity, for its meanings are 
deeply significant and its attributes are great, and something like 
this deserves that you should prepare yourself for it, recite at a 
measured pace, and reflect upon what it contains. 

Then Allah mentions the wisdom behind the command to 
pray at night: 

{Verily prayer at night} after having slept 

{is more appropriate for focus and more conducive to 
proper recitation} that is, it is more likely to achieve the purpose 
of the Qur'an when one focuses fully on what one is reciting, for 
there are few distractions at night, so one will be able to focus 
and understand the words one recites. 
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(142) We feed you only for the sake of Allah; we seek of 

you neither recompense or thanks. 

  قال الله تعا�

 بِ 
َ
ون

ُ
ر� ٱيُوف

ْ
ذ ەُ  لنَّ ُّ َ  �ش

َ
ان

�
ا ك  يَوْمًۭ

َ
ون

ُ
اف

َ
ا (  ۥوََ�خ ۭ ً  ٧مُسْتَطِ�ي

َ
عَامَ ٱ) وَُ�طْعِمُون  لطَّ

هِ  ٰ حُبِّ �
ا (  ۦعَ� � سِ�ي

�
ا وَأ ا وََ�تِ�مًۭ مْ لِوَجْهِ ٨مِسْكِينًۭ

�
طْعِمُ�

ُ
مَا ن

َّ
ِ ٱ) إِن �دُ  �� ��

ُ
 ن

َ
�

ا ( ور�
�
ك

ُ
 ش

َ
ءًۭ وَ�

�
مْ جَزَا

�
ا٩مِنك

َ
خ

َ
ا ن

َّ
نَا يَوْ  فُ ) إِن ِّ� ا مِن رَّ �رًۭ مْطَ��

َ
ا ق ا عَبُوسًۭ م�

)١٠(   

[ ١٠-٧الإ�سان :  ] 

They fulfil their vows and fear a day the evil of which will be 
widespread (7) and they give food, despite their love for it, to 

the needy, orphans and captives (8) [saying): We feed you 
only for the sake of Allah; we seek of you neither recompense 
nor thanks (9) Verily we fear from our Lord a grim and awful 

day (10) 

[Surah al-Insan 76:7-10] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allāh have mercy on him] said: 

Here Allah tells us about some of the deeds of the righteous: 

{They fulfil their vows} that is, they fulfil what they commit 
themselves to for the sake of Allah. 
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If they fulfil vows, which are not obligatory upon them 
unless they take that upon themselves, it is more likely that they 
will fulfil their commitment to basic obligatory duties. 

{and fear a day the evil of which will be widespread} that 
is, it will spread and reach everywhere, so they fear that its evil 
may reach them, therefore they avoid everything that may lead 
to that. 

{and they give food, despite their love for it} that is, 
although they love wealth and food, they give precedence to 
love of Allah over love of themselves, and they try to give their 
food to those who are most deserving and most in need of it, 
{the needy, orphans and captives}. 

By spending and feeding others, they seek the pleasure of 
Allah, implicitly saying: {We feed you only for the sake of Allah; 
we seek of you neither recompense nor thanks} that is, we seek 
neither financial recompense nor verbal praise. 

{Verily we fear from our Lord a grim} that is, very hard and 
evil {and awful} that is, stressful and miserable {day}. 
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(143) By the ten nights 

  قال الله تعا�
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[ ٢-١الفجر :  ] 

By the dawn (1) By the ten nights (2) 

[Surah al-Fajr 89:1-2] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Allah swears by the dawn, which is the end of the night and 
the onset of the day, because of what there is in the departure 
of the night and the coming of the day, of signs that point to the 
perfect might of Allah, and indicate that He alone is the 
controller of all things, and none should be worshipped except 
Him. At the time of dawn there is a prayer of great virtue, which 
deserves that Allah should swear by it. 

Hence after that He swears by the ten nights which, 
according to the correct view, are the last ten nights of Ramadan 
or the first ten nights of Dhul-Hijjah. These are nights that 
contain days of great virtue, during which acts of worship are 
done that are not done at other times. 

During the last ten nights of Ramadan, there occurs 
Laylatal-Qadr (the Night of Decree), which is better than a 



464 
 

thousand months, and those ten days are the last days of the fast 
of Ramadan, which is one of the pillars of Islam. 

During the first ten days of Dhul-Hijjah there occurs the 
standing in ‘Arafah, during which Allah bestows forgiveness 
upon His slaves that causes the Shaytan to grieve. The Shaytan 
is never seen to be more humiliated and defeated than on the 
Day of ‘Arafah, because of what he sees of the descent of the 
angels and the mercy of Allah upon His slaves, and because of 
what happens on that day of many of the actions of Hajj and 
‘Umrah. These are significant matters which deserve that Allah 
should swear by them. 
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(144) We will make easy for him the path of salvation 
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[ ١٠-٥الل�ل :  ] 

As for him who gives in charity and fears Allah (5) and believes 
in the ultimate good (6) We will make easy for him the path of 

salvation (7) But as for him who is miserly and thinks he has 
no need of Allah (8) and denies the ultimate good (9) We will 

make easy for him the path of perdition (10) 

[Surah al-Layl 92:5-10] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{As for him who gives in charity} that is, he does what he is 
enjoined to do of financial acts of worship, such as giving zakah, 
offering expiation, spending on maintenance of family members, 
giving charity and spending on good causes; and he also does 
physical acts of worship such as prayer, fasting and so on; and 
acts of worship that combine both physical and financial 
elements, such as Hajj and 'Umrah, and so on 

{and fears Allah} with regard to what He has forbidden of 
prohibited matters and sins of various kinds. 
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{and believes in the ultimate good} that is, he believes in la 
ilaha illa Allah (there is no god that has the right to be 
worshipped except Allah) and all that it points to of religious 
beliefs and all that it leads to of reward in the hereafter. 

{We will make easy for him the path of salvation} - that is, 
we will make his affairs easy for him and will make all that is good 
easy for him, and We will make it easy for him to refrain from all 
evil, because he has taken measures that lead to that, so Allah 
will make it easy for him. 

{But as for him who is miserly} with regard to what he is 
instructed to spend, so he does not spend in the ways that are 
obligatory or recommended, and he does not have any desire to 
do that which Allah has enjoined, 

{and thinks he has no need of Allah} so he does not submit 
to Him and does not think that his soul is in desperate need of its 
Lord, for there is no salvation, success or prosperity unless Allah 
is his ultimate object of love and worship, Whom he seeks and 
to Whom he turns. 

{and denies the ultimate good} that is, he denies the 
goodly beliefs that Allah has enjoined people to believe in. 

{We will make easy for him the path of perdition} so he 
will adopt bad and blameworthy characteristics, because it is 
made easy for him to commit evil and get carried away with acts 
of disobedience. We ask Allah to keep us safe and sound. 
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(145) Truly with hardship comes ease 

  قال الله تعا�
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[ ح :  ٦-٥ال�ش ]  

So truly with hardship comes ease (5)                                       

Truly with hardship comes ease (6) 

[Surah ash-Sharh 94:5-6] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{So truly with hardship comes ease, truly with hardship 
comes ease}. This is great glad tidings, for every time there is 
hardship and difficulty, it is accompanied by ease, to the extent 
that even if hardship were to enter a lizard hole, ease would 
enter upon it and expel it, as Allah says elsewhere: {...Allah will 
bring about, after hardship, ease} (at-Talaq 65: 7) 

And the Prophet صلى الله عليه وسلم said: «Verily there is relief with 
distress, and verily there is with hardship ease.» (at-Tirmidhi) 

The fact that the word translated here as {hardship} 
appears in the definite form indicates that it refers to one 
hardship, whereas the fact that the word translated here as 
{ease} appears in the indefinite form indicates that it is more 
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than one, and one hardship can never overwhelm plural or 
repeated ease. 

The definite form conveys a generic meaning and refers to 
any kind of hardship, indicating that any hardship - no matter 
what degree of difficulty it reaches - will ultimately and 
inevitably be relieved. 
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(146) They were enjoined only to worship Allah with 

sincere devotion to Him 

  قال الله تعا�
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[ ٨-٥البينة :  ] 

Although they were enjoined only to worship Allah with 
sincere devotion to Him, being true in faith to Him alone, and 

to establish prayer and give zakah, and that is the true religion 
(5) Verily those who disbelieve among the People of the Book 
and among the polytheists will be in the fire of hell, to abide 

therein forever. It is they who are the worst of people (6) 
Verily those who believe and do righteous deeds - it is they 

who are the best of people (7) Their reward with their Lord is 
gardens of perpetual abode through which rivers flow, to 

abide therein forever and ever. Allah is pleased with them and 
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they are pleased with Him. That is for those who fear their 
Lord (8) 

[Surah al-Bayyinah 98:5-8] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [may Allah have mercy on him] said: 

{They were enjoined only to worship Allah with sincere 
devotion to Him} that is, in all their acts of worship, both 
outward and inward, to seek only the pleasure of Allah and to 
draw close to Him, {being true in faith to Him alone} and turning 
away from all religions that are contrary to the religion of pure 
monotheism. 

Allah singles out prayer and zakah for mention, even 
though they are included in the words {to worship Allah with 
sincere devotion to Him}, because of their special virtue and 
because they are the two acts of worship which, if anyone 
undertakes them, he will undertake all other religious duties. 

{and that} namely affirmation of the oneness of Allah and 
sincerity in religion {is the true religion} that is, the true religion 
which leads to the gardens of bliss, and all other religions are 
paths that lead to hell. 

Then Allah mentions the requital of those who disbelieve 
after clear proof has come to them, as He says: {Verily those who 
disbelieve among the People of the Book and among the 
polytheists will be in the fire of hell} which will encompass them 
with its punishment, which will be severe indeed. 
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{to abide therein forever} the punishment will not be 
lightened for them, and they will be plunged into utter despair 
therein (43: 75). 

{It is they who are the worst of people} because they 
learned about the truth but they ignored it, so they became 
losers in this world and the hereafter. 

{Verily those who believe and do righteous deeds - it is 
they who are the best of people} because they worshipped Allah 
and learned who He is, and they attained bliss in this world and 
the hereafter. 

{Their reward with their Lord is gardens of perpetual 
abode} that is, gardens in which they will settle, and will never 
move on or depart from them, and they will never seek anything 
better than them.   

{through which rivers flow, to abide therein forever and 
ever. Allah is pleased with them and they are pleased with 
Him}. He is pleased with them because of what they did of deeds 
that earn His pleasure, and they are pleased with Him because 
of what He has prepared for them of all kinds of honor and great 
reward. 

{That} goodly reward is {for those who fear their Lord} that 
is, it is for those who fear Allah and refrain from disobeying Him, 
and who do their duty towards Him. 
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(147) Competition for worldly gain distracts you 

  قال الله تعا�

مُ 
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�
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�
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ُ
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َ
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�
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[ ٢-١التكاثر :  ] 

Competition for worldly gain distracts you (1) until you come 
to your graves (2) 

[Surah at-Takathur 102:1-2] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah says, rebuking His slaves for being distracted 
from that for which they were created of worshipping Him alone 
with no partner or associate, knowing Him and turning to Him, 
and giving precedence to love of Him over all other things: 

{Competition for worldly gain distracts you} from what is 
mentioned above. What they compete in is not specified, so as 
to include everything that people compete to accumulate and 
boast about, such as accumulating wealth, children, supporters, 
troops, servants, status and other things that people usually 
compete with one another for, where the aim is not to sincerely 
seek the pleasure of Allah. Your heedlessness and distraction 
continue {until you come to your graves}, whereupon reality 
becomes clear to you, but that is after it has become impossible 
for you to rectify your situation. 
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 (148) Surah al-‘Asr 

  قال الله تعا�

عَْ�� ٱوَ 
�
 ١( ل

َّ
�سَٰ�نَ ٱ) إِن ِ

ْ
ْ�� ( لإ

ُ
ِ خ

�ن
�
 ٢ل

َّ
ذِينَ ٱ) إِ�

�
   ل

�
وا

�
 وَعَمِل

�
ءَامَنُوا

ٰ�لِحَٰ�تِ ٱ  بِ  لصَّ
�
وَاصَوْا

َ
حَقِّ ٱوَت

�
 بِ  ل

�
وَاصَوْا

َ
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ْ �ب )٣( لصَّ   

 [سورة الع�]

By Time (1) verily man is in a state of utter loss (2) except 
those who believe and do righteous deeds, and exhort one 

another to hold fast to the truth and exhort one another to be 
steadfast (3) 

[Surah al-‘Asr (103)] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah swears by Time, which is night and day, in which 
people's deeds take place, that every person is a loser, and loss 
is the opposite of success. 

Loss is of various kinds: It may be absolute loss, as in the 
case of one who loses in this world and the hereafter, who 
misses out on bliss and deserves hellfire. Or he may be a loser in 
some ways but not others. Therefore, Allah describes everyone 
as a loser, except one who has the following four qualities: 
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1. Belief in that which Allah has commanded us to believe in, and 
belief and faith cannot be sound unless they are based on 
knowledge, for faith is something that stems from knowledge 
and cannot be perfect without it. 

2. Righteous deeds, which include all good deeds, both outward 
and inward, having to do with duties towards Allah and towards 
His slaves, both obligatory and recommended. 

3. Exhorting one another to hold fast to the truth and do 
righteous deeds. That is, they exhort one another, urge one 
another and encourage one another to do that. 

4. Exhorting one another to be steadfast in obeying Allah, in 
refraining from disobedience towards Him, and in accepting the 
painful decrees of Allah. 

By means of the first two one may perfect oneself, and by 
means of the last two one may help others to perfect 
themselves. By perfecting all four things one will be safe from 
loss and will attain great success. 
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(149) Surah al-Kawthar 

  قال الله تعا�
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َ ْ
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 [سورة ال�وثر]

Verily We have granted you [O Muhammad] abundance (1)   
so pray to your Lord and offer your sacrifice to Him alone (2) 

Verily it is the one who hates you who is cut off [from all 
goodness (3) 

[Surah al-Kawthar (108)] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

Here Allah says to His Prophet Muhammad صلى الله عليه وسلم, reminding 
him of His favors to him: {Verily We have granted you [O 
Muhammad] abundance [al-kawthar]} that is, much goodness 
and great favors, among which is what Allah will grant to His 
Prophet صلى الله عليه وسلم on the Day of Resurrection of the river which is called 
al-Kawthar. 

He will also grant him the Cistern (al-hawd), the length of 
which is a month's journey, as is its width; its water is whiter than 
milk and sweeter than honey, and its vessels are like the stars of 
the sky in their number and brightness. Whoever takes one sip 
from it will never ever thirst again. 
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Having mentioned His favors to him, He commands him to 
give thanks for them, as He says: 

{so pray to your Lord and offer your sacrifice to Him alone} 
these two acts of worship are singled out for mention, because 
they are among the best and greatest acts of worship that bring 
one closer to Allah. 

In prayer one feels humility before Allah and shows it 
physically, for prayer demonstrates submission and servitude to 
Him. 

In the case of sacrifice, one draws closer to Allah with the 
best quality of sacrificial animals that one possesses, giving 
wealth that one has a natural inclination to love and want to 
keep to oneself. 

{Verily it is the one who hates you} that is, the one who 
despises you, criticizes you and shows disrespect towards you  

{who is cut off [from all goodness]} for his deeds will cease 
and no one will remember him. 

As for Muhammad صلى الله عليه وسلم, he is the one who is perfect in the 
true sense of the word, who is to attain all that is possible of 
perfection in the case of a created being, such as high renown 
and large number of supporters and followers. 
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(150) Surah al-Ikhlas 

  قال الله تعا�
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  [سورة الإخلاص]

Say [O Muhammad]: He, Allah, is One (1) Allah, Who is sought 
by all (2) He begets not nor was He begotten (3) And there is 

none comparable to Him (4) 

[Surah al-Ikhlas (112)] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Say [O Muhammad]} with certain faith, believing in it and 
understanding its meaning: 

{He, Allah, is One} that is, He is the One and unique, to 
Whom alone belongs utmost perfection; to Him belong the most 
beautiful names and perfect, sublime attributes, and His deeds 
are far above any shortcomings; He has no counterpart and no 
equal. 

{Allah, Who is sought by all} to meet all needs. The 
inhabitants of both the upper and lower realms are in the utmost 
need of Him; they ask Him for what they need and turn to Him 
regarding that which concerns them, because He is the only One 
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Who is perfect in His attributes, the All-Knowing Who is perfect 
in His knowledge, the Forbearing Who is perfect in His 
forbearance, the Most Merciful Who is perfect in His mercy, 
Whose mercy encompasses all things... and so on with all His 
attributes. 

In His perfection, {He begets not nor was He begotten} 
because He is completely independent of means, 

{and there is none comparable to Him} either in His names, 
attributes or deeds - blessed and exalted be He. 

This soorah refers to the oneness of the divine names and 
attributes (Tawheed al-Asma' was-Sifat). 
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(151) Surah al-Falaq 

  قال الله تعا�
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  [سورة الفلق]

Say [O Muhammad]: I seek refuge with the Lord of the rising 
dawn (1) from the harm [and mischief] of what He has created 

(2) from harm [and mischief] in the night when darkness 
grows intense (3) from the harm [and mischief] of those who 
blow upon knots (4) and from the harm [and mischief] of the 

envier when he envies (5) 

[Surah al-Falaq (113)] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

{Say [O Muhammad]: I seek refuge} that is, I turn to and 
seek protection {with the Lord of the rising dawn} that is, the 
One Who causes dawn to break.  

{from the harm [and mischief] of what He has created}. 
This includes all those whom Allah has created, humans, jinn and 
animals; one must seek refuge with their Creator from any harm 
or mischief that there may be in them. 
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Then He describes in specific terms what He has mentioned 
in general terms, as He says: 

{from harm [and mischief] in the night when darkness 
grows intense} that is, from the harm and evil of what may 
happen in the night, when the darkness of night covers the earth 
and many evil spirits and harmful animals move about. 

{from the harm [and mischief] of those who blow upon 
knots} that is, from the harm and mischief of witches who 
perform their witchcraft by blowing on knots that they tie for the 
purpose of casting spells.  

{and from the harm [and mischief] of the envier when he 
envies}. The envier is the one who would like the blessing to be 
taken away from the one whom he envies, so he strives to cause 
it to be taken away by whatever means he can. Therefore, there 
is a need to seek refuge with Allah from his harm and mischief, 
and to foil his plan. The word translated here as {envier} also 
includes the one who puts the evil eye on others, because the 
evil eye only emanates from an envier who is evil in nature. 

This soorah refers to seeking refuge with Allah from all kinds 
of evil and harm in both general and specific terms. 

It indicates that magic or witchcraft is something real, the 
harm of which is to be feared, so one should seek refuge with 
Allah from it and from those who practice it. 
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(152) Surah an-Nas 

  قال الله تعا�

 بِرَبِّ 
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  [سورة الناس]

Say [O Muhammad]: I seek refuge with the Lord of humankind 
(1) the Sovereign of humankind (2) the God of humankind (3) 
from the harm [and mischief] of the insidious whisperer (4) 
who whispers into the hearts of humankind (5) from among 

the jinn and humankind (6) 

[Surah an-Nas (114)] 

🔹🔹Imam as-Sa’di [May Allah have mercy on him] said: 

This soorah refers to seeking refuge with the Lord and God 
of humankind from the Shaytan who is the source and cause of 
all evil. In his efforts to tempt people and do evil, he whispers 
into their hearts, making evil fair-seeming to them and showing 
it to them in a good image, motivating them to do it. 

And he makes goodness ill-seeming to them, tries to put 
them off it, and presents a false image of it to them. This is how 



482 
 

he always is, whispering and withdrawing; he retreats when a 
person remembers his Lord and seeks His help to ward him off. 

So the individual should seek help, seek refuge and seek 
protection in the Lordship of Allah over all people, for He is the 
Lord of all people and all people come under His Lordship and 
Sovereignty, and He holds the forelock of every living being. And 
he should seek help, seek refuge and seek protection in the 
divinity of Allah, by worshipping Him, which is the purpose for 
which He has created them, and this purpose cannot be fulfilled 
except by warding off the evil of their enemy, who wants to cut 
them off and prevent them from worshipping Allah, and wants 
to make them among his party so that they will become 
inhabitants of the blazing fire. 

Waswas (devilish whispers) may be caused by the jinn or by 
humans, hence Allah says: {from among the jinn and 
humankind}. 

 

 
 

 والله أعلم

دٍ، وآلھ وصحبھِ أجمعینَ   وصلَّى الله وسلَّم على عبده ورسولھ محمَّ
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